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1 เร่ิมต้นใช้งาน

● ยนิดีตอ้นรับ

● คุณลกัษณะของผลิตภณัฑ์

● มุมมองผลิตภณัฑ์

● ปุ่มเปิดปิดเคร่ือง

● การใชแ้ผงควบคุม

ยนิดต้ีอนรับ
ยินดีต้อนรับเข้าสู่วิธีใช้แบบอิเล็กทรอนิกส์สำหรับเครื่องพิมพ์ HP PageWide ของคุณ วธีิใชน้ี้แสดงขอ้มูลพื้นฐานเก่ียวกบัผลิตภณัฑข์องคุณ รวมถึง:

● สรุปคุณลกัษณะของผลิตภณัฑ์

● ตัวเลือกและการตั้งค่าสำหรับการจัดการพลังงาน

● วธีิการใชแ้ผงควบคุม

● วธีิการเขา้ถึงวธีิใชอ้อนบอร์ดและวดีิโอแสดงวธีิการใชง้าน

● ข้อมูลจำเพาะอุปกรณ์ ระบบไฟฟ้า เสียง และสภาพแวดลอ้ม

● ขอ้มูลดา้นกฎหมาย ส่ิงแวดลอ้ม และข้อกำหนดบังคับที่กำหนดใช้

หากคุณตอ้งการความช่วยเหลือในการแกไ้ขปัญหา โปรดติดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพห์รือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

คุณลกัษณะของผลติภณัฑ์
● HP PageWide P75050-60 series 

● คุณลกัษณะดา้นส่ิงแวดลอ้ม

● คุณสมบติัการเขา้ใชง้าน

HP PageWide P75050-60 series 
● ความจุถาดกระดาษ (กระดาษปอนด ์75 gsm หรือ 20 ปอนด)์

● Print (พิมพ)์

● ระบบเช่ือมต่อ

● ระบบไร้สาย

● อุปกรณ์เสริม
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ความจุถาดกระดาษ (กระดาษปอนด์ 75 gsm หรือ 20 ปอนด์)

 P75050dn P75050dw

ถาด 1: 100 แผน่

ถาด 2: 550 แผน่

ถาดรับกระดาษ: 500 แผน่

Print (พมิพ์)

 P75050dn P75050dw

ระดบัความเร็วในการพิมพด์า้นเดียวสูงสุด 50 หนา้ต่อนาที (ppm) สำหรับขาวดำและสีในโหมดมืออาชีพ

ระดบัความเร็วในการพิมพส์องดา้นสูงสุด 35 หนา้ต่อนาที สำหรับขาวดำและสีในโหมดมืออาชีพ

สูงสุด 70 หน้าต่อนาทีในโหมดสำนักงานทั่วไป

Walk-up: 

● Plug-and-print ดว้ยพอร์ตโฮสต ์USB Type A 

● การพิมพเ์อกสาร MS Office 

ระบบเช่ือมต่อ

 P75050dn P75050dw

พอร์ตอีเทอร์เน็ต 802.3 LAN (10/100/1000) 

พอร์ตโฮสต ์USB Type A (ดา้นหนา้และดา้นหลงั) 

พอร์ตอุปกรณ์ USB Type B (ดา้นหลงั) 

ระบบไร้สาย

 P75050dn P75050dw

ความสามารถระบบไร้สายท่ีฝังตวัไว้  

รองรับสองคล่ืนความถ่ี 802.11n  

เปิดใชง้าน NFC (การส่ือสารระยะใกล)้ การพิมพแ์บบ walkup จากสมาร์ทโฟนและแทบ็เลต็  

Bluetooth Smart  

Wi-Fi Direct  
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อุปกรณ์เสริม

 P75050dn P75050dw

ถาดกระดาษ 550 แผน่

ถาดกระดาษ 550 แผน่และท่ีวาง

ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง

ถาดป้อนกระดาษความจุสูง 4000 แผน่และท่ีวาง

eMMC (embedded MultiMediaCard) ความจุ 128GB 

กล่องเช่ือมต่อฮาร์ดแวร์ (สำหรับการเชื่อมต่ออุปกรณ์เสริมและอุปกรณ์ภายนอก) 

คุณลกัษณะด้านส่ิงแวดล้อม

คุณลกัษณะ ผลประโยชน์ด้านสภาพแวดล้อม

การพิมพส์องดา้น สามารถเลือกใช้งานการพิมพ์แบบสองด้านอัตโนมัติสำหรับทุกรุ่นของผลิตภัณฑ์ การพิมพส์องดา้นช่วยรักษาส่ิงแวดลอ้ม
และประหยดัเงินใหคุ้ณได้

พิมพห์ลายหนา้ต่อแผน่ ประหยดักระดาษโดยการพิมพเ์อกสารสองหนา้ข้ึนไปแบบติดกนับนกระดาษแผน่เดียว เขา้ถึงคุณลกัษณะน้ีผา่นไดรเวอร์
เคร่ืองพิมพ์

การรีไซเคิล ลดขยะโดยการใชก้ระดาษรีไซเคิล

รีไซเคิลตลบัหมึกพิมพโ์ดยใชก้ระบวนการส่งคืนของ HP Planet Partners

การประหยดัพลงังาน โหมดพักเครื่องและตัวเลือกการจับเวลาทำให้เครื่องพิมพ์เข้าสู่สถานะใช้พลังงานลดลงได้อย่างรวดเร็วเมื่อไม่มีการพิมพ์ จึง
ช่วยใหป้ระหยดัพลงังานได้

คุณสมบัตกิารเข้าใช้งาน
เครื่องพิมพ์มีคุณสมบัติหลายประการสำหรับช่วยผู้ใช้ที่มีข้อจำกัดด้านสายตา  การไดย้นิ ความวอ่งไว หรือความแขง็แรง

● คู่มือผูใ้ชแ้บบออนไลนท่ี์ใชไ้ดก้บัผูอ่้านคู่มือโดยใชโ้หมดขอ้ความตวัอกัษร

● สามารถทำการติดตั้งและนำตลับหมึกพิมพ์ออกโดยใช้มือเดียว

มุมมองผลติภณัฑ์
● ภาพดา้นหนา้ซา้ย

● ภาพดา้นหนา้ขวา

● ภาพดา้นหลงั

● หมายเลขตลบัหมึกพิมพแ์ละผลิตภณัฑ์
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ภาพด้านหน้าซ้าย

ฉลาก คำอธิบาย

1 ฝาปิดดา้นซา้ย

2 พอร์ตโฮสต ์USB Type A 

3 แผงควบคุม

4 ปุ่ม Power (เปิด/ปิด)

5 ถาดดา้นล่าง (มีใหเ้ลือกเป็นอุปกรณ์เสริมเท่านั้น):

● ถาดกระดาษ 550 แผน่

● ถาดกระดาษ 550 แผน่และท่ีวาง

● ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง (ดงัแสดง)

● ถาดป้อนกระดาษความจุสูง 4000 แผน่และท่ีวาง

6 ถาด 2 - ถาดนี้เป็นถาดตามค่าเริ่มต้นสำหรับผลิตภัณฑ์ 

7 ฝาปิดตลบัหมึกพิมพ์

8 อุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางซา้ย
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ภาพด้านหน้าขวา

ฉลาก คำอธิบาย

1 ถาดรับกระดาษ

2 ฝาปิดดา้นขวา

3 ฝาปิดดา้นขวาล่าง (มีให้เลือกใช้สำหรับบางรุ่นเท่านั้น)

4 อุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางขวา

ภาพด้านหลงั

ฉลาก คำอธิบาย

1 การเช่ือมต่อสายไฟ

2 พอร์ตโฮสต ์USB Type A และพอร์ตอุปกรณ์ USB Type B 

3 พอร์ตการเช่ือมต่ออีเทอร์เน็ต

4 ถาด 1 (ถาดอเนกประสงค)์

5 ส่วนขยายถาด 1
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หมายเลขตลบัหมกึพมิพ์และผลติภณัฑ์

ฉลาก คำอธิบาย

1 สลอ็ตตลบัหมึกพิมพ์

2 หมายเลขช้ินส่วนตลบัหมึกพิมพ์

3 หมายเลขประจำเครื่องและหมายเลขผลิตภัณฑ์ของผลิตภัณฑ์

ปุ่มเปิดปิดเคร่ือง
ข้อความแจ้งเตอืน หากตอ้งการป้องกนัการเกิดความเสียหายต่อผลิตภณัฑ ์ใหใ้ชเ้ฉพาะสายไฟท่ีใหม้าพร้อมกบัผลิตภณัฑเ์ท่านั้น

● เปิดและปิดเคร่ือง

● การจดัการดา้นพลงังาน

เปิดและปิดเคร่ือง
เปิดใช้ผลติภณัฑ์

1. เชื่อมต่อสายไฟที่ให้มาพร้อมผลิตภัณฑ์เข้าที่พอร์ตสำหรับเชื่อมต่อซึ่งอยู่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์

2. ต่อสายไฟเขา้กบัเตา้รับท่ีผนงั

หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแหล่งจ่ายไฟของคุณเพียงพอสำหรับอัตราแรงดันไฟฟ้าของผลิตภัณฑ์  ผลิตภณัฑอ์าจใช ้100-240 V ac หรือ 
200-240 V ac และ 50/60 Hz 
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3. กดและปล่อยปุ่มเปิดปิดเคร่ืองท่ีอยูด่า้นหนา้ของผลิตภณัฑ์

ปิดใช้ผลติภณัฑ์

ระยะเวลาที่ใช้ในการปิดเครื่องขึ้นอยู่กับฟังก์ชันที่ผลิตภัณฑ์กำลังใช้งานอยู่ในขณะนั้น

หมายเหตุ: หา้มปิดเคร่ืองพิมพข์ณะท่ีตลบัหมึกพิมพห์มึกหมด อาจทำให้เกิดความเสียหายกับผลิตภัณฑ์ได้

▲ กดและปล่อยปุ่มเปิดปิดเคร่ืองท่ีอยูด่า้นหนา้ของผลิตภณัฑเ์พื่อปิดเคร่ืองพิมพ ์HP PageWide P75050-60 series ของคุณ

จะปรากฏข้อความคำเตือนขึ้นบนแผงควบคุม หากคุณพยายามปิดใชผ้ลิตภณัฑเ์ม่ือมีตลบัหมึกพิมพอ์ยา่งนอ้ยหน่ึงตลบัหมึกหมด

ข้อความแจ้งเตอืน หากตอ้งการป้องกนัการเกิดปัญหาเก่ียวกบัคุณภาพการพิมพ ์ใหปิ้ดเคร่ืองโดยใชปุ่้มเปิดปิดท่ีอยูด่า้นหนา้เท่านั้น หา้มถอดปลัก๊ผลิตภณัฑ ์ปิด
ปลัก๊พว่งสายไฟ หรือใชว้ธีิการอ่ืนใด

การจดัการด้านพลงังาน
HP PageWide P75050-60 series เคร่ืองพิมพท่ี์มีคุณลกัษณะการจดัการดา้นพลงังานจะสามารถช่วยลดอตัราการใชพ้ลงังานและประหยดัพลงังานได:้

● โหมดสลีปเป็นการทำให้ผลิตภัณฑ์อยู่ในสถานะการลดอัตราการใช้พลังงาน หากไม่มีการใช้งานในช่วงระยะเวลาที่กำหนดไว้  คุณสามารถตั้งค่าช่วงเวลาก่อนท่ี
ผลิตภณัฑจ์ะเขา้สู่โหมดสลีปจากแผงควบคุมได้

● Schedule On/Off (กำหนดเวลาเปิด /ปิด) จะช่วยใหคุ้ณสามารถเปิดหรือปิดผลิตภณัฑไ์ดโ้ดยอตัโนมติัตามวนัและเวลาท่ีคุณตั้งค่าไวจ้ากแผงควบคุม 
ตวัอยา่งเช่น คุณสามารถตั้งค่าใหปิ้ดใชผ้ลิตภณัฑใ์นเวลา 18.00 น. ตั้งแต่วนัจนัทร์ถึงวนัศุกร์

หมายเหตุ: คุณยงัสามารถจดัการพลงังานไดโ้ดยใช ้HP Embeded Web Server สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี แทบ็ Settings (การตั้งค่า) 

การตั้งค่าเวลาในโหมดสลปี

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม
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3. สมัผสัท่ี Power Management (การจดัการพลงังาน) และจากนั้นสมัผสัท่ี Sleep Mode (โหมดสลีป)

4. เลือกตวัเลือกใดตวัเลือกหน่ึงของช่วงเวลา

ผลิตภณัฑจ์ะสลบัเป็นสถานะการลดอตัราการใชพ้ลงังาน เมื่อไม่มีการใช้งานเป็นระยะเวลาตามที่กำหนดไว้

กำหนดเวลาในการเปิดหรือปิดใช้ผลิตภัณฑ์ 

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี Power Management (การจดัการพลงังาน) และจากนั้นสมัผสัท่ี Schedule Wake/Sleep (กำหนดเวลาปลุกทำงาน/พกัเคร่ือง)

4. เปิดใชต้วัเลือก Schedule On (กำหนดเวลาเปิด ) หรือ Schedule Off (กำหนดเวลาปิด )

5. เลือกตวัเลือก Schedule On (กำหนดเวลาเปิด ) หรือ Schedule Off (กำหนดเวลาปิด ) และจากนั้นเลือกวันและเวลาที่คุณต้องการกำหนดเวลา

ผลิตภณัฑจ์ะเปิดหรือปิดเคร่ืองตามเวลาและวนัท่ีคุณเลือกไว้

การใช้แผงควบคุม
● ปุ่มบนแผงควบคุม

● หนา้จอหลกัของแผงควบคุม

● แดชบอร์ดแผงควบคุม

● คุณลกัษณะวธีิใช้

ปุ่มบนแผงควบคุม
ปุ่มและไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมผลิตภณัฑข์องเคร่ืองพิมพ ์HP PageWide P75050-60 series จะมีไฟติดสวา่งเม่ือสามารถเลือกใชง้านฟังกช์นัได ้
และจะดบัลงเม่ือไม่สามารถเลือกใชง้านฟังกช์นั

1 ปุ่ม Home (หนา้หลกั) 

สมัผสัเพื่อดูหนา้หลกัของแผงควบคุม
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2 ไฟแสดงสถานะเครือข่าย ระบบไร้สาย (มีใหเ้ลือกใชใ้นเคร่ืองพิมพบ์างรุ่นเท่านั้น) 

จะสวา่งคงท่ีเป็นสีฟ้า เม่ือมีการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายไร้สาย จะกะพริบ เมื่อผลิตภัณฑ์กำลังค้นหาการเชื่อมต่อแบบไร้สาย จะดบัหากเป็นไปตามเง่ือนไขดงัต่อไป
น้ี:

● ไม่มีการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายแบบใชส้าย

● เครือข่ายระบบไร้สายปิดอยู่

● ผูดู้แลระบบปิดใชง้านคุณลกัษณะระบบไร้สาย

3 ไฟแสดงสถานะ NFC (การส่ือสารระยะใกล)้ (มีใหเ้ลือกใชง้านในเคร่ืองพิมพบ์างรุ่นเท่านั้น) 

สมัผสัโดยใชอุ้ปกรณ์ของคุณท่ีมีการเปิดใชง้าน NFC ไวเ้พื่อสัง่พิมพจ์ากมือถือไดอ้ยา่งรวดเร็วและง่ายดาย

4 ปุ่ม Back (ยอ้นกลบั) หรือ Cancel (ยกเลิก) 

สมัผสัเพื่อกลบัไปยงัหนา้จอก่อนหนา้ หรือยกเลิกกระบวนการปัจจุบนั

5 ปุ่ม Help (วธีิใช)้ 

สมัผสัเพื่อดูตวัเลือกเมนูวธีิใช้

หน้าจอหลกัของแผงควบคุม
หนา้หลกัของแผงควบคุมแสดงแดชบอร์ดและแอปพลิเคชนั

1 ไอคอน Sign in (ลงช่ือเข้าใช้)

สามารถตั้งค่าผลิตภัณฑ์กำหนดให้ผู้ใช้จะต้องลงชื่อเข้าใช้  ก่อนท่ีจะสามารถใชง้านแอปพลิเคชนับางรายการ สมัผสัท่ีน่ีเพื่อลงช่ือเขา้ใชด้ว้ยรหสัการเขา้ถึง

2 แดชบอร์ด

ไอคอนแดชบอร์ดแสดงถึงสถานะปัจจุบนัของผลิตภณัฑ ์และใชใ้นการเขา้ถึงหนา้จอเพื่อเปล่ียนการตั้งค่าของผลิตภณัฑ ์(โปรดดูท่ี แดชบอร์ดแผงควบคุม) หากตอ้งการดูแดชบอร์ดเตม็รูป
แบบ ใหส้มัผสัแถบดา้นบนสุดของหนา้จอหลกั หรือกดและลากมือจบัซ่ึงอยูต่รงกลางของแถบแดชบอร์ด

3 แสดงเวลาและวนัที่

ส่วนนี้จะยังแสดงผลเหตุการณ์ที่มีการกำหนดเวลาไว้   เช่น เวลาที่กำหนดปิดใช้   (โปรดดูท่ี การจดัการดา้นพลงังาน)

4 ไอคอนแอปพลเิคชันหรือไอคอนตั้งค่า
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กดและลากเพื่อเล่ือนตามแนวนอนเพื่อดูไอคอนท่ีสามารถเลือกใชง้านได ้สมัผสัไอคอนเพื่อดูแอปพลิเคชนัหรือหนา้จอการตั้งค่า

แดชบอร์ดแผงควบคุม
หากตอ้งการเปิดแดชบอร์ด ใหปั้ดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่างหรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั

1 จะปรากฎไอคอนขนาดใหญ่ท่ีดา้นบนสุดของแดชบอร์ด ไอคอนเหล่าน้ีจะเป็นตวัระบุสถานะของผลิตภณัฑ ์และช่วยให้คุณสามารถทำการเปลี่ยนการตั้งค่าผลิตภัณฑ์ได้

ปัดเพื่อเล่ือนตามแนวนอนเพื่อดูไอคอนท่ีสามารถเลือกใชง้านได ้สมัผสัท่ีไอคอนเพื่อดูหนา้จอสถานะ หรือเพื่อเปล่ียนการตั้งค่าผลิตภณัฑ์

2 สามเหล่ียมสีเหลืองหรือแดงจะปรากฏขึ้นท่ีไอคอน หากผู้ใช้ต้องดำเนินการใดๆ

ในตวัอยา่งขา้งตน้ คำเตือนสีเหลืองแสดงว่า มีตลบัหมึกพิมพอ์ยา่งนอ้ยหน่ึงตลบัท่ีมีหมึกเหลือนอ้ยแลว้

คุณลกัษณะวธีิใช้
HP PageWide P75050-60 series เคร่ืองพิมพมี์วธีิใชท่ี้ติดตั้งไวใ้นตวั ซ่ึงสามารถเขา้ถึงไดจ้ากแผงควบคุม คุณลกัษณะวธีิใชป้ระกอบดว้ยเคลด็ลบั ขอ้มูล
ผลิตภัณฑ์ที่สำคัญ ซ่ึงคุณสามารถดูหรือพิมพ ์และมีภาพเคลื่อนไหวแสดงวิธีการดำเนินงานหรือแก้ไขปัญหา

หากตอ้งการดูคุณลกัษณะวธีิใชเ้หล่าน้ี ใหส้มัผสัท่ี  (Help (วธีิใช)้) บนแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์

● Printer information (ขอ้มูลเคร่ืองพิมพ)์

● ภาพเคล่ือนไหวแสดงวธีิใช้

Printer information (ข้อมูลเคร่ืองพมิพ์)

หนา้ขอ้มูลเคร่ืองพิมพแ์สดงขอ้มูลเก่ียวกบั HP PageWide P75050-60 series เคร่ืองพิมพข์องคุณ:

● ช่ือและหมายเลขผลิตภณัฑ์

● หมายเลขซีเรียลของผลิตภณัฑ์

● รหสับริการผลิตภณัฑ์

● หมายเลขเวอร์ชนัเฟิร์มแวร์ปัจจุบนั

● ขอ้มูลการใชง้าน สถานะ และการตั้งค่า (หากคุณพิมพข์อ้มูลผลิตภณัฑท์ั้งหมด และหนา้รายงานสถานะเคร่ืองพิมพ)์
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ดูหรือพมิพ์หน้าข้อมูลเคร่ืองพมิพ์

1. บนแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ ์ใหส้มัผสัท่ี  (Help (วธีิใช)้) 

2. สมัผสัท่ี Printer Information (ขอ้มูลเคร่ืองพิมพ)์

3. หากคุณตอ้งการพิมพข์อ้มูล ใหส้มัผสัท่ี Print (พิมพ)์

ภาพเคลือ่นไหวแสดงวธีิใช้

วธีิใชท่ี้มีการติดตั้งไวใ้นตวัจะประกอบดว้ยภาพเคล่ือนไหว ซึ่งแสดงถึงวิธีการดำเนินงานหรือแก้ไขปัญหา  หากตอ้งการเลือกและดูภาพเคล่ือนไหวแสดงวธีิใชท่ี้สามารถ
เลือกใชง้านได:้

1. บนแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ ์ใหส้มัผสัท่ี  (Help (วธีิใช)้) 

2. สมัผสัท่ี How To Videos (วดีิโอแสดงวธีิใช)้

3. เลือกภาพเคล่ือนไหวเพื่อแสดง
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2 การเช่ือมต่อเคร่ืองพมิพ์

● เช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัคอมพิวเตอร์หรือเครือข่าย

● ใช ้Wi-Fi Direct

● ติดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์HP สำหรับผลิตภัณฑ์ระบบไร้สายที่อยู่บนเครือข่ายแล้ว

● เปิดซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์(Windows)

● จดัการการตั้งค่าเครือข่าย

เช่ือมต่อผลติภณัฑ์เข้ากบัคอมพวิเตอร์หรือเครือข่าย
● หากตอ้งการเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพโ์ดยใชส้าย USB

● วธีิเช่ือมต่อผลิตภณัฑก์บัเครือข่าย

หากต้องการเช่ือมต่อเคร่ืองพมิพ์โดยใช้สาย USB

คุณสามารถใชส้าย USB ในการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัคอมพิวเตอร์

ผลิตภณัฑน้ี์สนบัสนุนการเช่ือมต่อ USB 2.0 ใชส้ายเคเบิล USB A-to-B type HP ขอแนะนำให้ใช้สายเคเบิลที่มีความยาวไม่เกิน 2 ม.

ข้อความแจ้งเตอืน หา้มเช่ือมต่อสายคเบิล USB จนกวา่ซอฟตแ์วร์การติดตั้งจะแสดงขอ้ความแจง้ใหคุ้ณเช่ือมต่อ

1. ออกจากโปรแกรมท่ีเปิดไวท้ั้งหมดบนคอมพิวเตอร์

2. ติดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพจ์าก ฝ่ายบริการลูกคา้ของ HP และปฏิบัติตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ

3. เม่ือมีขอ้ความแสดงขึ้นมา ใหเ้ลือก USB-Connect the printer to the computer using a USB cable (USB-เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ์
เขา้กบัคอมพิวเตอร์โดยใชส้ายเคเบิล USB) และจากนั้นคลิกท่ีปุ่ม ถดัไป

หมายเหตุ: กล่องโต้ตอบจะแสดงคำเตือนว่า จะไม่สามารถใช ้HP ePrint และแอปพลิเคชนัการพิมพโ์ดยใชก้ารติดตั้งผา่น USB คลิกท่ี Yes (ใช่) เพื่อ
ดำเนินการต่อโดยใช้การติดตั้งผ่าน USB หรือคลิกท่ี No (ไม่) เพื่อยกเลิก

4. เม่ือซอฟตแ์วร์แสดงขอ้ความแจง้ ใหเ้ช่ือมต่อสายเคเบิล USB ดา้นท่ีเป็น Type B เขา้กบัพอร์ตการเช่ือมต่อ USB Type B (1) ท่ีดา้นหลงัของผลิตภณัฑ์

5. เม่ือการติดตั้งเสร็จสมบูรณ์ ใหพ้ิมพห์นา้เอกสารจากโปรแกรมใดกไ็ดเ้พื่อตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ติดตั้งซอฟตแ์วร์การพิมพถ์ูกตอ้ง
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วธีิเช่ือมต่อผลติภณัฑ์กบัเครือข่าย
ผลิตภณัฑส์นบัสนุนการเช่ือมต่อเขา้กบัทั้งเครือข่ายแบบใชส้ายหรือไร้สาย

โปรโตคอลเครือข่ายทีส่นับสนุน

ผลิตภณัฑร์องรับโปรโตคอลเครือข่ายดงัต่อไปน้ี:

● AirPrint 1.6 x

● AirPrint Scan

● ARP Ping

● Bonjour

● Bootp

● ไคลเอนต ์CIFS

● DHCP, AutoIP

● DHCP v6

● HTTP, HTTPS

● IPP

● IPv4

● IPv6

● IP เร่ิมตน้ดั้งเดิม

● LLMNR

● LPD

● Microsoft Web Services (พิมพ ์สแกน คน้หา)

● Netbios

● การพิมพผ์า่น Port 9100

● SLP

● ไคลเอน็ต ์SMTP สำหรับคำเตือน

● SNMP V1, V2, V3

● Syslog

● TLS 1.0, 1.1, 1.2

● WINS

● WPA Enterprise

เช่ือมต่อผลติภณัฑ์โดยใช้เครือข่ายแบบใช้สาย

ใชข้ั้นตอนน้ีในการติดตั้งเคร่ืองพิมพบ์นเครือข่ายแบบใชส้าย:

1. เช่ือมต่อสายอีเทอร์เน็ตเขา้กบัพอร์ตอีเทอร์เน็ต (1) และเขา้กบัเครือข่าย

2. เปิดเคร่ือง

3. รอเป็นเวลา 60 วินาทีก่อนดำเนินการต่อ ในระหวา่งเวลาน้ี เครือข่ายจะรู้จำผลิตภัณฑ์   และกำหนดที่อยู่ IP หรือชื่อโฮสต์สำหรับผลิตภัณฑ์

4. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

5. บนแดชบอร์ดแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ี  (Ethernet (อีเทอร์เน็ต)) เพื่อแสดงผลท่ีอยู ่IP สมัผสัท่ี Print Details (พิมพร์ายละเอียด) เพื่อพิมพห์นา้
พร้อมท่ีอยู ่IP
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เช่ือมต่อผลติภณัฑ์โดยใช้เครือข่ายแบบไร้สาย (เฉพาะรุ่นไร้สายเท่าน้ัน)

มีการปิดใชค้วามสามารถระบบไร้สายไวต้ามค่าเร่ิมตน้ ใชว้ธีิการดงัต่อไปน้ีเพื่อเปิดใชร้ะบบไร้สายและเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายแบบไร้สาย:

● หากตอ้งการเปิดใชง้านความสามารถระบบไร้สายบนผลิตภณัฑ์

● หากตอ้งการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายไร้สายโดยใช ้Wireless Setup Wizard (ตวัช่วยการติดตั้งแบบไร้สาย)

● หากตอ้งการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายแบบไร้สายโดยใช ้WPS

● หากตอ้งการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายแบบไร้สายดว้ยตนเอง

หมายเหตุ: เคร่ืองพิมพร์องรับเครือข่าย 802.11n (2.4GHz และ 5GHz)

หากเราเตอร์ระบบไร้สายของคุณไม่รองรับ Wi-Fi Protected Setup (การตั้งค่า Wi-Fi แบบป้องกนั) (WPS) ใหส้อบถามช่ือเครือข่ายระบบไร้สายหรือตวั
กำหนดข้อมูลประจำตัวชุดบริการ (SSID) และรหสัผา่นความปลอดภยัของเครือข่ายระบบไร้สายหรือคียก์ารเขา้รหสัจากผูดู้แลระบบของคุณ

หากต้องการเปิดใช้งานความสามารถระบบไร้สายบนผลติภณัฑ์

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี Network Setup (การตั้งค่าเครือข่าย) และจากนั้นสัมผัุสที่  Wireless Settings (การตั้งค่าระบบไร้สาย)

4. สมัผสัท่ี Wireless (ระบบไร้สาย) และเลือก On (เปิด)

หากต้องการเช่ือมต่อผลติภณัฑ์เข้ากบัเครือข่ายไร้สายโดยใช้ Wireless Setup Wizard (ตวัช่วยการตดิตั้งแบบไร้สาย)

Wireless Setup Wizard (ตวัช่วยการติดตั้งแบบไร้สาย) เป็นวธีิท่ีดีท่ีสุดในการติดตั้งผลิตภณัฑบ์นเครือข่ายแบบไร้สาย

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเปิดใช้ความสามารถระบบไร้สายสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หากตอ้งการเปิดใชง้านความสามารถระบบไร้สายบนผลิตภณัฑ์

2. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

3. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

4. สมัผสัท่ี Network Setup (การตั้งค่าเครือข่าย) และจากนั้นสัมผัุสที่  Wireless Settings (การตั้งค่าระบบไร้สาย)

5. สมัผสั Wireless Setup Wizard (ตวัช่วยการติดตั้งแบบไร้สาย)

6. ผลิตภณัฑจ์ะสแกนหาเครือข่ายแบบไร้สายท่ีสามารถเลือกใชง้านได ้และแสดงรายช่ือเครือข่าย (SSIDs) เลือก SSID สำหรับเราเตอร์แบบไร้สายของคุณจาก
รายช่ือ หากมีใหเ้ลือกใชง้าน หาก SSID สำหรับเราเตอร์แบบไร้สายของคุณไม่อยู่ในรายชื่อ ใหส้มัผสัท่ี Enter SSID (ป้อน SSID) เม่ือมีการแสดงขอ้ความ
ใหเ้ลือกชนิดระบบความปลอดภยัของเครือข่าย ใหเ้ลือกตวัเลือกท่ีเราเตอร์แบบไร้สายของคุณใชอ้ยู ่คียแ์พดจะเปิดบนจอแสดงผลของแผงควบคุม

7. ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● หากเราเตอร์แบบไร้สายของคุณใชร้ะบบความปลอดภยั WPA ใหพ้ิมพว์ลีรหสัผา่นบนคียแ์พด

● หากเราเตอร์ไร้สายของคุณใชร้ะบบความปลอดภยั WEP ใหพ้ิมพคี์ยบ์นคียแ์พด

8. สมัผสัท่ี OK (ตกลง) และรอจนกระทัง่ผลิตภณัฑเ์ร่ิมตน้การเช่ือมต่อกบัเราเตอร์แบบไร้สาย การเร่ิมตน้การเช่ือมต่อแบบไร้สายอาจใชเ้วลาสกัครู่
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หากต้องการเช่ือมต่อผลติภณัฑ์เข้ากบัเครือข่ายแบบไร้สายโดยใช้ WPS

ก่อนท่ีคุณจะสามารถเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพข์องคุณเขา้กบัเครือข่ายแบบไร้สายโดยใช ้WPS ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณมีรายการดงัต่อไปน้ี:

● เราเตอร์ระบบไร้สายท่ีสามารถใช ้WPS ไดห้รือจุดเขา้ใชง้าน

● คอมพิวเตอร์ตอ้งเช่ือมต่อกบัเครือข่ายไร้สายท่ีคุณตอ้งการเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ ์ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดติ้ดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพข์อง HP ลงบนเคร่ือง
คอมพิวเตอร์แลว้

หากคุณมีเราเตอร์ WPS ท่ีมีโหมดกดปุ่ ม WPS ใหป้ฏิบติัตาม วธีิการของปุ่ มกด หากคุณไม่แน่ใจวา่เราเตอร์ของคุณมีปุ่มกดหรือไม่ ใหป้ฏิบติัตามวธีิการของ PIN

วธีิการกดปุ่ ม

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเปิดใช้ความสามารถระบบไร้สายสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หากตอ้งการเปิดใชง้านความสามารถระบบไร้สายบนผลิตภณัฑ์

2. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

3. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

4. สมัผสัท่ี Network Setup (การตั้งค่าเครือข่าย) และจากนั้นสัมผัุสที่  Wireless Settings (การตั้งค่าระบบไร้สาย)

5. สมัผสัท่ี Wi-Fi Protected Setup (การตั้งค่า Wi-Fi แบบป้องกนั) และเลือก Push Button (การกดปุ่ม)

6. สมัผสัท่ี Start (เร่ิม)

วธีิทีใ่ช้รหัส PIN

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเปิดใช้ความสามารถระบบไร้สายสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หากตอ้งการเปิดใชง้านความสามารถระบบไร้สายบนผลิตภณัฑ์

2. ระบุ WPS PIN:

a. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

b. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

c. สมัผสัท่ี Network Setup (การตั้งค่าเครือข่าย) และจากนั้นสัมผัุสที่  Wireless Settings (การตั้งค่าระบบไร้สาย)

d. สมัผสัท่ี Wi-Fi Protected Setup (การตั้งค่า Wi-Fi แบบป้องกนั) และจากนั้นสมัผสัท่ี PIN

WPS PIN แสดงผลบนหนา้จอ

3. เปิดซอฟต์แวร์หรือยูทิลิตี้การกำหนดค่าสำหรับเราเตอร์ไร้สายหรือสถานีแม่ข่ายไร้สาย  แลว้ป้อน WPS PIN 

หมายเหตุ: สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการใช้ยูทิลิตี้การกำหนดค่า โปรดดูขอ้มูลประกอบท่ีใหม้าพร้อมกบัเราเตอร์หรือสถานีแม่ข่ายไร้สายของคุณ 

4. รอประมาณสองนาที หากเครื่องพิมพ์เชื่อมต่อเป็นที่สำเร็จ ไฟแสดงสถานะ  (Wireless) (ระบบไร้สาย) จะหยดุกะพริบแต่ยงัคงติดสวา่ง

หากต้องการเช่ือมต่อผลติภณัฑ์เข้ากบัเครือข่ายแบบไร้สายด้วยตนเอง

ในช่วง 120 นาทีแรกของการตั้งค่าผลิตภณัฑห์รือหลงัจากรีเซ็ตค่าเร่ิมตน้ของเครือข่ายของผลิตภณัฑแ์ลว้ (โดยไม่ไดเ้ช่ือมต่อสายเคเบิลเครือข่ายกบัผลิตภณัฑ)์ สญัญาณ
วิทยุแบบไร้สายของผลิตภัณฑ์จะเผยแพร่ข้อมูลเครือข่ายการตั้งค่าไร้สายสำหรับผลิตภัณฑ์

ช่ือเครือข่ายน้ีคือ “HP-Setup-xx-[product name]”
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หมายเหตุ: โดย “xx” ในช่ือเครือข่ายคืออกัขระสองตวัทา้ยของท่ีอยู ่MAC ของผลิตภณัฑ ์ช่ือผลิตภณัฑคื์อ HP PageWide P75050-60

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเปิดใช้ความสามารถระบบไร้สายสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หากตอ้งการเปิดใชง้านความสามารถระบบไร้สายบนผลิตภณัฑ์

2. จากผลิตภณัฑท่ี์มีการเปิดใชง้านแบบไร้สาย ให้เชื่อมต่อกับเครือข่ายการตั้งค่าสำหรับอุปกรณ์

3. เปิดเวบ็เบราเซอร์ในขณะเช่ือมต่อกบัเครือข่ายการตั้งค่าน้ี และเปิด HP Embedded Web Server (EWS) โดยใชท่ี้อยู ่IP ต่อไปน้ี

● 192.168.223.1

4. คน้หาตวัช่วยการติดตั้งแบบไร้สายใน EWS และปฏิบัติตามคำแนะนำเพื่อเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ด้วยตนเอง

หมายเหตุ: ผลิตภณัฑน้ี์จะใหท่ี้อยู ่DHCP โดยอตัโนมติัตามค่าเร่ิมตน้

ใช้ Wi-Fi Direct
ดว้ย Wi-Fi Direct คุณสามารถพิมพแ์บบไร้สายจากคอมพิวเตอร์ สมาร์ทโฟน แทบ็เลต็ หรืออุปกรณ์อ่ืนๆ ท่ีสามารถใชง้านระบบไร้สายได ้โดยไม่ตอ้งเช่ือมต่อเขา้กบั
เครือข่ายระบบไร้สายท่ีมีอยู่

แนวทางปฏิบัตใินการใช้ Wi-Fi Direct

● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์พกพาของคุณได้ติดตั้งซอฟต์แวร์ที่จำเป็นไว้แล้ว 

— หากคุณใชค้อมพิวเตอร์ ใหด้าวนโ์หลดซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพจ์าก www.support.hp.com

เช่ือมต่อกบั Wi-Fi Direct จากนั้น ใหติ้ดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์โดยเลือก Wireless (ระบบไร้สาย) เม่ือซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพแ์สดงขอ้ความ
สอบถามชนิดการเช่ือมต่อ

— ถา้คุณตอ้งการใชอุ้ปกรณ์พกพา ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้ติดตั้งแอปสำหรับการพิมพ์ที่ใช้งานร่วมกันได้แล้ว สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการพิมพ์ทาง
โทรศพัทเ์คล่ือนท่ี ใหไ้ปท่ีเวบ็ไซต ์www.hp.com/go/mobileprinting

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใช ้Wi-Fi Direct สำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

● คุณสามารถใชก้ารเช่ือมต่อ Wi-Fi Direct เดียวกนัไดก้บัคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์พกพาสูงสุดหา้เคร่ือง

● Wi-Fi Direct สามารถใชง้านไดแ้มข้ณะเคร่ืองพิมพเ์ช่ือมต่ออยูก่บัคอมพิวเตอร์โดยใชส้าย USB หรือกบัเครือข่ายโดยใชก้ารเช่ือมต่อแบบไร้สาย

● Wi-Fi Direct ไม่สามารถใชใ้นการเช่ือมต่อคอมพิวเตอร์ อุปกรณ์พกพา หรือเคร่ืองพิมพก์บัอินเทอร์เน็ต

หากต้องการเปิดใช้ Wi-Fi Direct
1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Wi-Fi Direct) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี  (Settings (การตั้งค่า))

4. หากจอแสดงผลแจง้วา่ Wi-Fi Direct ปิดอยู ่ใหส้มัผสัท่ี Wi-Fi Direct และเปิดสวติช์

หมายเหตุ: เพื่อการเช่ือมต่อท่ีปลอดภยัยิง่ข้ึน คุณสามารถกำหนดค่าการตั้งค่า Wi-Fi Direct ขั้นสูงไดจ้าก EWS บนแทบ็ Network (เครือข่าย) ภายใต ้Wi-
Fi Direct ใหค้ลิกท่ี Status (สถานะ) และจากนั้นคลิกท่ี Edit Settings (แกไ้ขการตั้งค่า) ภายใต ้Status (สถานะ) ใหค้ลิกท่ี On (เปิด) และภายใต ้
Connection Method (วธีิการเช่ือมต่อ) ใหค้ลิกท่ี Advanced (ขั้นสูง)
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คำแนะนำ: คุณยงัสามารถเปิดใชง้าน Wi-Fi Direct ไดจ้าก EWS หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัการใช ้EWS โปรดดูท่ี HP Embedded Web 
Server

การพมิพ์จากอุปกรณ์พกพาทีเ่ปิดใช้งานไร้สายได้

หมายเหตุ: ตรวจสอบว่าคุณได้ติดตั้งแอพสำหรับการพิมพ์ที่ใช้ได้กับอุปกรณ์พกพาของคุณ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม ใหไ้ปท่ีเวบ็ไซต ์www.hp.com/go/
mobileprinting 

1. ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คุณมีการเปิดใช ้Wi-Fi Direct บนเคร่ืองพิมพ์

2. เปิดการเช่ือมต่อ Wi-Fi ท่ีอุปกรณ์พกพาของคุณ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูเอกสารท่ีใหม้าพร้อมกบัอุปกรณ์เคล่ือนท่ี

หมายเหตุ: หากอุปกรณ์พกพาของคุณไม่สนบัสนุน Wi-Fi คุณไม่สามารถใช ้Wi-Fi Direct 

3. เช่ือมต่อกบัเครือข่ายใหม่จากอุปกรณ์พกพา เช่ือมต่อกบัเครือข่ายไร้สายหรือฮอ็ตสปอตใหม่ตามวธีิการปกติของคุณ เลือกช่ือ Wi-Fi Direct จากรายช่ือเครือ
ข่ายไร้สายท่ีปรากฏข้ึน เช่น DIRECT-**-HP PageWide XXXX (โดย ** เป็นอกัขระเฉพาะระบุเคร่ืองพิมพข์องคุณ ส่วน XXXX เป็นรุ่น
เคร่ืองพิมพท่ี์ระบุบนเคร่ืองพิมพ)์

4. ใส่รหสัผา่น Wi-Fi Direct เม่ือปรากฏขอ้ความแจง้บนหนา้จอ

5. พิมพเ์อกสารของคุณ

หากต้องการพมิพ์จากคอมพวิเตอร์ซ่ึงสามารถใช้งานระบบไร้สาย (Windows)
1. ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใช ้Wi-Fi Direct สำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

2. เปิดการเช่ือมต่อ Wi-Fi บนคอมพิวเตอร์ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูเอกสารท่ีใหม้ากบัคอมพิวเตอร์

หมายเหตุ: หากคอมพิวเตอร์ของคุณไม่สนบัสนุน Wi-Fi คุณไม่สามารถใช ้Wi-Fi Direct

3. เช่ือมต่อเครือข่ายใหม่จากคอมพิวเตอร์ เช่ือมต่อกบัเครือข่ายไร้สายหรือฮอ็ตสปอตใหม่ตามวธีิการปกติของคุณ เลือกช่ือ Wi-Fi Direct จากรายช่ือเครือข่ายไร้
สายท่ีปรากฏข้ึน เช่น DIRECT-**-HP PageWide XXXX (โดย ** เป็นอกัขระเฉพาะระบุเคร่ืองพิมพข์องคุณ ส่วน XXXX เป็นรุ่นเคร่ืองพิมพท่ี์
ระบุบนเคร่ืองพิมพ)์

4. ใส่รหสัผา่น Wi-Fi Direct เม่ือปรากฏขอ้ความแจง้บนหนา้จอ

หมายเหตุ: หากตอ้งการคน้หารหสัผา่น ใหส้มัผสัท่ี  (Wi-Fi Direct) บนหนา้จอหลกั

5. ดำเนินการขั้นตอนถัดไปหากมีการเชื่อมต่อเครื่องพิมพ์เข้ากับคอมพิวเตอร์ผ่านเครือข่ายระบบไร้สาย หากมีการเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพเ์ขา้กบัคอมพิวเตอร์ของคุณโดย
ใชส้ายเคเบิล USB ใหป้ฏิบติัตามขั้นตอนดงัต่อไปน้ีเพื่อติดตั้ง ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์โดยใชก้ารเช่ือมต่อ Wi-Fi Direct ของ HP:

a. เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิดซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์(Windows)

b. คลิก Printer Setup & Software (การติดตั้งเคร่ืองพิมพแ์ละซอฟตแ์วร์) แลว้เลือก Connect a new printer (เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ์
ใหม่)

c. เม่ือหนา้จอซอฟตแ์วร์ Connection Options (ตวัเลือกการเช่ือมต่อ) แสดงข้ึน ใหเ้ลือก Wireless (ไร้สาย) 

d. เลือกซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์HP ของคุณจากรายการเคร่ืองพิมพท่ี์ตรวจพบ

e. ปฏิบัติตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ

6. พิมพเ์อกสารของคุณ
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หากต้องการพมิพ์จากคอมพวิเตอร์ซ่ึงสามารถใช้งานระบบไร้สาย (OS X)
1. ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใช ้Wi-Fi Direct สำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณไว้

2. เปิด Wi-Fi ในคอมพิวเตอร์

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูเอกสารท่ีใหม้าโดย Apple

3. คลิกท่ีไอคอน Wi-Fi จากนั้นเลือกช่ือ Wi-Fi Direct เช่น DIRECT-**-HP PageWide XXXX (โดย ** เป็นอกัขระเฉพาะระบุเคร่ืองพิมพข์อง
คุณ ส่วน XXXX เป็นรุ่นเคร่ืองพิมพท่ี์ระบุบนเคร่ืองพิมพ)์ 

4. หากเปิดใชง้าน Wi-Fi Direct พร้อมฟังกช์ัน่ความปลอดภยั โปรดป้อนรหสัผา่นเม่ือไดรั้บพร้อมท์

5. เพิ่มเคร่ืองพิมพ:์

a. เปิด System Preferences (การกำหนดลักษณะของระบบ)

b. คลิกท่ี Printers (เคร่ืองพิมพ)์

c. คลิก + ใตร้ายช่ือเคร่ืองพิมพท์างดา้นซา้ย

d. เลือกเคร่ืองพิมพจ์ากรายช่ือเคร่ืองพิมพท่ี์ตรวจพบ (คำว่า “Bonjour” จะแสดงข้ึนในคอลมันข์วาถดัจากช่ือเคร่ืองพิมพ)์ และคลิกท่ี Add (เพิ่ม)

ตดิตั้งซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ HP สำหรับผลิตภัณฑ์ระบบไร้สายที่อยู่บนเครือข่ายแล้ว
หากผลิตภณัฑมี์ท่ีอยู ่IP บนเครือข่ายระบบไร้สายอยูแ่ลว้ และคุณตอ้งการติดตั้งซอฟตแ์วร์ผลิตภณัฑบ์นคอมพิวเตอร์ ให้ดำเนินการขั้นตอนดังต่อไปนี้ให้เสร็จสมบูรณ์ :

1. รับ IP ของผลิตภณัฑ ์(บนแดชบอร์ดแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ี  [Ethernet (อีเทอร์เน็ต)]) 

2. ติดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพจ์าก www.support.hp.com

3. ปฏิบัติตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ

4. เม่ือมีขอ้ความแสดงขึ้นมา ใหเ้ลือก Wireless - Connect the printer to your wireless network and internet (ระบบไร้สาย 
- เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพเ์ขา้กบัเครือข่ายแบบไร้สายและอินเทอร์เน็ตของคุณ) และจากนั้นคลิกท่ี ถดัไป

5. จากรายช่ือเคร่ืองพิมพท่ี์สามารถเลือกใชง้าน ใหเ้ลือกเคร่ืองพิมพท่ี์มีท่ีอยู ่IP ท่ีถกูตอ้ง

เปิดซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ (Windows)
คุณสามารถเปิด ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ดงัต่อไปน้ี โดยข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

● Windows 10: จากเดสกท์อปคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All apps (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกที่โฟลเดอร์สำหรับ
เคร่ืองพิมพ ์และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8.1: คลิกลูกศรลงท่ีมุมล่างซา้ยของหนา้จอเร่ิม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8: คลิกขวาท่ีพื้นท่ีวา่งบนหนา้จอเร่ิม คลิก All Apps (โปรแกรมทั้งหมด) บนแถบโปรแกรม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 7, Windows Vista และ Windows XP: จากเดสกท์อปคอมพิวเตอร์ คลิก Start (เร่ิม) เลือก All Programs (โปรแกรม
ทั้งหมด) คลิก HP จากนั้นเลือกโฟลเดอร์สำหรับเครื่องพิมพ์ แลว้เลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

จดัการการตั้งค่าเครือข่าย
● ดูหรือเปล่ียนแปลงการตั้งค่าเครือข่าย

18 บท 2   การเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ์ THWW

http://www.support.hp.com


● ตั้งค่าหรือเปล่ียนแปลงรหสัผา่นผลิตภณัฑ์

● กำหนดค่าพารามิเตอร์ TCP/IP ดว้ยตวัเองจากแผงควบคุม

● การตั้งค่าความเร็วลิงคแ์ละระบบการพิมพส์องดา้น

ดูหรือเปลีย่นแปลงการตั้งค่าเครือข่าย
ใช ้HP Embedded Web Server ในการดูหรือเปลี่ยนแปลงการกำหนดตั้งค่า IP

1. รับ IP ของผลิตภณัฑ ์(บนแดชบอร์ดแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ี  [Ethernet (อีเทอร์เน็ต)]) 

2. พิมพท่ี์อยู ่IP ของผลิตภณัฑล์งในแถบท่ีอยูข่องเวบ็เบราวเ์ซอร์ เพื่อเปิด HP Embedded Web Server

3. คลิกท่ีแทบ็ Network (เครือข่าย) เพื่อขอรับขอ้มูลเครือข่าย คุณสามารถเปล่ียนแปลงการตั้งค่าตามท่ีตอ้งการ

ตั้งค่าหรือเปลีย่นแปลงรหัสผ่านผลติภณัฑ์
ใช ้HP Embedded Web Server ในการตั้งค่ารหสัผา่นหรือเปล่ียนรหสัผา่นท่ีมีอยูข่องเคร่ืองพิมพบ์นเครือข่าย เพื่อใหผู้ใ้ชท่ี้ไม่ไดรั้บอนุญาตไม่สามารถ
เปล่ียนแปลงการตั้งค่าผลิตภณัฑไ์ด้

หมายเหตุ: สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับการป้องกันรหัสผ่านสำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณ  ใหดู้ท่ีเอกสาร Security Best Practices (หลกัปฏิบติัดา้นความปลอดภยัท่ีดี
ท่ีสุด) บนเวบ็ไซต ์HP secure printing 

1. รับ IP ของผลิตภณัฑ ์(บนแดชบอร์ดแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ี  [Ethernet (อีเทอร์เน็ต)]) 

2. พิมพท่ี์อยู ่IP ของผลิตภณัฑใ์นแถบท่ีอยูบ่นเวบ็เบราวเ์ซอร์ คลิกท่ีแทบ็ Settings (การตั้งค่า) คลิกท่ี Security (ระบบความปลอดภยั) และจากนั้นคลิกท่ี
ลิงค ์General Security (ระบบความปลอดภยัทัว่ไป)

หมายเหตุ: ถา้ไดต้ั้งรหสัผา่นไวแ้ลว้ก่อนหนา้น้ี ระบบจะแจง้ใหคุ้ณพิมพร์หสัผา่น พิมพ ์“admin” สำหรับชื่อผู้ใช้พร้อมด้วยรหัสผ่าน  และจากนั้นคลิกท่ี 
Apply (กำหนดใช้)

3. พิมพร์หสัผา่นใหม่ในช่อง Password (รหสัผา่น) และในช่อง Confirm Password (ยนืยนัรหสัผา่น)

4. ท่ีดา้นล่างของหนา้ต่าง ใหค้ลิกท่ี Apply (กำหนดใช้) เพื่อบนัทึกรหสัผา่น

กำหนดค่าพารามิเตอร์ TCP/IP ด้วยตวัเองจากแผงควบคุม
ใชเ้มนูแผงควบคุมเพื่อตั้งค่าท่ีอยู ่IPv4, ซบัเน็ตมาสก ์และดีฟอลตเ์กตเวยด์ว้ยตวัเอง

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี Network Setup (การตั้งค่าเครือข่าย) และจากนั้นสมัผสัท่ีหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี:

● Ethernet Settings (การตั้งค่าอีเทอร์เน็ต) (สำหรับเครือข่ายแบบใช้สาย)

● Wireless Settings (การตั้งค่าระบบไร้สาย) (สำหรับเครือข่ายระบบไร้สาย)

4. สมัผสัท่ี Advanced Setup (การตั้งค่าขั้นสูง) และจากนั้นสมัผสัท่ี IP Settings (การตั้งค่า IP)

5. สมัผสัท่ี Manual (ดว้ยตวัเอง) และจากนั้นสมัผสัท่ี IP Address (ท่ีอยู ่IP)

6. การใชคี้ยแ์พดตวัเลข ให้ดำเนินการดังต่อไปนี้:
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a. ป้อนท่ีอยู ่IP และสมัผสัท่ี Done (สำเร็จ)

b. ป้อนซบัเน็ตมาสก ์และสมัผสัท่ี Done (สำเร็จ)

c. ป้อนดีฟอลตเ์กตเวย ์และสมัผสัท่ี Done (สำเร็จ)

7. สมัผสัท่ี Apply (กำหนดใช้)

การตั้งค่าความเร็วลงิค์และระบบการพมิพ์สองด้าน

หมายเหตุ: ขอ้มูลน้ีใชก้บัเครือข่ายอีเธอร์เน็ต (แบบใชส้าย) เท่านั้น ไม่สามารถใชไ้ดก้บัเครือข่ายแบบไร้สาย

ความเร็วลิงค์และโหมดการสื่อสารของเซิร์ฟเวอร์สำหรับการพิมพ์จะต้องตรงกันกับฮับเครือข่าย สำหรับสถานการณ์โดยส่วนใหญ่ ใหต้ั้งค่าผลิตภณัฑเ์ป็นโหมดอตัโนมติั 
การเปลี่ยนแปลงที่ไม่ถูกต้องสำหรับการตั้งค่าความเร็วลิงค์และระบบการพิมพ์สองด้านอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ไม่สามารถติดต่อสื่อสารกับอุปกรณ์เครือข่ายอื่นๆ ได ้หากคุณ
ต้องการดำเนินการเปลี่ยนแปลง ใหใ้ชแ้ผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ: การดำเนินการเปลี่ยนแปลงสำหรับการตั้งค่าเหล่านี้ จะเป็นสาเหตุใหผ้ลิตภณัฑปิ์ด และเปิดข้ึนใหม่อีกคร้ัง ดำเนินการเปลี่ยนแปลงเฉพาะเมื่อผลิตภัณฑ์พัก
การทำงานอยู่เท่านั้น

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี Network Setup (การตั้งค่าเครือข่าย) และจากนั้นสมัผสัท่ี Ethernet Settings (การตั้งค่าอีเธอร์เน็ต)

4. สมัผสัท่ี Advanced Setup (การตั้งค่าขั้นสูง) และสมัผสัท่ี Link Speed (ความเร็วลิงค)์

5. เลือกหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี:

การตั้งค่า คำอธิบาย

อตัโนมติั เซิร์ฟเวอร์สำหรับการพิมพ์จะกำหนดค่าระบบเป็นความเร็วลิงค์สูงสุดและโหมดการติดต่อสื่อสารที่ใช้ได้สำหรับเครือข่ายโดยอัตโนมัติ

10-Full (10-ฟลู) 10 Mbps, การดำเนินการแบบสื่อสารสองทิศทางเต็มอัตรา

10-Half (10-ฮาลฟ์) 10 Mbps, การดำเนินการแบบสื่อสารสองทิศทางครึ่งอัตรา

100-Full (100-ฟลู) 100 Mbps, การดำเนินการแบบสื่อสารสองทิศทางเต็มอัตรา

100-Half (100-ฮาลฟ์) 100 Mbps, การดำเนินการแบบสื่อสารสองทิศทางครึ่งอัตรา

1000BT 1000 Mbps, การดำเนินการแบบสื่อสารสองทิศทางเต็มอัตรา
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3 การจดัการเคร่ืองพมิพ์และบริการ

● HP Embedded Web Server

● คุณลกัษณะดา้นระบบความปลอดภยัของเคร่ืองพิมพ์

● HP Printer Assistant ใน ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์(Windows)

● HP Utility (OS X)

● AirPrint™ (OS X)

HP Embedded Web Server
● เก่ียวกบั EWS

● เก่ียวกบัคุกก้ี

● เปิด EWS

● Features (คุณลกัษณะ)

เกีย่วกบั EWS

เคร่ืองพิมพน้ี์ประกอบดว้ย HP Embedded Web Server (EWS) ซึ่งจะทำให้สามารถเข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์และกิจกรรมเครือข่ายได้  EWS แสดง
เวบ็เพจท่ีสามารถดูไดใ้นเวบ็เบราวเ์ซอร์มาตรฐาน

EWS จะอยูบ่นอุปกรณ์ฮาร์ดแวร์ (เช่น เคร่ืองพิมพ ์HP) หรือในเฟิร์มแวร์ ไม่เหมือนซอฟตแ์วร์ท่ีจะมีการโหลดไวบ้นเซิร์ฟเวอร์เครือข่าย

ขอ้ดีของ EWS คือ จะเป็นอินเตอร์เฟสไปยงัผลิตภณัฑ ์ซ่ึงทุกคนท่ีมีผลิตภณัฑซ่ึ์งเช่ือมต่อเขา้กบัเครือข่ายและคอมพิวเตอร์จะสามารถใชไ้ด ้ไม่จำเป็นต้องมีการติดตั้งหรือ 
กำหนดค่าซอฟต์แวร์พิเศษใดๆ แต่คุณจะตอ้งมีเวบ็เบราวเ์ซอร์ท่ีไดรั้บการสนบัสนุนอยูบ่นคอมพิวเตอร์ หากตอ้งการเขา้ถึง EWS ใหพ้ิมพท่ี์อยู ่IP สำหรับผลิตภัณฑ์ไว้ใน
แถบท่ีอยูข่องเบราวเ์ซอร์

เกีย่วกบัคุกกี้
EWS จะมีการใส่ไฟลข์อ้ความขนาดเลก็มาก (คุกก้ี) ไว้ในฮาร์ดไดรฟ์ของคุณในขณะที่คุณกำลังเรียกดูอยู่  ไฟลเ์หล่าน้ีช่วยให ้EWS รู้จกัคอมพิวเตอร์ของคุณในคร้ังต่อ
ไปท่ีคุณเขา้เยีย่มชม เช่น หากคุณกำหนดค่าภาษาของ EWS คุกกี้จะช่วยจดจำว่าคุณได้เลือกภาษาใดไว้ ดงันั้น ในคร้ังต่อไปท่ีคุณเขา้ถึง EWS หนา้เวบ็เหล่านั้นกจ็ะแสดง
ผลในภาษานั้น แมว้า่คุกก้ีบางตวัจะถกูลบเม่ือส้ินสุดการใชง้านแต่ละคร้ัง (เช่น คุกก้ีท่ีจดัเกบ็ภาษาท่ีเลือก) แต่คุกก้ีอ่ืนๆ (เช่น คุกก้ีท่ีจดัเกบ็ลกัษณะท่ีตอ้งการเฉพาะของ
ลูกคา้) จะถูกจดัเกบ็ไวบ้นคอมพิวเตอร์จนกวา่คุณจะลบคุกก้ีเหล่านั้นออกดว้ยตนเอง

สิ่งสำคัญ: จะมีการใชคุ้กก้ีท่ี EWS จัดเก็บไว้บนคอมพิวเตอร์ของคุณเฉพาะสำหรับบันทึกการตั้งค่าไว้บนคอมพิวเตอร์ของคุณเท่านั้น หรือเพื่อแบ่งปันขอ้มูลระหวา่ง
เคร่ืองพิมพแ์ละคอมพิวเตอร์ จะไม่มีการส่งคุกก้ีเหล่าน้ีไปยงัเวบ็ไซตใ์ดๆ ของ HP

คุณสามารถกำหนดค่าให้เบราว์เซอร์ยอมรับคุกกี้ทั้งหมด หรือกำหนดค่าให้แจ้งเตือนทุกครั้งเมื่อมีการเสนอคุ้กกี้   ซ่ึงช่วยใหคุ้ณตดัสินใจไดว้า่ควรตอบรับหรือปฏิเสธคุกก้ีใด 
นอกจากน้ี คุณยงัสามารถใชเ้บราวเ์ซอร์เพื่อลบคุกก้ีท่ีไม่ตอ้งการออกได้

หากคุณปิดใชง้านคุกก้ี จะเป็นการปิดใชง้านคุณลกัษณะใดคุณลกัษณะหน่ึงดงัต่อไปน้ีดว้ย ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัอุปกรณ์ของคุณ
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● การเร่ิมตน้จากจุดท่ีคุณออกจากแอปพลิเคชนั (มีประโยชนอ์ยา่งยิง่เม่ือใชต้วัช่วยการติดตั้ง)

● การจดจำการตั้งค่าภาษาเบราว์เซอร์ของ EWS

● การปรับเปล่ียนหนา้หลกัของ EWS ใหเ้ป็นส่วนตวั

สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับวิธีเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าความเป็นส่วนตัวหรือการตั้งค่าคุกกี้ และวธีิดูหรือลบคุกก้ี โปรดดูขอ้มูลเก่ียวกบัเวบ็เบราวเ์ซอร์ของคุณ

เปิด EWS

หากตอ้งการเปิด EWS ให้ทำอย่างหนึ่งอย่างใดดังต่อไปนี้: 

● ในเวบ็เบราวเ์ซอร์ท่ีไดรั้บการสนบัสนุน ใหพ้ิมพท่ี์อยู ่IP ของผลิตภณัฑล์งในช่องท่ีอยู ่(หากตอ้งการขอรับท่ีอยู ่IP ใหส้มัผสัท่ี  [Ethernet (อีเทอร์
เน็ต)] บนแดชบอร์ดแผงควบคุม)

● ในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหเ้ปิด HP Printer Assistant และบนแทบ็ Print (พมิพ์) ใหค้ลิกท่ี Printer Home Page (EWS) (หนา้หลกั
ของเคร่ืองพิมพ ์(EWS))

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด HP Printer Assistant

● ใน OS X ใหใ้ช ้HP Utility หรือคลิกท่ี System Preferences (ข้อกำหนดลักษณะของระบบ) > Printers (เคร่ืองพิมพ)์ > HP 
PageWide P75050-60 > Options & Supplies (ตวัเลือกและอุปกรณ์ส้ินเปลือง) > General (ทัว่ไป) > Show Printer 
Webpage (แสดงหนา้เวบ็ของเคร่ืองพิมพ)์

หมายเหตุ: หากเกิดขอ้ผดิพลาดในขณะเปิด EWS ให้ยืนยันว่าการตั้งค่าพร็อกซีถูกต้องสำหรับเครือข่ายของคุณ

คำแนะนำ: หลงัจากท่ีคุณเปิด URL ให้ทำการบุ๊กมาร์กไว้ เพื่อใหคุ้ณสามารถกลบัเขา้มาดูไดอ้ยา่งรวดเร็วในอนาคต

Features (คุณลกัษณะ)
● แทบ็ Home (หนา้หลกั)

● แทบ็ Print (พิมพ)์

● แทบ็ HP JetAdvantage

● แทบ็ Network (เครือข่าย)

● แทบ็ Tools (เคร่ืองมือ)

● แทบ็ Settings (การตั้งค่า)

หมายเหตุ: การเปล่ียนแปลงการตั้งค่าเครือข่ายใน EWS อาจปิดใชง้านผลิตภณัฑห์รือคุณลกัษณะซอฟตแ์วร์ของผลิตภณัฑบ์างรายการ

แทบ็ Home (หน้าหลกั)

ใชแ้ทบ็ Home (หนา้หลกั) เพื่อเขา้ถึงรายการท่ีใชบ่้อยจากแทบ็ Web Services (การบริการทางเวบ็) Network (เครือข่าย) Tools (เคร่ืองมือ) และ 
Settings (การตั้งค่า) 

หมายเหตุ: รายการต่อไปน้ีบางรายการจะไม่แสดงใหเ้ห็นตามค่าเร่ิมตน้ ใชปุ่้ม Personalize (ปรับเป็นส่วนตวั) เพื่อแสดงหรือซ่อนรายการท่ีคุณเลือก

รายการ คำอธิบาย

Energy Save Settings (การตั้งค่าการประหยดั
พลงังาน)

กำหนดค่าคุณลักษณะการประหยัดพลังงาน  ซ่ึงสลบัเปล่ียนเคร่ืองพิมพใ์หเ้ป็นโหมดสลีป หรือเปิดปิดเคร่ืองพิมพโ์ดยอตัโนมติั
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รายการ คาํอธิบาย

Printer Update (อพัเดตเคร่ืองพิมพ)์ ตรวจสอบอัพเดตใหม่สำหรับเครื่องพิมพ์

Estimated Cartridge Levels (ระดบัหมึก
พิมพโ์ดยประมาณ)

ตรวจสอบสถานะระดบัหมึกพิมพ์

Network Summary (ขอ้มูลเครือข่ายโดยสรุป) ดูสถานะแบบใชส้าย (802.3) หรือสถานะระบบไร้สาย (802.11)

Print Quality Toolbox (กล่องเคร่ืองมือ
คุณภาพการพิมพ)์

เรียกใช้เครื่องมือบำรุงรักษาเพื่อปรับปรุงคุณภาพการพิมพ์สำหรับงานพิมพ์ของคุณ

Wireless Setup Wizard (ตวัช่วยการติดตั้ง
แบบไร้สาย)

ตั้งค่าการเช่ือมต่อระบบไร้สายโดยใชต้วัช่วยสร้าง

Wi-Fi Direct ตั้งค่า Wi-Fi Direct เพื่อพิมพจ์ากอุปกรณ์เคล่ือนท่ีไปยงัเคร่ืองพิมพไ์ดโ้ดยตรง โดยไม่ตอ้งเช่ือมต่อเขา้เครือข่ายระบบไร้สาย

AirPrint ตั้งค่า AirPrint™ สำหรับการพิมพ์จากผลิตภัณฑ์ที่สนับสนุน Apple

Printer Information (ขอ้มูลเคร่ืองพิมพ)์ ดูขอ้มูลเก่ียวกบัเคร่ืองพิมพ ์เช่น หมายเลขลำดับประจำผลิตภัณฑ์ รหัสสำหรับการบริการ เวอร์ชนัเฟิร์มแวร์ และจำนวนหน้าทั้งหมด

Administrator (ผูดู้แลระบบ) ตั้งค่าการควบคุมคุณลักษณะของเครื่องพิมพ์สำหรับผู้ดูแลระบบ

Backup (สำรองข้อมูล) สำรองข้อมูลการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ไว้ในไฟล์ที่มีการเข้ารหัสเป็นรหัสผ่านไว้

Firewall (ไฟร์วอลล)์ กำหนดค่าไฟร์วอลล์ของเครือข่าย

Printer Report (รายงานเคร่ืองพิมพ)์ พิมพห์นา้ขอ้มูลเก่ียวกบัเคร่ืองพิมพข์องคุณ

Usage Report (รายงานการใช)้ แสดงผลจำนวนการใช้งานสำหรับงานพิมพ์

หมายเหตุ: จะมีการบันทึกการตั้งค่าสำหรับหน้านี้ไว้ในคุกกี้ของเว็บเบราว์เซอร์โดยอัตโนมัติ   หากมีการลบคุกก้ีของเวบ็เบราวเ์ซอร์ออก การตั้งค่าเหล่าน้ีจะหายไป

แทบ็ Print (พมิพ์)

ใชแ้ทบ็ Print (พิมพ)์ เพื่อกำหนดค่าคุณลักษณะการพิมพ์ของผลิตภัณฑ์

รายการ คำอธิบาย

Print Settings (การตั้งค่าการพิมพ)์ กำหนดค่าการตั้งค่าทั่วไปสำหรับการพิมพ์ (เช่น คุณภาพ) การพิมพส์องดา้น (การพิมพท์ั้งสองดา้น) แบบอกัษร PCL และขอ้ผดิพลาด 
PostScript

Restrict Color (การจำกัดสี) ตั้งค่าและจดัการสิทธิการเขา้ถึงการพิมพสี์ของผูใ้ช้

แทบ็ HP JetAdvantage

ใชแ้ทบ็ HP JetAdvantage เพื่อกำหนดค่าขั้นตอนการทำงานที่ใช้งานง่ายและโซลูชันการพิมพ์ทั้งแบบบนเครือข่ายและบนระบบคลาวด์ HP 
JetAdvantage ไดรั้บการออกแบบมาเพื่อช่วยธุรกิจของคุณในการจดัการกลุ่มเคร่ืองพิมพแ์ละสแกนเนอร์

HP JetAdvantage ประกอบด้วยโซลูชันสำหรับระบบความปลอดภัย การจดัการ ขั้นตอนการทำงาน และการพิมพจ์ากอุปกรณ์เคล่ือนท่ี หากตอ้งการเปิดใชง้าน 
HP JetAdvantage ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพเ์ขา้กบัเครือข่ายและอินเทอร์เน็ต และคลิกท่ี Continue (ดำเนินการต่อ) ปฏิบัติตามคำ
แนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ
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แทบ็ Network (เครือข่าย)

ใชแ้ทบ็ Network (เครือข่าย) เพื่อกำหนดค่าและรักษาความปลอดภัยการตั้งค่าเครือข่ายสำหรับผลิตภัณฑ์ เม่ือมีการเช่ือมต่อเขา้กบัเครือข่ายท่ีใช ้IP แทบ็ 
Network (เครือข่าย) จะไม่ปรากฏข้ึน หากมีการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายชนิดอ่ืน

คุณสามารถเปิดหรือปิดใชง้านโปรโตคอลและบริการท่ีไม่มีการใชง้านได ้นอกจากน้ียงัสามารถป้องกนัโปรโตคอลและบริการเหล่าน้ีไม่ใหมี้การเปล่ียนแปลงได ้โดยการตั้ง
รหสัผา่นของผูดู้แลระบบ EWS สำหรับรายการโปรโตคอลเครือข่ายและบริการ ใหดู้ท่ี โปรโตคอลเครือข่ายท่ีสนบัสนุน

แทบ็ Tools (เคร่ืองมอื)

ใชแ้ทบ็ Tools (เคร่ืองมือ) เพื่อดูหรือจัดการยูทิลิตี้สำหรับผลิตภัณฑ์

รายการ คำอธิบาย

ขอ้มูลผลิตภณัฑ์ ● Printer Information (ขอ้มูลเคร่ืองพิมพ)์: ดูขอ้มูลเก่ียวกบัเคร่ืองพิมพ ์เช่น หมายเลขลำดับประจำผลิตภัณฑ์ รหัสสำหรับการ
บริการ เวอร์ชนัเฟิร์มแวร์ และจำนวนหน้าทั้งหมด

● Supply Status (สถานะอุปกรณ์ส้ินเปลือง): ตรวจสอบสถานะระดบัหมึกพิมพ์

● Supply Settings (การตั้งค่าอุปกรณ์ส้ินเปลือง): ตั้งค่าขีดจำกัดซึ่งเครื่องพิมพ์จะแสดงข้อความแจ้งเตือนเมื่อหมึกพิมพ์อยู่ในระดับต่ำ

รายงาน ● Usage Report (รายงานการใช)้: ดูจำนวนหน้าที่มีการประมวลผลสำหรับการพิมพ์

● Printer Report (รายงานเคร่ืองพิมพ)์: พิมพร์ายงานต่างๆ เช่น รายช่ือแบบอกัษร

● Event Log (บนัทึกเหตุการณ์): ดูขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาด 50 ขอ้ความล่าสุดของเคร่ืองพิมพ์

● Job Log (บนัทึกงาน): ดูรายการงานล่าสุดที่ดำเนินการโดยเครื่องพิมพ์

● Color Usage Job Log (บนัทึกงานท่ีใชต้ลบัหมึกสี): ดูจำนวนหน้าที่พิมพ์เป็นขาวดำ  /โทนสีเทา และสี สำหรับงานทั้งหมดและ
แต่ละงาน

Utilities (ยทิูลิต้ี) ● Bookmarking (การบุก๊มาร์ก): หนา้บุก๊มาร์กต่างๆ ใน EWS

● Print Quality Toolbox (กล่องเคร่ืองมือคุณภาพการพิมพ)์: เรียกใช้เครื่องมือบำรุงรักษาเพื่อปรับปรุงคุณภาพการพิมพ์สำหรับ
งานพิมพข์องคุณ

● Asset Tracking (การติดตามทรัพยสิ์น): กำหนดจำนวน/ท่ีตั้งของทรัพยสิ์นใหก้บัอุปกรณ์น้ี

การสำรองและการเรียกคืนข้อมูล ● Backup (สำรองข้อมูล): สร้างไฟล์ที่มีการเข้ารหัสด้วยรหัสผ่านสำหรับจัดเก็บการตั้งค่าของเครื่องพิมพ์

● Restore (เรียกคืนขอ้มูล): เรียกคืนการตั้งค่าของเครื่องพิมพ์โดยใช้ไฟล์สำรองข้อมูลที่สร้างไว้โดย EWS

การรีสตาร์ทเคร่ืองพิมพ์ Power Cycle (รอบเปิด-ปิดเคร่ือง): ปิดเคร่ืองและรีสตาร์ทเคร่ืองพิมพ์

Printer Update (อพัเดตเคร่ืองพิมพ)์ Firmware Updates (อพัเดตเฟิร์มแวร์): ตั้งค่าเคร่ืองพิมพใ์หแ้จง้เตือนคุณเก่ียวกบัอพัเดต หรือติดตั้งอพัเดตโดยอตัโนมติั

แทบ็ Settings (การตั้งค่า)

ใชแ้ทบ็ Settings (การตั้งค่า) เพื่อตั้งค่าและบำรุงรักษาตัวเลือกต่างๆ สำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณ รวมถึงการจดัการพลงังาน วนัท่ีและเวลา การแจง้เตือนทางอีเมล การ
คืนค่าเร่ิมตน้จากโรงงาน และการตั้งค่าไฟร์วอลล์

รายการ คำอธิบาย

Power Management (การจดัการพลงังาน) ตั้งค่าโหมดประหยดัพลงังานเพื่อลดปริมาณการใชพ้ลงังานของผลิตภณัฑเ์ม่ือหยดุพกัการใชง้าน และลดการสึกหรอของส่วนประกอบอิเลก็ทรอนิกส์
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รายการ คาํอธิบาย

Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) กำหนดตั้งค่าเริ่มต้นสำหรับคุณลักษณะเครื่องพิมพ์โดยทั่วไป เช่น วนัท่ีและเวลา ภาษา การแสดงผล และขอ้มูลการใชง้านแบบไม่ระบุช่ือ คุณยงั
สามารถกำหนดค่าเริ่มต้นสำหรับคุณลักษณะเฉพาะ เช่น การป้อนกระดาษเขา้ดว้ยตวัเอง การจดัการถาดและกระดาษ การลงทะเบียนภาพ 
ColorLok และโหมดเงียบ

Control Panel Customization (การปรับ
แต่งแผงควบคุม)

● Home Screen Customization (การปรับแต่งหนา้จอหลกั): เพิ่ม ลบ หรือจดัเรียงไอคอนแผงควบคุมบนหนา้จอหลกัของ
เคร่ืองพิมพใ์หม่

● Quick Sets: สร้างชุดตวัเลือกงานท่ีใชบ่้อย ซึ่งจะช่วยลดความจำเป็นในการกำหนดตั้งค่าสำหรับแต่ละงานด้วยตนเองลง   แสดงผล 
Quick Sets บนแผงควบคุม

Security (ระบบความปลอดภยั) กำหนดตั้งค่าเพื่อป้องกันการใช้งานเครื่องพิมพ์หรือคุณลักษณะเฉพาะสำหรับเครื่องพิมพ์โดยไม่ได้รับอนุญาต  สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี การตั้ง
ค่าระบบความปลอดภยั

Email Alerts (การแจง้เตือนดว้ยอีเมล) ตั้งค่าเริ่มต้นสำหรับเซิร์ฟเวอร์อีเมล ปลายทางสำหรับคำเตือน และการตั้งค่าคำเตือน

Print Settings (การตั้งค่าการพิมพ)์ กำหนดตั้งค่าเริ่มต้นสำหรับการพิมพ์ (เช่น แบบอกัษร คุณภาพการพิมพ ์การพิมพส์องดา้น และการพิมพ์ขาวดำหรือสี)

Restore Defaults (เรียกคืนค่าเร่ิมตน้) เรียกคืนค่าเร่ิมตน้จากโรงงานหรือการตั้งค่าเครือข่าย

Firewall (ไฟร์วอลล)์ กำหนดตั้งค่าไฟร์วอลล์ เช่น กฎ ท่ีอยู ่การบริการ และตวัเลือกอ่ืนๆ

คุณลกัษณะด้านระบบความปลอดภยัของเคร่ืองพมิพ์
● คำประกาศเรื่องระบบความปลอดภัย

● Firewall (ไฟร์วอลล)์

● การตั้งค่าระบบความปลอดภยั

● อพัเดตเฟิร์มแวร์

คำประกาศเรื่องระบบความปลอดภัย
เคร่ืองพิมพน้ี์สนบัสนุนมาตรฐานและโปรโตคอลระบบความปลอดภยัท่ีช่วยใหค้วามปลอดภยัแก่เคร่ืองพิมพ ์ปกป้องขอ้มูลบนเครือข่ายของคุณ และลดความยุง่ยากในการ
ตรวจสอบและการบำรุงรักษาเครื่องพิมพ์

สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับโซลูชันภาพและการพิมพ์ที่ปลอดภัยของ HP โปรดเขา้เยีย่มชมท่ีเวบ็ไซต ์HP secure printing เวบ็ไซตน้ี์มีการเช่ือมโยงไปยงัสมุดปกขาว
และเอกสารคำถามที่ถามบ่อย (FAQ) เก่ียวกบัคุณลกัษณะของระบบความปลอดภยั และอาจรวมขอ้มูลเก่ียวกบัคุณลกัษณะของระบบความปลอดภยัเพิ่มเติมท่ีไม่มีอยูใ่น
เอกสารฉบบัน้ี สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับหลักปฏิบัติที่ดีที่สุด โปรดดูท่ีเอกสาร Security Best Practices (หลกัปฏิบติัดา้นความปลอดภยัท่ีดีท่ีสุด) บนเวบ็ไซตน้ี์ได้
ดว้ยเช่นกนั

Firewall (ไฟร์วอลล์)

HP Embedded Web Server ช่วยให้คุณสามารถเปิดใช้งานและกำหนดค่ากฎไฟร์วอลล์  ลำดับความสำคัญ แม่แบบ บริการ และนโยบายสำหรับผลิตภัณฑ์
คุณลักษณะไฟร์วอลล์ทำให้มีความปลอดภัยในระดับชั้นเครือข่ายทั้งในเครือข่าย IPv4 และ IPv6 ความสามารถในการกำหนดค่าไฟร์วอลล์ช่วยให้คุณสามารถควบคุม
ผา่นท่ีอยู ่IP ซ่ึงช่วยใหคุ้ณสามารถเขา้ถึงผลิตภณัฑไ์ด ้และยังช่วยให้คุณสามารถกำหนดสิทธิอนุญาตใช้งานและลำดับความสำคัญสำหรับการจัดการ  การคน้หา และ
บริการพิมพไ์ด ้ทั้งหมดน้ีช่วยใหส้ามารถควบคุมการเขา้ถึงผลิตภณัฑไ์ดอ้ยา่งปลอดภยัยิง่ข้ึน

การตั้งค่าระบบความปลอดภยั
ใชแ้ทบ็ Settings (การตั้งค่า) ของ Embedded Web Server ภายใต ้Security (ระบบความปลอดภยั) เพื่อใหแ้น่ใจในความปลอดภยัของผลิตภณัฑ์
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รายการ คำอธิบาย

ระบบความปลอดภยัทัว่ไป ตั้งค่ารหัสผ่านเพื่อป้องกันผู้ใช้ที่ไม่ได้รับอนุญาตทำการกำหนดค่าเครื่องพิมพ์จากระยะไกลหรือดูการตั้งค่าเครื่องพิมพ์จาก   EWS

การตั้งค่าของผูดู้แลระบบ ปรับแต่งเคร่ืองพิมพข์องคุณโดยการเปิดหรือปิดใชง้านคุณลกัษณะท่ีเก่ียวขอ้งกบัระบบการเช่ือมต่อเครือข่าย ฟังกช์นัเคร่ืองพิมพ ์(เช่น การพิมพสี์) 
อุปกรณ์หน่วยความจำ และอพัเดตเฟิร์มแวร์

หมายเหตุ: เพื่อเหตุผลดา้นความปลอดภยั จะมีการปิดใชง้านคุณลกัษณะบางรายการตามค่าเร่ิมตน้ จะตอ้งมีการเปิดใชง้านคุณลกัษณะเหล่าน้ีก่อน
ท่ีคุณจะสามารถใชง้านได้

ตวัควบคุมการเขา้ใชง้าน เปิดใช้งานและกำหนดค่าวิธีการลงชื่อเข้าใช้  เพื่อควบคุมการเข้าถึงงานเครื่องพิมพ์เฉพาะสำหรับผู้ใช้

ปกป้องขอ้มูลท่ีจดัเกบ็ไว้ กำหนดตั้งค่าเพื่อป้องกันงานที่จัดเก็บไว้บนเครื่องพิมพ์จากผู้ใช้ที่ไม่ได้รับอนุญาต 

อพัเดตเฟิร์มแวร์
สามารถอพัเดตเฟิร์มแวร์เคร่ืองพิมพไ์ดโ้ดยอตัโนมติั บนแทบ็ Tools (เคร่ืองมือ) ของ Embedded Web Server ใหค้ลิกท่ี Printer Updates (อพัเดต
เคร่ืองพิมพ)์ Firmware Updates (อพัเดตเฟิร์มแวร์) และจากนั้นInstall updates automatically (ติดตั้งอพัเดตโดยอตัโนมติั) HP แนะนำให้ใช้
ตวัเลือกน้ี

HP Printer Assistant ใน ซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ (Windows)
HP Printer Assistant ช่วยใหส้ามารถเขา้ถึงคุณลกัษณะและทรัพยากรของเคร่ืองพิมพ ์HP จากเมนูโปรแกรม Windows หรือไอคอนเดสกท์อ็ปบน
คอมพิวเตอร์ของคุณ

เปิด HP Printer Assistant
1. บนคอมพิวเตอร์ของคุณ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิมต้น) และจากนั้นคลิกท่ี All Programs (โปรแกรมทั้งหมด)

2. คลิกท่ี HP ใหค้ลิกท่ีช่ือของผลิตภณัฑ ์และจากนั้นคลิกท่ีเคร่ืองพิมพข์องคุณ

Features (คุณลกัษณะ)
● แทบ็ Print (พิมพ)์

● แทบ็ Shop (ร้านคา้)

● แทบ็ Help (วธีิใช)้

● แทบ็ Tools (เคร่ืองมือ)

● แทบ็ Estimated Levels (ระดบัหมึกโดยประมาณ)

แทบ็ Print (พมิพ์)

ใชแ้ทบ็ Print (พมิพ์) เพื่อดูหรือจดัการยทิูลิต้ีการพิมพ์

รายการ คำอธิบาย

Print (พิมพ)์ ● See What's Printing (ดูรายการท่ีพิมพ)์: คลิกเพื่อเปิดตวัตรวจสอบการพิมพ ์และดู หยดุพกั หรือยกเลิกงานพิมพข์องคุณ

● Customize Your Printer (ปรับแต่งเคร่ืองพิมพข์องคุณ): คลิกเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Printing Propertie (คุณสมบติัการพิมพ)์ ของ
คุณ เพื่อเปล่ียนช่ือ การตั้งค่าระบบความปลอดภยั หรือคุณสมบติัอ่ืนๆ สำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณ
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รายการ คาํอธิบาย

● Printer Home Page (EWS) (หนา้หลกัของเคร่ืองพิมพ ์(EWS)): คลิกเพื่อเปิด HP Embedded Web Server เพื่อกำหนดค่า
ตรวจสอบ และดูแลรักษาเคร่ืองพิมพข์องคุณ

● Set Preferences (ตั้งค่าลกัษณะท่ีตอ้งการ): คลิกเพื่อเปิดกล่องโต้ตอบการกำหนดลักษณะการพิมพ์ของคุณ  เพื่อดูและเปลี่ยนค่าเริ่มต้นสำหรับ
ขนาดกระดาษ คุณภาพการพิมพ ์และอ่ืนๆ อีกมากมาย

● Maintain Your Printer (ดูแลรักษาเคร่ืองพิมพข์องคุณ): คลิกเพื่อเปิดกล่องเครื่องมือที่ใช้ในการปรับแนวและทำความสะอาดตลับหมึกพิมพ์
หรือพิมพห์นา้วนิิจฉยั

● Print From Your Mobile Devices (พิมพจ์ากอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ): คลิกเพื่อเปิดเวบ็ไซต ์www.hp.com/go/
mobileprinting และเรียนรู้วธีิการพิมพจ์ากสมาร์ทโฟนหรือแทบ็เลต็ของคุณ หากเว็บไซต์นี้ไม่มีเวอร์ชันสำหรับประเทศ /ภมิูภาคของคุณใหเ้ลือก
ใชง้าน คุณอาจได้รับการนำทางไปยังไซต์  HP Mobile Printing ในประเทศ/ภมิูภาคอ่ืนหรือท่ีเป็นภาษาอ่ืน

แทบ็ Shop (ร้านค้า)

ใชแ้ทบ็ Shop (ร้านคา้) เพื่อซ้ืออุปกรณ์ส้ินเปลืองของ HP ทางออนไลน์

แทบ็ Help (วธีิใช้)

ใชแ้ทบ็ Help (วธีิใช)้ เพื่อเขา้ถึงทรัพยากร เช่น วธีิใชอ้อนไลน ์และ HP Eco Solutions

แทบ็ Tools (เคร่ืองมอื)

ใชแ้ทบ็ Tools (เคร่ืองมือ) เพื่อตั้งค่าและดูแลรักษาไดรเวอร์เคร่ืองพิมพแ์ละซอฟตแ์วร์ รวมถึงวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาการพิมพแ์ละการเช่ือมต่อ

แทบ็ Estimated Levels (ระดบัหมกึโดยประมาณ)

ใชแ้ทบ็ Estimated Levels (ระดบัหมึกโดยประมาณ) เพื่อตรวจสอบระดบัหมึกพิมพ ์และเพื่อสัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพใ์หม่ หากตอ้งการ

HP Utility (OS X)
HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP) ประกอบด้วยเครื่องมือในการกำหนดตั้งค่าการพิมพ์ ปรับตั้งเคร่ืองพิมพ ์สัง่ซ้ือวสัดุแบบออนไลน ์และหาขอ้มูลสนบัสนุนจากเวบ็ไซต์

หมายเหตุ:

● คุณลกัษณะท่ีสามารถใชไ้ดใ้น HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP) จะแตกต่างกนัไปตามเคร่ืองพิมพท่ี์เลือกไว้

● คำเตือนและไฟแสดงสถานะระดับหมึกพิมพ์จะเป็นการแสดงระดับหมึกพิมพ์โดยประมาณเพื่อจุดประสงค์ในการวางแผนเตรียมการเท่านั้น เม่ือคุณไดรั้บขอ้ความ
เตือนวา่หมึกเหลือนอ้ย ให้เตรียมตลับหมึกใหม่สำหรับเปลี่ยน เพื่อป้องกนัความล่าชา้ในการพิมพท่ี์อาจเกิดข้ึน คุณยงัไม่ตอ้งเปล่ียนตลบัหมึกพิมพใ์หม่จนกวา่
คุณภาพงานพิมพ์จะต่ำลงจนไม่สามารถยอมรับได้

● เพื่อเหตุผลดา้นความปลอดภยั จะมีการปิดใชง้านฟังกช์นับางรายการตามค่าเร่ิมตน้ จะตอ้งมีการเปิดใชง้านคุณลกัษณะเหล่าน้ีก่อนท่ีคุณจะสามารถใชง้านได้

เปิด HP Utility (ยูทลิติีข้อง HP)

▲ คลิกสองคร้ังท่ี HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP) ในโฟลเดอร์ HP ในโฟลเดอร์ แอปพลเิคชัน
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AirPrint™ (OS X)
ผลิตภณัฑข์องคุณสนบัสนุนการพิมพด์ว้ย AirPrint จาก Apple for iOS 4.2 และ Mac OS X v10.10 หรือใหม่กวา่ ใช ้AirPrint เพื่อสัง่พิมพแ์บบไร้
สายไปยงัเคร่ืองพิมพจ์าก iPad (iOS 4.2), iPhone (3GS หรือใหม่กวา่) หรือ iPod touch (รุ่นท่ีสามหรือใหม่กวา่)

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี การพิมพด์ว้ย AirPrint (OS X)
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4 กระดาษและส่ือการพมิพ์

● ความเขา้ใจในการใชก้ระดาษ

● ขนาดส่ือพิมพท่ี์ไดรั้บการสนบัสนุน

● ชนิดกระดาษท่ีรองรับ ความจุของถาด และการจดัแนว

● กำหนดค่าถาด

● ใส่ส่ือพิมพ์

● เคล็ดลับสำหรับการเลือกและการใช้กระดาษ

ความเข้าใจในการใช้กระดาษ
ตลบัหมึกพิมพ ์HP PageWide สำหรับธุรกิจได้รับการพัฒนาขึ้นเป็นพิเศษสำหรับใช้กับหัวพิมพ์ HP สูตรพิเศษจะช่วยยดือายกุารใชง้านของหวัพิมพแ์ละช่วยเพิ่ม
เสถียรภาพ เม่ือใชก้บักระดาษ ColorLok® หมึกพิมพ์เหล่านี้จะให้งานพิมพ์สีคุณภาพระดับเลเซอร์ที่แห้งเร็วและพร้อมสำหรับแจกจ่าย

หมายเหตุ: ตามการทดสอบภายในของ HP โดยใชก้ระดาษธรรมดาแบบต่างๆ HP ขอแนะนำเป็นอย่างยิ่งให้ใช้กระดาษที่มีโลโก้  ColorLok® กบัเคร่ืองพิมพน้ี์ 
สำหรับรายละเอียด ใหไ้ปท่ีเวบ็ไซต ์HP print permanence (ประสิทธิภาพการพิมพข์อง HP)

ผลิตภณัฑน้ี์สนบัสนุนกระดาษหลากหลายรูปแบบ และส่ือพิมพอ่ื์นๆ กระดาษหรือส่ือพิมพท่ี์ไม่สอดคลอ้งกบัแนวทางดงัต่อไปน้ี อาจเป็นเหตุใหคุ้ณภาพของการพิมพแ์ยล่ง 
ทำให้กระดาษติดขัดมากขึ้น และทำให้ผลิตภัณฑ์เกิดการสึกหรอก่อนเวลาอันควร

เป็นไปไดท่ี้กระดาษตรงกบัแนวทางเหล่าน้ี และยงัคงใหผ้ลลพัธ์ท่ีไม่น่าพอใจ อาจเกิดข้ึนเน่ืองจากการใชง้านท่ีไม่ถูกตอ้ง ระดบัอุณหภมิูและ/หรือความช้ืนท่ีไม่เหมาะสม 
หรือเกิดจากตวัแปรอ่ืนๆ ซ่ึง HP ไม่สามารถควบคุมได้

ข้อความแจ้งเตอืน การใช้กระดาษหรือสื่อพิมพ์ที่ไม่เป็นไปตามข้อมูลจำเพาะของ  HP อาจทำให้เกิดปัญหากับผลิตภัณฑ์และจำเป็นต้องได้รับการซ่อมแซม การ
ซ่อมแซมน้ีจะไม่อยูภ่ายใตข้อบเขตครอบคลุมของการรับประกนัหรือขอ้ตกลงการใชบ้ริการจาก HP

ใชแ้นวทางดงัต่อไปน้ีเพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีน่าพึงพอใจ เม่ือใชก้ระดาษหรือส่ือพิมพพ์ิเศษ ตั้งค่าชนิดและขนาดกระดาษในไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ ์เพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีดีท่ีสุด

ประเภทส่ือพมิพ์ ควรทำ ห้ามทำ

ซองจดหมาย ● ใส่ซองจดหมายเขา้ตามแนวราบ

● ใชซ้องจดหมายซ่ึงมีขอบกาวยาวตลอดถึงมุมซอง

● หา้มใชซ้องท่ียบั มีรอยพบั ติดเขา้ดว้ยกนั หรือมีความเสียหายอ่ืนๆ

● หา้มใชซ้องท่ีมีลวดเยบ็ มีการพิมพนู์น มีช่องหนา้ต่าง หรือมีการเคลือบ

ฉลาก ● หนัทิศทางส่ือพิมพฉ์ลากตามคู่มือท่ีผูผ้ลิตฉลากระบุไว ้ในกรณีโดยส่วนใหญ่ 
หมายถึงใหป้้อนส่ือพิมพฉ์ลากดา้นท่ีมีขอบสั้นเขา้ก่อน ถึงแมว้า่ถาดจะรองรับ
การป้อนเขา้จากดา้นท่ีมีขอบยาวกต็าม

● ใชฉ้ลากใหม่ ฉลากเก่ามีแนวโนม้ท่ีกาวจะหลุดออกในขณะพิมพ์

● ใชเ้ฉพาะฉลากท่ียงัไม่มีการลอกกาวออก

● หา้มใชฉ้ลากท่ีมีรอยยบัหรือมีฟองอากาศ หรือเสียหาย

● หา้มพิมพเ์พียงบางส่วนของฉลากทั้งแผน่
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ประเภทส่ือพมิพ์ ควรทาํ ห้ามทาํ

● ใชฉ้ลากท่ีไม่บิดเบ้ียวหรืองอ

● ใชเ้ฉพาะแผน่ฉลากแบบเตม็แผน่เท่านั้น

กระดาษหวัจดหมายหรือ
แบบฟอร์มสำเร็จรูป

● ใหใ้ชเ้ฉพาะกระดาษท่ีผา่นการรับรองใหใ้ชก้บัผลิตภณัฑ ์HP PageWide 
เท่านั้น

● หา้มใชห้วัจดหมายแบบพิมพนู์นหรือแบบเคลือบสี

กระดาษน้ำหนักมาก ● ให้ใช้เฉพาะกระดาษน้ำหนักมากที่อนุญาตให้ใช้กับผลิตภัณฑ์
HP PageWide และเป็นไปตามข้อกำหนดเฉพาะเกี่ยวกับน้ำหนักสำหรับ
ผลิตภณัฑน้ี์เท่านั้น

● ห้ามใช้กระดาษที่มีน้ำหนักมากกว่าข้อกำหนดสำหรับสื่อพิมพ์ตามที่แนะนำไว้
สำหรับผลิตภัณฑ์นี้ นอกเสียจากวา่ จะเป็นกระดาษ HP ซ่ึงไดรั้บอนุญาตให้
ใชก้บัผลิตภณัฑน้ี์

กระดาษมนัหรือกระดาษ
เคลือบ

● ใหใ้ชเ้ฉพาะกระดาษมนัหรือกระดาษเคลือบท่ีอนุญาตใหใ้ชก้บัผลิตภณัฑ ์
HP PageWide เท่านั้น

● อย่าใช้กระดาษมันหรือกระดาษเคลือบที่ออกแบบมาสำหรับใช้กับเครื่องพิมพ์
เลเซอร์

ข้อความแจ้งเตอืน หา้มใชส่ื้อพิมพใ์ดๆ ท่ีมีลวดเยบ็กระดาษหรือคลิปหนีบกระดาษ

ขนาดส่ือพมิพ์ทีไ่ด้รับการสนับสนุน
ผลิตภณัฑม์าพร้อมกบัถาด 1 และ 2 คุณสามารถเพิ่มหน่ึงในถาดดา้นล่างดงัต่อไปน้ีเป็นอุปกรณ์เสริมได:้

ถาดกระดาษ 550 แผน่ดา้นล่าง:

● ถาดกระดาษ 550 แผน่

● ถาดกระดาษ 550 แผน่และท่ีวาง

● ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง

ถาด HCI:

● ถาดป้อนกระดาษความจุสูง 4000 แผน่และท่ีวาง

สำหรับแต่ละถาด ใหใ้ชข้นาดกระดาษและส่ือพิมพท่ี์เหมาะสม:

● ขนาดกระดาษและส่ือพิมพท่ี์ไดรั้บการสนบัสนุน

● ขนาดซองจดหมายที่รองรับได ้(ถาด 1 เท่านั้น)

● ขนาดการ์ดท่ีรองรับได้

● ขนาดฉลากท่ีรองรับได้

● ขนาดส่ือพิมพภ์าพถ่ายท่ีรองรับได้

ขนาดกระดาษและส่ือพมิพ์ทีไ่ด้รับการสนับสนุน

ขนาด ขนาด - มม. (นิว้) ถาด 1 ถาด 2
ถาดกระดาษ 550 
แผ่นด้านล่าง ถาด HCI 

การพมิพ์สองด้านโดย
อตัโนมตัิ

Letter 216 x 279

Legal 216 x 356  
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ขนาด ขนาด - มม. (นิว้) ถาด 1 ถาด 2
ถาดกระดาษ 550 
แผ่นด้านล่าง ถาด HCI 

การพมิพ์สองด้านโดย
อตัโนมตัิ

Executive 184 x 267  

Statement 140 x 216    

Oficio 8.5 x 13 น้ิว 216 x 330  

Oficio 216 x 340 มม. 216 x 340  

11 x 17 น้ิว 279 x 432  

12 x 18 น้ิว 305 x 457 (12 x 18)

A3 297 x 420  

A4 210 x 297

A5 148 x 210  

A6 105 x 148    

RA3 305 x 430    

RA4 215 x 305  

SRA4 225 x 320  

B4 (JIS) 257 x 364  

B5 (JIS) 182 x 257  

B6 (JIS) 128 x 182    

10 x 15 ซม. 101.6 x 152.4    

4 x 6 น้ิว 102 x 152    

5 x 7 น้ิว 127 x 178    

5 x 8 น้ิว 127 x 203    

โปสการ์ดญ่ีปุ่น 100 x 148    

โปสการ์ดญ่ีปุ่นคู่แบบหมุนได้ 148 x 200    

8k 260 x 368  

 270 x 390  

 273 x 394   

16k 184 x 260   

 195 x 270   

 197 x 273  

ขนาดแบบกำหนดเอง - มม. (น้ิว)  100 ถึง 304.8 x 
148 ถึง 457.2

210 ถึง 297 x 
148 ถึง 431.8

210 ถึง 297 x 
148 ถึง 431.8

279.4 ถึง 297 x 
210 ถึง 216
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ขนาดซองจดหมายทีร่องรับได้ (ถาด 1 เท่าน้ัน)

ขนาด ขนาด - มม. (นิว้)

ซองจดหมาย #9 98.4 x 225.4

ซองจดหมาย #10 104.8 x 241.3

Monarch 98.4 x 190.5

ซองจดหมาย B5 176 x 250

ซองจดหมาย C5 162 x 229

ซองจดหมาย C6 114 x 162

ซองจดหมาย DL 110 x 220

Japanese Envelope Chou #3 120 x 235

ขนาดการ์ดทีร่องรับได้

ขนาด ขนาด - มม. (นิว้) ถาด 1 ถาด 2
ถาดกระดาษ 550 แผ่น
ด้านล่าง ถาด HCI 

การพมิพ์สองด้านโดย
อตัโนมตัิ

4 x 6 น้ิว 102 x 152    

5 x 8 น้ิว 127 x 203    

A6 105 x 148.5    

โปสการ์ดญ่ีปุ่น 100 x 148    

โปสการ์ดญ่ีปุ่นคู่แบบหมุนได้ 148 x 200    

ขนาดแบบกำหนดเอง - มม. (น้ิว)  100 ถึง 304.8 x 
148 ถึง 457.2

210 ถึง 297 x 
148 ถึง 431.8

210 ถึง 297 x 
148 ถึง 431.8

279.4 ถึง 297 x 
210 ถึง 216

ขนาดฉลากทีร่องรับได้

หมายเหตุ:  หนัทิศทางส่ือพิมพฉ์ลากตามคู่มือท่ีผูผ้ลิตฉลากระบุไว ้ในกรณีโดยส่วนใหญ่ หมายถึงใหป้้อนส่ือพิมพฉ์ลากดา้นท่ีมีขอบสั้นเขา้ก่อน ถึงแมว้า่ถาดจะรองรับ
การป้อนเขา้จากดา้นท่ีมีขอบยาวกต็าม 

ขนาด ขนาด - มม. (นิว้) ถาด 1 ถาด 2
ถาดกระดาษ 550 แผ่นด้าน
ล่าง ถาด HCI 

Letter 216 x 279  

A4 210 x 297  
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ขนาดส่ือพมิพ์ภาพถ่ายทีร่องรับได้

ขนาด ขนาด - มม. (นิว้) ถาด 1 ถาด 2
ถาดกระดาษ 550 แผ่น
ด้านล่าง ถาด HCI 

4 x 6 น้ิว 102 x 152    

10 x 15 ซม. 101.6 x 152.4    

5 x 7 น้ิว 127 x 178    

โปสการ์ดญ่ีปุ่น 100 x 148    

ขนาดแบบกำหนดเอง - มม. (น้ิว)  100 ถึง 304.8 x 
148 ถึง 457.2

210 ถึง 297 x 148 
ถึง 431.8

210 ถึง 297 x 148 
ถึง 431.8

279.4 ถึง 297 x 
210 ถึง 216

ชนิดกระดาษทีร่องรับ ความจุของถาด และการจดัแนว
เพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีดีท่ีสุด ใหใ้ชช้นิดกระดาษ ความจุของถาด และการจดัแนวท่ีเหมาะสม

หมายเหตุ: ความจุอาจต่างกันไปตามน้ำหนักและความหนาของกระดาษ และเง่ือนไขทางสภาพแวดลอ้ม

การวางแนวกระดาษ
ขนาดส่ือบางชนิด เช่น Letter และ A4 สามารถใส่เขา้ในถาดไดส้องแบบ: (1) ขอบดา้นยาวอยูท่างดา้นขา้ง (หรือท่ีเรียกวา่การวางแบบแนวตั้ง) (2) ขอบดา้นยาวอยู่
ทางดา้นหลงั (การวางแบบแนวนอน)

คำแนะนำ:

● แนวตั้ง (1) เป็นลกัษณะการวางท่ีมีการใชง้านมากกวา่ หากเป็นไปได ้ใหใ้ส่ส่ือพิมพโ์ดยใหข้อบดา้นยาวอยูท่างดา้นขา้งของถาด

● เม่ือส่ือพิมพใ์นถาดหมดในระหวา่งงานพิมพ ์ผลิตภณัฑจ์ะไม่พิมพจ์ากถาดอ่ืนโดยอตัโนมติัหากการจดัแนวแตกต่างกนั ผลิตภณัฑจ์ะหยดุงานพิมพแ์ละแสดง
ขอ้ความแจง้ใหคุ้ณใส่ส่ือพิมพเ์ขา้ในถาดท่ีวา่งเปล่าแทน

● เม่ือส่ือพิมพใ์นถาดหมด อยา่ลืมใส่ส่ือพิมพเ์ขา้ใหม่โดยใชก้ารจดัแนวเดียวกนักบัก่อนหนา้น้ี

ชนิดกระดาษและความจุของถาด
ความจุของถาดเป็นค่าประมาณซึ่งคิดจากน้ำหนักสื่อพิมพ์มาตรฐานของกระดาษ  ปอนดข์นาด 20 ปอนด ์ความจุของถาดจะลดลงหากใช้กระดาษที่มีน้ำหนักมากกว่า

ชนิดกระดาษ ถาด 1 ถาด 2 ถาดกระดาษ 550 แผ่นด้านล่าง ถาด HCI 

60 ถึง 175 g/m2 :

● ไม่ระบุและแบบธรรมดา

ไม่เกิน 100 แผน่ ไม่เกิน 550 แผน่ ไม่เกิน 550 แผน่ต่อถาด ไม่เกิน 2000 แผน่ต่อถาด
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ชนิดกระดาษ ถาด 1 ถาด 2 ถาดกระดาษ 550 แผ่นด้านล่าง ถาด HCI 

● HP EcoFFICIENT

● กระดาษหวัจดหมาย

● แบบฟอร์มสำเร็จรูป

● กระดาษเจาะรู

● บาง 60-74 แกรม

● ปานกลาง 85-95 แกรม

● หนกัปานกลาง 96-110 แกรม

● หนกัมาก 111-130 แกรม

● HP Premium Presentation 
Matte 120 แกรม

● หนกัพิเศษ 131-175 แกรม

● Colored (สี)

● Bond (ปอนด)์

● Recycled (รีไซเคิล)

● Rough (หยาบ)

● โบรชวัร์แบบดา้นของ HP 180 แกรม

● โบรชวัร์แบบมนัของ HP

ไม่เกิน 50 แผน่ ไม่เกิน 300 แผน่ ไม่เกิน 300 แผน่ต่อถาด ไม่เกิน 2000 แผน่ (สื่อพิมพ์น้ำหนัก
20 ปอนด)์ ต่อถาด

● การ์ดสตอ็ค 176-220 แกรม

● HP Advanced Photo Papers

ไม่เกิน 40 แผน่ ไม่เกิน 220 แผน่ ไม่เกิน 220 แผน่ต่อถาด ไม่เกิน 2000 แผน่ (สื่อพิมพ์น้ำหนัก
20 ปอนด)์ ต่อถาด

● ซองจดหมาย

● ซองอยา่งหนา

ไม่เกิน 14 ซอง N/A N/A N/A

กำหนดค่าถาด
โดยทั่วไปการกำหนดค่าถาดบนแผงควบคุมจะปรากฏขึ้นในระหว่างการตั้งค่าเริ่มต้น การจัดการถาดอย่างถูกต้องมีความสำคัญเพื่อให้สามารถใช้ผลิตภัณฑ์ได้ประโยชน์
สูงสุด ขอแนะนำให้ตรวจสอบว่าการกำหนดตั้งค่าถูกต้องหรือไม่ หากเกิดปัญหาการพิมพเ์กิดข้ึน

แก้ไขปัญหาการกำหนดค่าถาด ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP

รับคำแนะนำเป็นขั้นตอนหากเครื่องพิมพ์ไม่ใช้ถาดกระดาษที่คุณต้องการ

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

คำแนะนำ
● หากตอ้งการหลีกเล่ียงกระดาษติด ให้ใส่เฉพาะสื่อพิมพ์ที่มีขนาดและชนิดที่รองรับเท่านั้นสำหรับแต่ละถาด
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สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ขนาดส่ือพิมพท่ี์ไดรั้บการสนบัสนุน และ ชนิดกระดาษท่ีรองรับ ความจุของถาด และการจดัแนว

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการปรับตวักั้นกระดาษใหส้อดคลอ้งกบัขนาดตั้งของส่ือพิมพแ์ลว้ ตวักั้นกระดาษจะช่วยใหผ้ลิตภณัฑส์ามารถระบุขนาดของส่ือพิมพไ์ด้

● บนแผงควบคุมผลิตภณัฑ ์ใหร้วจสอบวา่ขนาดและชนิดส่ือพิมพต์รงกบัส่ือพิมพท่ี์ใส่ไวใ้นแต่ละถาด หากต้องการเข้าถึงหน้าจอการกำหนดค่าเครื่องพิมพ์ ใหเ้ปิดแด
ชบอร์ด สมัผสัท่ี  (Tray Configuration/Setup) (การกำหนดค่า/การตั้งค่าถาด) และเลือกหนา้จอท่ีคุณตอ้งการ

● เม่ือคุณพิมพ ์อย่าลืมเลือกการตั้งค่าถาดที่ถูกต้องในซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์ำสำหรับงานพิมพ์ที่ต้องการ

ตวัอย่าง
ตารางนี้อธิบายถึงการตั้งค่าที่ถูกต้องสำหรับซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์และการกำหนดค่าเครื่องพิมพ์สำหรับงานพิมพ์โดยทั่วไปบางงาน

ฉันต้องการจะ... ปฏิบัตติามขั้นตอนต่อไปนี้ จากนั้นผลิตภัณฑ์จะดำเนินการนี้...

ตั้งค่าผลิตภณัฑใ์หเ้ลือกถาดท่ีถกูตอ้ง
โดยอตัโนมติั

● ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

— Windows: ภายใต ้Paper Source (แหล่งจ่าย
กระดาษ) ใหเ้ลือก Printer Auto Select (เลือก
อตัโนมติัโดยเคร่ืองพิมพ)์

— OS X: ภายใต ้Paper Feed (การป้อนกระดาษ) ใหเ้ลือก 
Auto Select (เลือกอตัโนมติั)

จากนั้น เลือกขนาดและชนิดสื่อพิมพ์ที่ถูกต้องสำหรับงานพิมพ์

● การกำหนดค่าเครื่องพิมพ์: ภายใต ้Settings (การตั้งค่า) บนหนา้จอ 
Paper Setup (การตั้งค่ากระดาษ) ขนาดและชนิดสื่อพิมพ์สำหรับ
แต่ละถาดจะตอ้งตรงกนักบัส่ือพิมพท่ี์ใส่ไวจ้ริงในถาด

ตรวจสอบถาดและเลือกถาดแรกท่ีมีขนาดและชนิดส่ือพิมพท่ี์ถูกตอ้ง โดยเร่ิมตน้
จากถาดตามค่าเร่ิมตน้

หากถาด 1 ประกอบด้วยสื่อพิมพ์และมีการกำหนดตั้งค่าถาดนี้เป็น   Any Size 
(ขนาดใดกไ็ด)้ และ Any Type (ชนิดใดกไ็ด)้ ผลิตภณัฑจ์ะพิมพจ์ากถาดน้ี
ก่อนเป็นอนัดบัแรก

พิมพจ์ากถาด 1 ● ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

— Windows: ภายใต ้Paper Source (แหล่งจ่าย
กระดาษ) ใหเ้ลือก Printer Auto Select (เลือก
อตัโนมติัโดยเคร่ืองพิมพ)์

— OS X: ภายใต ้Paper Feed (การป้อนกระดาษ) ใหเ้ลือก 
Auto Select (เลือกอตัโนมติั)

● การกำหนดค่าเครื่องพิมพ์: ภายใต ้Settings (การตั้งค่า) บนหนา้จอ 
Paper Setup (การตั้งค่ากระดาษ) สำหรับถาด 1 จะตอ้งตั้งค่า 
Paper Size (ขนาดกระดาษ) เป็น Any Size (ขนาดใดกไ็ด)้ 
และจะตอ้งตั้งค่า Paper Type (ชนิดกระดาษ) เป็น Any Type 
(ชนิดใดกไ็ด)้

พิมพจ์ากถาด 1 จนกวา่ถาดจะวา่ง จากนั้นผลิตภณัฑจ์ะตรวจสอบถาดอ่ืนและ
พิมพจ์ากถาดแรกท่ีมีขนาดและชนิดส่ือพิมพท่ี์ถกูตอ้ง

ส่งงานพิมพไ์ปยงัเคร่ืองพิมพ ์โดยจะ
รอจนกวา่จะมีการใส่ส่ือพิมพเ์ขา้ใน
ถาด 1

● ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ:์ เลือก Manual Feed (ป้อนกระดาษดว้ย
ตนเอง)

● การกำหนดค่าเครื่องพิมพ์: ภายใต ้Settings (การตั้งค่า) บนหนา้จอ 
Tray Management (การจดัการถาด) จะตอ้งตั้งค่า 
Manually Feed Prompt (ขอ้ความแสดงการป้อนกระดาษดว้ย
ตนเอง) เป็น Always (ตลอดเวลา)

แสดงขอ้ความแจง้ใหคุ้ณใส่ส่ือพิมพท่ี์ถกูตอ้งเขา้ในถาดนั้น หลงัจากท่ีคุณใส่ส่ือ
พิมพแ์ลว้ ผลิตภณัฑจ์ะพิมพห์ลงัจากคุณสมัผสัท่ี OK (ตกลง) แลว้เท่านั้น

พิมพจ์ากถาดท่ีระบุไวเ้ท่านั้น ● ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ:์ เลือกถาดท่ีคุณตอ้งการ

● การกำหนดค่าเครื่องพิมพ์: ภายใต ้Settings (การตั้งค่า) บนหนา้จอ 
Tray Management (การจดัการถาด) จะตอ้งตั้งค่า Use 

พิมพง์านพิมพจ์ากถาดท่ีเลือกไว ้หากขนาดและชนิดส่ือพิมพต์รงกนั

หากไม่ตรงกนั แผงควบคุมจะแสดงขอ้ความแจง้ใหคุ้ณใส่ส่ือพิมพเ์ขา้ในถาดท่ี
ตรงกับขนาดและชนิดสื่อพิมพ์ที่เลือกไว้สำหรับงานพิมพ์ในซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์
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ฉันต้องการจะ... ปฏิบัตติามขั้นตอนต่อไปนี้ จากน้ันผลติภณัฑ์จะดาํเนินการนี.้..

Requested Tray (ใช้ถาดตามคำขอ) เป็น Exclusive (พิเศษ
เฉพาะ)

หลงัจากท่ีมีการใส่ส่ือพิมพท่ี์ถูกตอ้งเขา้แลว้ เครื่องพิมพ์จะอัปเดตการกำหนดตั้ง
ค่าถาดสำหรับขนาดและชนิดสื่อพิมพ์ให้ตรงกับงานพิมพ์และสั่งพิมพ์โดย
อตัโนมติั

พิมพจ์ากถาดท่ีระบุไวห้ากขนาดและ
ชนิดส่ือพิมพต์รงกนั หากไม่ตรงกนั 
จะพิมพจ์ากถาดอ่ืน

● ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ:์ เลือกถาดท่ีคุณตอ้งการ

● การกำหนดค่าเครื่องพิมพ์: ภายใต ้Settings (การตั้งค่า) บนหนา้จอ 
Tray Management (การจดัการถาด) จะตอ้งตั้งค่า Use 
Requested Tray (ใช้ถาดตามคำขอ) เป็น First (อนัดบัแรก)

พิมพง์านพิมพจ์ากถาดท่ีเลือกไว ้หากขนาดและชนิดส่ือพิมพต์รงกนั หากไม่ตรง
กนั ผลิตภณัฑจ์ะตรวจสอบถาดอ่ืนและพิมพจ์ากถาดแรกท่ีมีขนาดและชนิดส่ือ
พิมพท่ี์ถกูตอ้ง

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการตั้งค่าซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์ โปรดดูท่ี หากตอ้งการพิมพจ์ากคอมพิวเตอร์ (Windows) หรือ หากตอ้งการพิมพจ์ากคอมพิวเตอร์ (OS 
X)

ใส่ส่ือพมิพ์
ส่วนนี้จะอธิบายถึงวิธีการใส่กระดาษแบบแนวตั้งเข้าในถาดสำหรับการพิมพ์ด้านเดียว  ซ่ึงเป็นค่าเร่ิมตน้จากโรงงาน ผลิตภณัฑข์องคุณอาจไม่สามารถใชถ้าดหรือคุณลกัษณะ
ต่อไปน้ีไดท้ั้งหมด:

● ใส่กระดาษในถาด 1

● ใส่กระดาษในถาด 2

● ใส่กระดาษเขา้ในถาดกระดาษ 550 แผน่ดา้นล่าง

● ใส่กระดาษเขา้ในถาด HCI

● ใส่ซองจดหมาย

● ใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

ใส่กระดาษในถาด 1

ถาด 1 เป็นถาดอเนกประสงคซ่ึ์งอยูท่างดา้นซา้ยของผลิตภณัฑ์

หมายเหตุ:  หากคุณไม่ไดใ้ชโ้หมด Alternate Letterhead Mode (ALM) ให้ใส่กระดาษเข้าตามทิศทางดังต่อไปนี้สำหรับการพิมพ์ด้านเดียว: 

● ขนาด A4/Letter: ใส่กระดาษตามแนวตั้งโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหข้อบดา้นบนหนัไปทางดา้นหลงัของถาด

● ขนาด A3/Ledger: ใส่กระดาษตามแนวนอนโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหข้อบดา้นบนหนัไปทางดา้นซา้ย

สำหรับการจัดวางหน้า ALM ใหดู้ท่ี ใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

1. เปิดถาด 1
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2. เล่ือนตวักั้นกระดาษออกจนสุด และจากนั้นใส่กระดาษเขา้

3. เล่ือนตวักั้นกระดาษเขา้จนชิดส่ือพิมพท่ี์ใส่เขา้

ใส่กระดาษในถาด 2

ถาดน้ีเป็นถาดเร่ิมตน้ เม่ือใส่กระดาษเขา้ในผลิตภณัฑเ์ป็นคร้ังแรก ใหใ้ส่กระดาษเขา้ในถาดเร่ิมตน้ก่อน
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หมายเหตุ:  หากคุณไม่ไดใ้ชโ้หมด Alternate Letterhead Mode (ALM) ให้ใส่กระดาษเข้าตามทิศทางดังต่อไปนี้สำหรับการพิมพ์ด้านเดียว: 

● ขนาด A4/Letter: ใส่กระดาษตามแนวตั้งโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหข้อบดา้นบนหนัไปทางดา้นหลงัของถาด

● ขนาด A3/Ledger: ใส่กระดาษตามแนวนอนโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหข้อบดา้นบนหนัไปทางดา้นซา้ย

สำหรับการจัดวางหน้า ALM ใหดู้ท่ี ใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

1. ดึงถาดออกจากผลิตภณัฑ์

2. เล่ือนตวักั้นความยาวและความกวา้งของกระดาษออกจนสุด

3. วางกระดาษไวใ้นถาด และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มุมทั้งส่ีดา้นไม่กระดกข้ึน เล่ือนตวัปรับความยาวและความกวา้งของกระดาษเขา้จนชิดส่ือพิมพท่ี์ใส่เขา้
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4. กดกระดาษลงเพื่อใหแ้น่ใจวา่ ตั้งกระดาษอยู่ต่ำกว่าขีดแสดงความสูงตั้งกระดาษที่อยู่ด้านหลังของถาด

5. ใส่ถาดกลบัเขา้ในผลิตภณัฑ์

ใส่กระดาษเข้าในถาดกระดาษ 550 แผ่นด้านล่าง
ผลิตภณัฑอ์าจมีหน่ึงในถาดดา้นล่างดงัต่อไปน้ี เป็นคุณลกัษณะมาตรฐานหรืออุปกรณ์เสริม:

● ถาดกระดาษ 550 แผน่ (ดงัแสดง)

● ถาดกระดาษ 550 แผน่และท่ีวาง

● ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง

หากตอ้งการใส่ส่ือพิมพเ์ขา้ในถาดเหล่าน้ี ให้ปฏิบัติตามคำแนะนำสำหรับ ใส่กระดาษในถาด 2
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ใส่กระดาษเข้าในถาด HCI

คุณสามารถเพิ่ม ถาดป้อนกระดาษความจุสูง 4000 แผน่และท่ีวาง เขา้ในผลิตภณัฑโ์ดยเป็นอุปกรณ์เสริมได้

หมายเหตุ:  หากคุณไม่ไดใ้ชโ้หมด Alternate Letterhead Mode (ALM) ให้ใส่กระดาษเข้าตามทิศทางดังต่อไปนี้สำหรับการพิมพ์ด้านเดียว: 

● ขนาด A4/Letter: ใส่กระดาษตามแนวตั้งโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหข้อบดา้นบนหนัไปทางดา้นหลงัของถาด

สำหรับการจัดวางหน้า ALM ใหดู้ท่ี ใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

1. ดึงถาดออกจากผลิตภณัฑ์

2. เล่ือนตวักั้นความยาวของกระดาษออกจนสุด

3. วางกระดาษไวใ้นถาด และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มุมทั้งส่ีดา้นไม่กระดกข้ึน
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4. เล่ือนตวักั้นความยาวกระดาษเขา้จนชิดส่ือพิมพท่ี์ใส่เขา้

5. ใส่ถาดกลบัเขา้ในผลิตภณัฑ์

ใส่ซองจดหมาย
คุณสามารถใส่ซองจดหมายในถาด 1 เท่านั้น

1. เปิดถาด 1
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2. วางซองจดหมายในถาด 1 ตามเครื่องหมายสำหรับสื่อพิมพ์บนถาด โดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหข้อบดา้นบนของซองจดหมายหนัไปทางดา้นหลงัของ
เคร่ืองพิมพ์

3. เล่ือนตวักั้นกระดาษเขา้

ใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป
คุณสามารถใส่กระดาษหวัจดหมาย แบบฟอร์มสำเร็จรูป หรือแบบฟอร์มเจาะรูเขา้ในถาดใดๆ การปรับแนวกระดาษขึ้นอยูก่บัวา่ คุณตอ้งการพิมพโ์ดยใชโ้หมดการพิมพ์
ดา้นเดียวหรือโหมดการพิมพส์องดา้น หากมีการเปิดใชง้านโหมด Alternative Letterhead (ALM) คุณสามารถพิมพท์ั้งในโหมดการพิมพด์า้นเดียวและโหมด
การพิมพส์องดา้น โดยไม่ต้องทำการปรับแนวกระดาษใหม่อีกครั้ง

หากต้องการเปิดหรือปิดใช้งาน ALM จากแผงควบคุม

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี Tray and Paper Management (การจดัการถาดและกระดาษ) และจากนั้นสมัผสัท่ี Alternative Letterhead Mode (โหมด 
Alternative Letterhead) และเปิดหรือปิดใช้
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หากต้องการเปิดหรือปิดใช้งาน ALM จาก EWS

1. พิมพท่ี์อยู ่IP ของผลิตภณัฑล์งในช่องท่ีอยูข่องเวบ็เบราเซอร์เพื่อเปิด EWS (หากตอ้งการขอรับ IP ของผลิตภณัฑ ์ใหส้มัผสัท่ี  [Ethernet (อีเทอร์
เน็ต)]) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

2. คลิกแทบ็ Settings (การตั้งค่า)

3. คลิกท่ี Preferences (ลกัษณะทีต้่องการ) และจากนั้นคลิกท่ี Tray and Paper Management (การจดัการถาดและกระดาษ)

4. ในส่วน Alternative Letterhead Mode (โหมด Alternative Letterhead) ใหเ้ลือก Enabled (เปิดใชง้าน) หรือ Disabled 
(ปิดใชง้าน)

5. คลิก Apply (ทำให้มีผล)

หากต้องการใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป โดยมกีารเปิดใช้งาน ALM ไว้

หมายเหตุ: หากมีการเปิดใชง้าน ALM คุณจะตอ้งเลือก Letterhead (กระดาษหวัจดหมาย), Preprinted (แบบฟอร์มสำเร็จรูป) หรือ Prepunched 
(แบบฟอร์มเจาะรู) ในการกำหนดตั้งค่าถาดในแผงควบคุมของผลิตภัณฑ์

1. ใส่ส่ือพิมพข์นาด A4/Letter เขา้ในถาดโดยหนัดา้นท่ีจะพิมพข้ึ์น และใหด้า้นบนของแบบฟอร์มหนัไปทางดา้นหลงัของถาดและขอบดา้นยาวอยูท่างดา้นขา้ง

2. ดำเนินการขั้นตอนใน ใส่กระดาษในถาด 1, ใส่กระดาษในถาด 2, ใส่กระดาษเขา้ในถาดกระดาษ 550 แผน่ดา้นล่าง หรือ ใส่กระดาษเขา้ในถาด HCI ใหเ้สร็จ
สมบูรณ์

หากต้องการใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป โดยมกีารปิดใช้งาน ALM ไว้

1. จัดวางกระดาษดังต่อไปนี้สำหรับการพิมพ์แบบด้านเดียวหรือสองด้าน:

● ดา้นเดียว: ใส่ส่ือพิมพข์นาด A4/Letter เข้าในถาดโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  และใหด้า้นบนของแบบฟอร์มหนัไปทางดา้นหลงัของถาดและขอบดา้น
ยาวอยูท่างดา้นขา้ง
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● สองดา้น: ใส่ส่ือพิมพข์นาด A4/Letter เขา้ในถาดโดยหนัดา้นท่ีจะพิมพข้ึ์น และใหด้า้นบนของแบบฟอร์มหนัไปทางดา้นหลงัของถาดและขอบดา้น
ยาวอยูท่างดา้นขา้ง

2. ดำเนินการขั้นตอนใน ใส่กระดาษในถาด 1, ใส่กระดาษในถาด 2, ใส่กระดาษเขา้ในถาดกระดาษ 550 แผน่ดา้นล่าง หรือ ใส่กระดาษเขา้ในถาด HCI ใหเ้สร็จ
สมบูรณ์

เคล็ดลับสำหรับการเลือกและการใช้กระดาษ
เพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีดีท่ีสุด ให้ปฏิบัติตามคำแนะนำดังต่อไปนี้:

● เพื่อป้องกนัปัญหากระดาษติด คุณภาพงานพิมพไ์ม่ดี และปัญหาการพิมพอ่ื์นๆ ควรหลีกเล่ียงการใส่กระดาษต่อไปน้ีในถาด:

— กระดาษแบบฟอร์มท่ีมีหลายส่วน

— วสัดุพิมพท่ี์เสียหาย โคง้งอ หรือยบัยน่

— วสัดุพิมพท่ี์มีรอยตดัหรือรอยปรุ

— ส่ือพิมพท่ี์มีพื้นผวิขรุขระ มีรอยนูน หรือยากในการพิมพ์

— วัสดุพิมพ์ที่น้ำหนักเบาเกินไปหรือยืดง่าย

— วสัดุพิมพท่ี์มีลวดเยบ็กระดาษหรือคลิปหนีบกระดาษ

● ใส่ปึกกระดาษ (ไม่ใช่แค่หน่ึงแผน่) กระดาษทั้งหมดในปึกตอ้งมีขนาดเท่ากนัและเป็นชนิดเดียวกนัเพื่อหลีกเล่ียงกระดาษติด

● ใหใ้ส่กระดาษเพียงชนิดเดียวเท่านั้น เขา้ในถาด ในแต่ละคร้ัง

● ใส่ส่ือพิมพเ์พียงขนาดเดียวเท่านั้นเขา้ในถาดในแต่ละคร้ัง

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการใส่กระดาษไวอ้ยา่งถกูตอ้งเม่ือดึงกระดาษจากถาด

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ กระดาษท่ีใส่เขา้นั้นเรียบเสมอกนั และขอบไม่โคง้งอหรือฉีกขาด

● อยา่ใส่กระดาษในถาดมากเกินไป

● ปรับตวักั้นความกวา้งของกระดาษใหชิ้ดพอดีกบักระดาษ ตรวจสอบใหน่้ใจวา่ ตัวกั้นกระดาษไม่ทำให้กระดาษที่ใส่โค้งงอ
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5 ตลบัหมกึพมิพ์

● ตลบัหมึกพิมพ ์HP PageWide

● จดัการตลบัหมึกพิมพ์

● เปล่ียนตลบัหมึกพิมพ์

● เคลด็ลบัเก่ียวกบัการใชห้มึกพิมพ์

ตลบัหมกึพมิพ์ HP PageWide
● นโยบายของ HP เก่ียวกบัตลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP 

● ตลบัหมึกพิมพ ์HP ท่ีเป็นของปลอม

นโยบายของ HP เกีย่วกบัตลบัหมกึพมิพ์ทีไ่ม่ใช่ของ HP 

สิ่งสำคัญ:

● HP ไม่รับประกนัคุณภาพหรือความน่าเช่ือถือของหมึกท่ีอยูใ่นตลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP

● การรับประกนัตลบัหมึกพิมพข์อง HP ไม่ครอบคลุมตลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP หรือตลบัหมึกพิมพท่ี์ใชห้มึกซ่ึงไม่ใช่ของ HP

● การรับประกนัเคร่ืองพิมพข์อง HP ไม่ครอบคลุมการซ่อมหรือบริการเน่ืองจากการใชต้ลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP หรือตลบัหมึกพิมพท่ี์ใชห้มึกซ่ึงไม่ใช่ของ 
HP

หมายเหตุ:

● เคร่ืองพิมพน้ี์ไม่ไดรั้บการออกแบบมาเพื่อใชง้านกบัระบบการจ่ายหมึกอยา่งต่อเน่ือง หากต้องการดำเนินการพิมพ์ต่อ ใหถ้อดระบบการจ่ายหมึกอยา่งต่อเน่ืองออก 
และติดตั้งตลบัหมึกพิมพข์องแทจ้าก HP (หรือตลบัหมึกท่ีสามารถใชง้านร่วมกนัได)้

● เครื่องพิมพ์นี้ได้รับการออกแบบมาสำหรับใช้งานกับตลับหมึกพิมพ์จนกระทั่งหมึกหมด  การเติมหมึกเข้าในตลับหมึกพิมพ์ก่อนที่หมึกจะหมดอาจทำให้เครื่องพิมพ์
ของคุณทำงานผิดปกติได้ หากเกิดกรณีน้ีข้ึน ใหใ้ส่ตลบัหมึกใหม่ (ตลบัหมึกของแทจ้าก HP หรือตลบัหมึกท่ีสามารถใชง้านร่วมกนัได)้ เพื่อดำเนินการพิมพ์ต่อ

ตลบัหมกึพมิพ์ HP ทีเ่ป็นของปลอม
ตลบัหมึกพิมพข์องคุณอาจไม่ใช่ตลบัหมึก HP ของแท ้หากคุณสงัเกตเห็นส่ิงต่อไปน้ี:

● แผงควบคุมหรือรายงานสถานะเคร่ืองพิมพจ์ะแสดงวา่ มีการติดตั้งตลบัหมึกพิมพท่ี์ใชแ้ลว้หรือตลบัหมึกพิมพป์ลอมไว้

● คุณพบปัญหามากมายเก่ียวกบัตลบัหมึกพิมพ์

● ตลบัหมึกพิมพดู์ไม่เหมือนตลบัหมึกพิมพโ์ดยปกติ (ตวัอยา่งเช่น หีบห่อบรรจุแตกต่างจากหีบห่อบรรจุของ HP)

เขา้ไปท่ีเวบ็ไซต ์www.hp.com/go/anticounterfeit เม่ือคุณติดตั้งตลบัหมึกพิมพจ์าก HP และขอ้ความจากแผงควบคุมแสดงข้ึนวา่ เป็นตลบัหมึกพิมพท่ี์ใช้
แลว้หรือเป็นตลบัหมึกพิมพป์ลอม HP จะช่วยในการแกไ้ขปัญหา
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จดัการตลบัหมกึพมิพ์
การจดัเกบ็ การใชง้าน และการตรวจสอบตลบัหมึกพิมพอ์ยา่งถูกตอ้ง จะช่วยใหส้ามารถพิมพง์านท่ีมีคุณภาพสูง และยดือายกุารใชง้านของตลบัหมึกพิมพ์

● จดัเกบ็ตลบัหมึกพิมพ ์

● พิมพ์ด้วยโหมดสำนักงานทั่วไป

● พิมพเ์ม่ือตลบัหมึกพิมพห์มดอายกุารใชง้านตามท่ีประมาณการไว้

● ตรวจสอบระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณ

● สัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพ์

● รีไซเคิลตลบัหมึกพิมพ์

จดัเกบ็ตลบัหมกึพมิพ์ 
● ห้ามนำตลับหมึกพิมพ์ออกจากหีบห่อบรรจุจนกว่าคุณต้องการจะใช้งาน

● จดัเกบ็ตลบัหมึกพิมพท่ี์อุณหภมิูหอ้ง (15-35° C หรือ 59-95° F) เป็นเวลาอยา่งนอ้ย 12 ชัว่โมงก่อนใชง้าน

● ดูแลรักษาตลบัหมึกพิมพด์ว้ยความระมดัระวงั การทำตลับหมึกพิมพ์หล่น กระแทก หรือถืออยา่งไม่ระมดัระวงัในระหวา่งการติดตั้ง สามารถเป็นสาเหตุทำให้เกิด
ปัญหาในการพิมพช์ัว่คราวได้

พิมพ์ด้วยโหมดสำนักงานทั่วไป
โหมด General Office (สำนักงานทั่วไป) จะพิมพง์านโดยใชผ้งหมึกนอ้ยกวา่ ซ่ึงจะช่วยยดือายกุารใชง้านของตลบัหมึกพิมพไ์ดย้าวนานยิง่ข้ึน

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์กูเลือกอยู่

3. ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● Windows: คลิกท่ีลิงคห์รือปุ่มเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ

ลิงคห์รือปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบัต)ิ , Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer 
Properties (คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Set Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอป
พลิเคชนั

● OS X: จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Copies & Pages (จำนวนสำเนาและหน้า)

4. คลิกแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ)

5. เลือก General Office (สำนักงานทั่วไป) จากรายการแบบหล่นลง Print Quality (คุณภาพการพิมพ)์ (Windows) หรือจากเมนูป๊อปอพั (OS 
X)

พมิพ์เมือ่ตลบัหมกึพมิพ์หมดอายุการใช้งานตามทีป่ระมาณการไว้
จะมีการแสดงขอ้ความแจง้เตือนเก่ียวกบัอุปกรณ์ส้ินเปลืองบนแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์
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● ขอ้ความ Cartridge Low (ระดับหมึกพิมพ์ต่ำ) จะปรากฏข้ึนเม่ือจะตอ้งเปล่ียนตลบัหมึกพิมพใ์นเร็วๆ น้ี สามารถดำเนินการพิมพ์ต่อได้ แต่ควรมีตลบัหมึก
พิมพ์สำหรับเปลี่ยนเตรียมพร้อมไว้ คุณไม่ตอ้งเปล่ียนตลบัหมึกพิมพใ์หม่จนกวา่จะมีขอ้ความแสดงขึ้น

● ขอ้ความ Cartridge Very Low (ระดับหมึกพิมพ์ต่ำมาก) จะปรากฏข้ึนเม่ือตลบัหมึกพิมพใ์กลห้มดและสามารถเปลี่ยนไดใ้นทนัที เครื่องพิมพ์กำลังใช้หมึก
สำรองในการพิมพ์ ดูแผงควบคุมผลิตภัณฑ์สำหรับจำนวนหน้าโดยประมาณที่คุณสามารถพิมพ์ได้โดยใช้หมึกสำรองนี้

● ขอ้ความ Cartridge Depleted (ระดบัหมึกพิมพห์มด) จะปรากฏข้ึนเม่ือตลบัหมึกพิมพห์มด และจะต้องเปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ก่อนที่จะสามารถดำเนินการ
พิมพต่์อได ้การติดตั้งตลับหมึกพิมพ์ใหม่จะเป็นการเติมระดับหมึกสำรอง

ตรวจสอบระดบัหมกึพมิพ์โดยประมาณ
คุณสามารถตรวจสอบระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณไดจ้ากแผงควบคุมเคร่ืองพิมพห์รือจากซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ:

● หากคุณติดตั้งตลับหมึกพิมพ์ที่เติมหมึกซ้ำหรือนำมาผลิตใหม่  หรือตลบัหมึกพิมพท่ี์เคยใชใ้นเคร่ืองพิมพอ่ื์นมาแลว้ ไฟแสดงสถานะระดับหมึกพิมพ์อาจไม่แม่นยำ
หรือไม่ปรากฏข้ึน

● การแจง้เตือนระดบัหมึกพิมพแ์ละไฟแสดงสถานะจะเป็นขอ้มูลโดยประมาณเพื่อวตัถุประสงคใ์นการวางแผนเท่านั้น เม่ือคุณไดรั้บขอ้ความเตือนวา่หมึกเหลือนอ้ย 
ให้เตรียมตลับหมึกพิมพ์ใหม่สำหรับเปลี่ยน เพื่อป้องกนัความล่าชา้ในการพิมพท่ี์อาจเกิดข้ึน คุณไม่จำเป็นต้องเปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ใหม่จนกว่าเครื่องจะแจ้งเตือน
ให้คุณดำเนินการ

● มีการใชต้ลบัหมึกพิมพใ์นกระบวนการพิมพไ์ดห้ลายวธีิ ซึ่งรวมถึงกระบวนการเริ่มต้นทำงาน  โดยเป็นการเตรียมเครื่องพิมพ์และตลับหมึกพิมพ์ให้พร้อมสำหรับ
การพิมพ ์และการบำรุงรักษาหัวพิมพ์ ซ่ึงจะช่วยรักษาตลบัหมึกพิมพใ์หพิ้มพไ์ดอ้ยา่งราบร่ืน อาจมีหมึกพิมพห์ลงเหลืออยูใ่นตลบัหมึกพิมพห์ลงัจากการใชง้าน 
สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม ใหไ้ปท่ีเวบ็ไซต ์www.hp.com/buy/supplies

หากต้องการตรวจสอบระดบัหมกึพมิพ์จากแผงควบคุม

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. บนแดชบอร์ดแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ี  (Estimated Cartridge Levels (ระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณ)) เพื่อแสดงระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณ

หากต้องการตรวจสอบระดบัหมกึพมิพ์จาก EWS

1. เปิด EWS สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด EWS

2. คลิกท่ีแทบ็ Tools (เคร่ืองมือ) และจากนั้นคลิกท่ี Supply Status (สถานะอุปกรณ์ส้ินเปลือง)

หากต้องการตรวจสอบระดบัหมกึพมิพ์จากซอฟต์แวร์ผลติภณัฑ์ (Windows)

1. เปิด HP Printer Assistant สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด HP Printer Assistant

2. บนแทบ็ Print (พมิพ์) ใหค้ลิกท่ี Maintain Your Printer (ดูแลรักษาเคร่ืองพิมพข์องคุณ)

3. คลิกท่ีแทบ็ Estimated Cartridge Levels (ระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณ)

หากต้องการตรวจสอบระดบัหมกึพมิพ์จากซอฟต์แวร์ผลติภณัฑ์ (OS X)

1. เปิด HP Utility สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP)

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. คลิก Supplies Status (สถานะหมึกพิมพ)์

ระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณจะปรากฏขึ้น

THWW จดัการตลบัหมึกพิมพ์ 47

http://www.hp.com/buy/supplies


ส่ังซ้ือตลบัหมกึพมิพ์
หากตอ้งการสัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพ ์ใหไ้ปท่ี www.hp.com (ในขณะน้ี บางส่วนของเวบ็ไซต ์HP จะมีเฉพาะภาษาองักฤษเท่านั้น) บริการสัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพแ์บบ
ออนไลนน้ี์ไม่ไดใ้หบ้ริการในทุกประเทศ/ภมิูภาค อยา่งไรกต็าม หลายประเทศมีขอ้มูลเก่ียวกบัการสัง่ซ้ือทางโทรศพัท ์การคน้หาร้านคา้ในทอ้งถ่ิน และการพิมพร์า
ยการชอ้ปป้ิง นอกจากน้ี คุณยงัสามารถไปท่ี www.hp.com/buy/supplies เพื่อรับขอ้มูลเก่ียวกบัการสัง่ซ้ือผลิตภณัฑ ์HP ในประเทศของคุณ

ใช้เฉพาะตลับหมึกพิมพ์สำหรับเปลี่ยนใหม่ที่มีหมายเลขตลับหมึกพิมพ์เดียวกันกับตลับหมึกพิมพ์ที่คุณกำลังทำการเปลี่ยน คุณสามารถดูหมายเลขตลบัหมึกพิมพไ์ดท่ี้บริเวณ
ดงัต่อไปน้ี:

● ป้ายบนตลับหมึกพิมพ์ที่คุณกำลังทำการเปลี่ยน

● บนสต๊ิกเกอร์ภายในเคร่ืองพิมพ ์เปิดฝาครอบตลบัหมึกพิมพเ์พื่อหาสต๊ิกเกอร์

● ในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหเ้ปิด HP Printer Assistant คลิกท่ี Shop (ร้านคา้) และจากนั้นคลิกท่ี Shop For Supplies Online (ร้านคา้
สำหรับสั่งซื้ออุปกรณ์สิ้นเปลืองทางออนไลน์)

● ใน HP Embedded Web Server ใหค้ลิกท่ีแทบ็ Tools (เคร่ืองมือ) และจากนั้นภายใต ้Product Information (ขอ้มูลผลิตภณัฑ)์ ใหค้ลิก
ท่ี Supply Status (สถานะอุปกรณ์ส้ินเปลือง) สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี HP Embedded Web Server

หมายเหตุ: ตลับหมึกพิมพ์สำหรับการตั้งค่าซึ่งมาพร้อมกับเครื่องพิมพ์ไม่มีวางจำหน่ายในแบบแยกซื้อ

รีไซเคลิตลบัหมกึพมิพ์
โปรดเขา้เยีย่มชมท่ีเวบ็ไซต ์http://hp.com/recycle หากตอ้งการดูขอ้มูลทั้งหมดเก่ียวกบัการรีไซเคิลและการสัง่ซ้ือฉลากแบบติดแสตมป์ไวล่้วงหนา้ ซอง
จดหมาย และกล่องสำหรับการรีไซเคิล

เปลีย่นตลบัหมกึพมิพ์
ผลิตภณัฑน้ี์ใชส่ี้สี และมีตลับหมึกพิมพ์แยกสำหรับแต่ละสี: สีเหลือง (Y) สีม่วงแดง (M) สีน้ำเงินเขียว (C) และสีดำ (K)

ข้อความแจ้งเตอืน

● หากตอ้งการป้องกนัการเกิดปัญหาคุณภาพการพิมพ ์HP จอแนะนำให้เปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ที่หมดด้วยตลับหมึกพิมพ์ของแท้ของ HP ในทนัทีท่ีเป็นไปได ้
สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี สัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพ์

● หา้มปิดเคร่ืองพิมพห์ากมีตลบัหมึกพิมพท่ี์หมึกหมดอยูโ่ดยเดด็ขาด

1. เปิดฝาครอบตลบัหมึกพิมพ์
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2. ดนัตลบัหมึกพิมพเ์ก่าเขา้ดา้นในเพื่อปลดลอ็กและปล่อยออก

3. จบัท่ีขอบของตลบัหมึกพิมพเ์ก่า และจากนั้นดึงตลบัหมึกพิมพอ์อกตรงๆ เพื่อนำออกจากเครื่อง

4. หา้มสมัผสัแถบหนา้สมัผสัท่ีเป็นโลหะบนตลบัหมึกพิมพ ์ลายน้ิวมือบนหนา้สมัผสัอาจเป็นสาเหตุใหก้ารเช่ือมต่อเกิดขอ้ผดิพลาดได้

5. ใส่ตลบัหมึกพิมพใ์หม่เขา้ไปในสลอ็ต
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6. ปิดฝาครอบตลบัหมึกพิมพ์

เคลด็ลบัเกีย่วกบัการใช้หมกึพมิพ์
ใชเ้คลด็ลบัต่อไปน้ีเม่ือใชต้ลบัหมึกพิมพ์

● ใชต้ลบัหมึกพิมพข์องแทจ้าก HP

ตลบัหมึกพิมพข์องแทจ้าก HP ไดรั้บการออกแบบมาและทดสอบกบัเคร่ืองพิมพแ์ละกระดาษของ HP เพื่อช่วยใหคุ้ณสามารถพิมพง์านคุณภาพเยีย่มไดอ้ยา่ง
ง่ายดายตลอดเวลา

หมายเหตุ: HP ไม่สามารถรับประกนัคุณภาพหรือความน่าเช่ือถือของตลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP การตอ้งเขา้รับบริการหรือซ่อมแซมผลิตภณัฑอ์นัเป็นผล
จากการใชต้ลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP จะไม่อยูภ่ายใตก้ารรับประกนั

หากคุณเช่ือวา่ คุณมีการสัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพข์องแทข้อง HP โปรดเขา้ไปท่ี www.hp.com/go/anticounterfeit

● หากตอ้งการป้องกนัปัญหาดา้นคุณภาพการพิมพ ์ให้ดำเนินการดังต่อไปนี้:

— ปิดเคร่ืองพิมพโ์ดยใชปุ่้มเปิดปิดท่ีอยูด่า้นหนา้ทุกคร้ัง และรอจนกระทัง่ไฟท่ีปุ่มเปิดปิดดบัลง

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการใส่ตลบัหมึกพิมพไ์วใ้นสลอ็ตตลบัหมึกพิมพท์ั้งหมด

● หากไม่สามารถยอมรับคุณภาพงานพิมพไ์ด ้โปรดดูขอ้มูลเพิ่มเติมท่ี การปรับปรุงคุณภาพงานพิมพ์

● หากคุณนำตลับหมึกพิมพ์ออกจากเครื่องพิมพ์ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม ใหพ้ยายามใส่ตลบัหมึกพิมพก์ลบัเขา้ไปอีกคร้ังใหเ้ร็วท่ีสุด

● ห้ามเปิดหรือนำตลับหมึกพิมพ์ออกจากหีบห่อบรรจุจนกว่าคุณจะพร้อมสำหรับการติดตั้ง

● ใส่ตลบัหมึกพิมพใ์นช่องใส่ท่ีถูกตอ้ง จบัคู่สีและไอคอนของแต่ละตลบัหมึกพิมพใ์หต้รงกบัสีและไอคอนของช่องใส่แต่ละช่อง ตรวจสอบวา่ตลบัหมึกพิมพท์ั้งหมด
เขา้ท่ีเรียบร้อยแลว้

● ตรวจสอบระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณเพื่อใหแ้น่ใจวา่มีปริมาณหมึกพิมพเ์พียงพอ

การแจง้เตือนและไฟแสดงสถานะอุปกรณ์ส้ินเปลืองจะแสดงปริมาณหมึกพิมพโ์ดยประมาณเพื่อวตัถุประสงคใ์นการวางแผนเท่านั้น
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สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ตรวจสอบระดบัหมึกพิมพโ์ดยประมาณ

หมายเหตุ: เม่ือคุณไดรั้บขอ้ความเตือนวา่หมึกเหลือนอ้ย ให้เตรียมตลับหมึกพิมพ์ใหม่สำหรับเปลี่ยน เพื่อป้องกนัความล่าชา้ในการพิมพท่ี์อาจเกิดข้ึน คุณไม่
จำเป็นต้องเปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ใหม่จนกว่าจะมีการแจ้งเตือนให้ดำเนินการ

● อย่าทำความสะอาดตลับหมึกพิมพ์โดยไม่จำเป็น   เพราะจะทำให้อายุการใช้งานของตลับหมึกพิมพ์สั้นลง

● หากคุณกำลังเคลื่อนย้ายเครื่องพิมพ์ ใหป้ฏิบติัดงัต่อไปน้ีเพื่อป้องกนัไม่ใหห้มึกพิมพร่ั์วไหลออกจากเคร่ืองพิมพ ์หรือเกิดความเสียหายอ่ืนแก่เคร่ืองพิมพ์

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการปิดเคร่ืองพิมพแ์ลว้โดยกดปุ่มเปิดปิดท่ีอยูด่า้นหนา้ รอจนกว่าเสียงจากภายในเครื่องพิมพ์ที่ทำงานอยู่ทุกเสียงหยุดลงก่อนถอด
ปลัก๊เคร่ืองพิมพ์

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ ไม่มีการถอดตลบัหมึกพิมพอ์อกหลงัติดตั้ง

— เคร่ืองพิมพจ์ะตอ้งอยูใ่นแนวราบในขณะขนยา้ย ไม่ควรหนัดา้นขา้ง ดา้นหลงั ดา้นหนา้ หรือดา้นบนลง

— ตั้งเคร่ืองพิมพข้ึ์นหลงัจากท่ีติดตั้งตลบัหมึกพิมพแ์ลว้เพื่อป้องกนัเกิดความเสียหาย ห้ามนำส่งเครื่องพิมพ์ทางอากาศหลังจากที่มีการติดตั้งตลับหมึกพิมพ์แล้ว
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6 Print (พมิพ์)

● พิมพจ์ากคอมพิวเตอร์

● พิมพจ์ากแผงควบคุม

● การพิมพด์ว้ย NFC

● การพิมพด์ว้ย AirPrint (OS X)

● เคล็ดลับเพื่อความสำเร็จในการพิมพ์

พมิพ์จากคอมพวิเตอร์
● หากตอ้งการพิมพจ์ากคอมพิวเตอร์ (Windows)

● หากตอ้งการพิมพจ์ากคอมพิวเตอร์ (OS X)

● หากตอ้งการตั้งค่าทางลดัการพิมพ ์(Windows)

● หากต้องการตั้งค่าการกำหนดค่าการพิมพ์ล่วงหน้า (OS X)

● หากตอ้งการปรับหรือจดัการสี

หากต้องการพมิพ์จากคอมพวิเตอร์ (Windows)

คำแนะนำเหล่านี้สามารถใช้ได้กับการพิมพ์บนสื่อพิมพ์ต่างๆ รวมถึงรายการดงัต่อไปน้ี:

● Plain paper (กระดาษธรรมดา)

● กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

● ซองจดหมาย

● ภาพถ่าย

● โบรชวัร์

● ฉลาก

หากต้องการพมิพ์จากคอมพวิเตอร์ (Windows)

1. ใส่ส่ือพิมพท่ี์รองรับไดเ้ขา้ในถาดท่ีถกูตอ้ง

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ใส่ส่ือพิมพ์

2. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

3. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

4. คลิกท่ีลิงคห์รือปุ่มเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ

ลิงคห์รือปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบัต)ิ , Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Set Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอปพลิเคชนั

5. ตั้งค่าตัวเลือกการพิมพ์ที่ถูกต้องสำหรับสื่อพิมพ์ของคุณ ตารางดงัต่อไปน้ีอธิบายถึงแทบ็และตวัเลือกซ่ึงอาจมีใหเ้ลือกใชใ้นโปรแกรมซอฟตแ์วร์ของคุณ:
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แทบ็ คำอธิบาย

ทางลัดสำหรับการพิมพ์ ทางลัดสำหรับการพิมพ์จะจัดเก็บการตั้งค่าที่เหมาะสมสำหรับงานพิมพ์แต่ละประเภทไว้ เพื่อใหคุ้ณสามารถตั้งค่าตวัเลือกทั้งหมดไดใ้นคลิกเดียว

แท็บนี้จะแสดงทางลัดสำหรับการพิมพ์ปัจจุบันและการตั้งค่าของทางลัดนั้น  เช่น ชนิดกระดาษ ถาดป้อนกระดาษ และสีหรือโทนสีเทา

กระดาษ/คุณภาพ แท็บนี้ประกอบด้วยการตั้งค่าซึ่งกำหนดชนิดของงานพิมพ์  ตวัอยา่งเช่น การพิมพบ์นซองจดหมายจะตอ้งใชข้นาด ถาดป้อนกระดาษ และชนิดกระดาษท่ี
แตกต่างไปจากการพิมพบ์นกระดาษธรรมดา

คุณสามารถเลือกไดจ้ากตวัเลือกดงัต่อไปน้ี:

● Paper size (ขนาดกระดาษ): ประกอบดว้ย Letter, Envelope #10 และ Japanese Envelope Chou #3

● Paper Source (ถาดป้อนกระดาษ): ประกอบดว้ย Printer Auto Select (เลือกอตัโนมติัโดยเคร่ืองพิมพ)์, Manual Feed 
(ป้อนเขา้ดว้ยตวัเอง), Tray 1 (ถาด 1) และ Tray 2 (ถาด 2)

● Paper type (ชนิดกระดาษ): ประกอบดว้ย Plain (กระดาษธรรมดา), Letterhead (กระดาษหวัจดหมาย), Preprinted 
(แบบฟอร์มสำเร็จรูป), Envelope (ซองจดหมาย), HP Advanced Photo Papers (กระดาษภาพถ่ายขั้นสูงของ HP), HP 
Brochure Matte 180g (โบรชัวร์แบบด้านน้ำหนัก 180 ก. ของ HP) และ Labels (ฉลาก)

หมายเหตุ: หากมีการเปิดใชง้านโหมด Alternative Letterhead (ALM) และคุณตอ้งการพิมพโ์ดยใชก้ระดาษหวัจดหมาย แบบ
ฟอร์มสำเร็จรูป หรือแบบฟอร์มแบบเจาะรู ใหเ้ลือกกระดาษหวัจดหมาย แบบฟอร์มสำเร็จรูป หรือแบบฟอร์มแบบเจาะรู เป็นชนิดกระดาษ 
สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ใส่กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

● Special pages (หนา้พิเศษ): ประกอบดว้ย front and back covers (หนา้ปกดา้นหนา้และดา้นหลงั), blank sheets 
(แผน่เปล่า) และ preprinted sheets (แผ่นแบบฟอร์มสำเร็จรูป)

● Print quality (คุณภาพงานพิมพ)์: รวมถึงโหมดงานนำเสนอ (สำหรับงานพิมพ์คุณภาพสูง)และโหมดมืออาชีพ (สำหรับงานพิมพ์
ทัว่ไป)

หมายเหตุ: คุณไม่สามารถพิมพ์ซองจดหมายหรือฉลากในโหมดสำนักงานทั่วไปได้

Effects (เอฟเฟ็กต)์ แท็บนี้ประกอบด้วยการตั้งค่าซึ่งมีผลต่อการนำเสนองานพิมพ์เป็นการชั่วคราว  :

● Resizing options (ตวัเลือกการปรับขนาด): ประกอบดว้ย actual size (ขนาดตามจริง), a percentage of actual 
(เปอร์เซนตข์องขนาดตามจริง) หรือ scaled to a specific media size (ปรับขนาดตามส่ือพิมพท่ี์มีขนาดเฉพาะ) เช่น Letter 
หรือ Envelope #10

● Watermarks (ลายน้ำ): ประกอบดว้ย Confidential (ขอ้มูลลบัเฉพาะ) และ Draft (แบบร่าง)

Finishing (ขั้นตอนสุดทา้ย) แทบ็น้ีประกอบดว้ยการตั้งค่าซ่ึงมีผลต่อเอาตพ์ตุของงานพิมพ:์

● Print on both sides (พิมพบ์นหนา้กระดาษทั้งสองดา้น): Print on both sides (พิมพบ์นหนา้กระดาษทั้งสองดา้น) เม่ือ
เลือกตวัเลือกน้ี จะมีตวัเลือกเพิ่มเติมท่ีสามารถเลือกใชไ้ด:้

— คุณสามารถพลิกหน้ากระดาษขึ้นเพื่อทำการเย็บเล่มด้านที่มีขอบสั้น (เช่น ปฏิทิน) หรือดา้นท่ีมีขอบยาว (เช่น หนงัสือ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บั
การวางแนวกระดาษ

— สำหรับโครงร่างรูปเล่ม คุณสามารถพิมพ์โดยเว้นพื้นที่สำหรับการเย็บเล่มไว้ทางด้านซ้าย  ดา้นขวา หรือไม่ใช่ทั้งสองดา้น

● Pages per sheet (จำนวนหน้าต่อแผ่น): พิมพม์ากกวา่หน่ึงหนา้ต่อแผน่ พร้อมตวัเลือกในการพิมพข์อบรอบแต่ละหนา้

● Orientation (การวางแนวกระดาษ): ประกอบดว้ยแนวตั้งและแนวนอน

Job Storage (การจดัเกบ็งาน) แท็บนี้ประกอบด้วยการตั้งค่าสำหรับการพิมพ์งานที่จัดเก็บไว้จากแผงควบคุม จะมีการอธิบายถึงการตั้งค่าชนิดเดียวเท่านั้นในท่ีน้ี:

● Off (ปิด - ค่าเร่ิมตน้): พิมพง์านโดยไม่มีการจดัเกบ็ไวใ้นเคร่ืองพิมพ์

สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับการตั้งค่าอื่นๆ โปรดดู การพิมพโ์ดยใชท่ี้เกบ็ขอ้มูลงาน

Color (สี) แท็บนี้ประกอบด้วยการตั้งค่าสำหรับการพิมพ์สีหรือโทนสีเทา: 
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แทบ็ คาํอธิบาย

● Print in Grayscale (การพิมพแ์บบสีเทา): พิมพ์โดยใช้หมึกสีดำเท่านั้น หรือโทนสีเทา CMYK คุณภาพสูง (ซ่ึงใชต้ลบัหมึกพิมพสี์ 
นอกเหนือจากตลับหมึกพิมพ์สีดำ)

● Color Themes (ธีมสี): ตัวเลือกเหล่านี้จะกำหนดว่า  มีการใชง้านสีอยา่งไร โดยประกอบดว้ยธีมแดง-เขียว-น้ำเงินต่างๆ เช่น ค่าเร่ิมตน้ 
ภาพถ่าย หรือภาพสีสนัสดใส สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หากตอ้งการปรับหรือจดัการสี

Advanced (ขั้นสูง) แทบ็น้ีประกอบดว้ยการตั้งค่าซ่ึงคุณอาจใชห้รือเปล่ียนแปลงไม่บ่อยนกั:

● Copies (สำเนา): เลือกจำนวนสำเนา และวิธีการรวมสำเนา

● Reverse page order (เรียงลำดับหน้าย้อนกลับ ): พิมพจ์ากหนา้สุดทา้ยของงานยอ้นไปยงัหนา้แรก

● Print all text as black (พิมพ์ข้อความทั้งหมดเป็นสีดำ): ช่วยลดการใชง้านตลบัหมึกพิมพสี์

● HP EasyColor: หากคุณกำลังใช้ไดรเวอร์เครื่องพิมพ์ HP PCL 6 สำหรับ Windows ให้เลือกช่องทำเครื่องหมายนี้เพื่อปรับปรุง
เอกสารท่ีมีเน้ือหาแบบผสมท่ีพิมพจ์ากโปรแกรม Microsoft Office โดยอตัโนมติั เทคโนโลย ีHP EasyColor จะช่วยปรับเสริม
ภาพทั้งหมดในคราวเดียวแทนการแบ่งออกเป็นหลายๆ ส่วน ซึ่งช่วยปรับปรุงให้ความสม่ำเสมอของสีดียิ่งขึ้น  รายละเอียดคมชดัข้ึน และการ
พิมพท่ี์รวดเร็วข้ึน

● Ink Settings (การตั้งค่าหมึก): ใชแ้ถบเล่ือนเพื่อเลือกระยะเวลารอใหแ้หง้ ระดบัความอ่ิมตวัของสี และการกระจายตัวของหมึกสีดำ
สำหรับงานพิมพ์ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หากตอ้งการปรับหรือจดัการสี

6. คลิกท่ี OK (ตกลง) เพื่อกลบัไปยงักล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ

7. คลิกท่ี OK (ตกลง) และจากนั้นคลิกท่ี Print (พมิพ์) หรือคลิกท่ี OK (ตกลง) ในกล่องโตต้อบการพิมพ์

หมายเหตุ: หลงัจากพิมพแ์ลว้ ให้นำสื่อพิมพ์พิเศษใดๆ เช่น ซองจดหมาย หรือกระดาษภาพถ่าย ออกจากผลิตภณัฑ์

หากต้องการพมิพ์จากคอมพวิเตอร์ (OS X)

คำแนะนำเหล่านี้มีผลใช้ได้กับการพิมพ์บนสื่อพิมพ์ต่างๆ รวมถึงรายการดงัต่อไปน้ี

● Plain paper (กระดาษธรรมดา)

● กระดาษหัวจดหมายหรือแบบฟอร์มสำเร็จรูป

● ซองจดหมาย

● ภาพถ่าย

● โบรชวัร์

● ฉลาก

หากต้องการพมิพ์จากคอมพวิเตอร์ (OS X)

1. ใส่ส่ือพิมพท่ี์รองรับไดเ้ขา้ในถาดท่ีถกูตอ้ง

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ใส่ส่ือพิมพ์

2. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

3. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

4. ในเมนู Presets (การกำหนดค่าล่วงหน้า) ให้เลือกการกำหนดค่าการพิมพ์ล่วงหน้า หากตอ้งการ

5. หากผลิตภณัฑป์ระกอบดว้ยท่ีเยบ็เล่ม/ถาดเรียงกระดาษ ให้ดำเนินการดังต่อไปนี้:

a. จากเมนูแบบป็อปอพั Copy & Pages (สำเนา & จำนวนหน้า) ใหเ้ลือก Finishing (ขั้นตอนสุดทา้ย)

b. จากเมนูป็อปอพั Staple (การเยบ็เล่ม) ใหเ้ลือกหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี:
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— None (ไม่มีการกำหนดค่าใดๆ): ไม่มีการเยบ็เล่ม

— One Staple Left (การเยบ็เล่มตวัเดียวทางดา้นซา้ย): จะมีการเยบ็เล่มท่ีมุมดา้นซา้ยของขอบดา้นบนของกระดาษ

— One Staple Right (การเยบ็เล่มตวัเดียวทางดา้นขวา): จะมีการเยบ็เล่มท่ีมุมดา้นขวาของขอบดา้นบนของกระดาษ

c. Output Bin - Automatically select (ถาดรับกระดาษ - เลือกอตัโนมติั): เคร่ืองพิมพจ์ะส่งงานออกท่ีถาดกระดาษดา้นบนเพื่อการเยบ็
เล่ม ส่วนงานอ่ืนๆ ทั้งหมด จะมีการส่งไปยงัถาดดา้นล่าง

d. Output Bin - Upper Bin (ถาดรับกระดาษ - ถาดดา้นบน): เคร่ืองพิมพจ์ะส่งงานท่ีรองรับการเยบ็เล่มไปท่ีถาดกระดาษดา้นบน ไม่จำเป็นต้อง 
เยบ็เล่มงานพิมพเ์หล่าน้ี ส่วนงานอ่ืนๆ ทั้งหมด จะมีการส่งไปยงัถาดดา้นล่าง

6. บนแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) ใหค้ลิกท่ีเมนูป๊อปอพัซ่ึงอยูถ่ดัจากชนิดส่ือพิมพ์

ตั้งค่าตัวเลือกการพิมพ์ที่ถูกต้องสำหรับสื่อพิมพ์ของคุณ (กระดาษธรรมดา กระดาษหวัจดหมาย แบบฟอร์มสำเร็จรูป แบบฟอร์มเจาะรู ซองจดหมาย กระดาษ
ภาพถ่าย ฉลาก และอ่ืนๆ) ตวัเลือกการพิมพย์งัอาจประกอบดว้ยขนาด ชนิด ถาด ความละเอียดในการพิมพ ์และการปรับค่าแบบอตัโนมติั

หากคุณไม่เห็นตวัเลือกในกล่องโตต้อบการพิมพ ์ใหค้ลิกท่ี Show Details (แสดงรายละเอียด)

7. คลิก Print (พมิพ์)

หมายเหตุ: หลงัจากพิมพแ์ลว้ ให้นำสื่อพิมพ์พิเศษใดๆ เช่น ซองจดหมาย หรือกระดาษภาพถ่าย ออกจากผลิตภณัฑ์

หากต้องการตั้งค่าทางลดัการพมิพ์ (Windows)
1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. คลิกท่ีลิงคห์รือปุ่มเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ

ลิงคห์รือปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบัต)ิ , Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Set Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอปพลิเคชนั

3. คลิกแทบ็ Printing Shortcuts (ทางลดัการพิมพ)์

4. เลือกทางลดัท่ีมีอยูเ่ป็นพื้นฐาน

หมายเหตุ: เลือกทางลัดก่อนทำการปรับการตั้งค่าใดๆ ท่ีดา้นขวาของหนา้จอเสมอ หากคุณปรับการตั้งค่า และจากนั้นเลือกทางลดั คุณจะสูญเสียการปรับค่า
ทั้งหมด

5. เลือกตัวเลือกการพิมพ์สำหรับทางลัุดใหม่

6. คลิกท่ีปุ่ม Save As (บนัทึกเป็น)

7. พิมพ์ชื่อสำหรับทางลัด และคลิกท่ีปุ่ม OK (ตกลง)

หากต้องการตั้งค่าการกำหนดค่าการพิมพ์ล่วงหน้า (OS X)
1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์กูเลือกอยู่

3. จากเมนูป๊อปอพั Presets (การกำหนดค่าล่วงหน้า) ใหเ้ลือก Default Settings (การตั้งค่าเร่ิมตน้)

4. คลิกท่ี Save Current Settings as Preset (บันทึกการตั้งค่าปัจจุบันเป็นการกำหนดค่าล่วงหน้า)

5. พิมพ์ชื่อสำหรับการกำหนดค่าล่วงหน้า และบันทึกไว้สำหรับ Only this printer (เฉพาะเคร่ืองพิมพน้ี์) หรือ All printers (เคร่ืองพิมพท์ั้งหมด)
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หากต้องการปรับหรือจดัการสี
ปรับสีงานพิมพ์สำหรับผลิตภัณฑ์โดยการเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าในซอฟต์แวร์ไดรเวอร์เครื่องพิมพ์

● เลือกธีมสีที่กำหนดค่าล่วงหน้าสำหรับงานพิมพ์

● ปรับตัวเลือกสีสำหรับงานพิมพ์ด้วยตัวเอง

● จบัคู่สีกบัหนา้จอคอมพิวเตอร์ของคุณ

● ควบคุมการเขา้ถึงการพิมพสี์

เลือกธีมสีที่กำหนดค่าล่วงหน้าสำหรับงานพิมพ์

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์กูเลือกอยู่

3. คลิกท่ีลิงคห์รือปุ่มเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ

ลิงคห์รือปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบัต)ิ , Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Set Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอปพลิเคชนั

4. ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● Windows: คลิกแทบ็ Color (สี)

● OS X: คลิกท่ีแทบ็ Color (สี) และลา้งเคร่ืองหมายท่ี HP EasyColor

5. จากรายการแบบดร็อปดาวน ์Color Themes (ธีมสี) (Windows) หรือเมนูแบบป็อปอพั (OS X) RGB Color (สี RGB) ใหเ้ลือกหน่ึงในธีมสีดงั
ต่อไปน้ี:

● Default (sRGB) (ค่าเร่ิมตน้ (sRGB)): ธีมน้ีตั้งค่าผลิตภณัฑเ์พื่อพิมพข์อ้มูล RGB ในโหมดอุปกรณ์แบบ raw เม่ือใชธี้มน้ี ใหจ้ดัการสีใน
โปรแกรมซอฟตแ์วร์ หรือในระบบปฏิบติัการเพื่อใหพ้ิมพง์านออกมาอยา่งถูกตอ้ง

● Vivid (สีสนัสดใส): ผลิตภณัฑจ์ะเพิ่มความอ่ิมตวัของสีในโทนกลาง ใชธี้มน้ีเม่ือพิมพก์ราฟิกธุรกิจ

● Photo (ภาพถ่าย): ผลิตภณัฑจ์ะแปลงสี RGB ใหเ้ป็นเสมือนการพิมพภ์าพถ่ายโดยใชดิ้จิตอลมินิแลป็ ผลิตภณัฑจ์ะปรับความลึก เพิ่มความอ่ิมตวัของ
สี ท่ีแตกต่างไปจากธีมค่าเร่ิมตน้ (sRGB) ใชธี้มน้ีเม่ือพิมพภ์าพถ่าย

● Photo (Adobe RGB 1998) (ภาพถ่าย (Adobe RGB 1998)): ใช้ธีมนี้สำหรับการพิมพ์ภาพถ่ายแบบดิจิตอล ซ่ึงใชพ้ื้นท่ีสี 
AdobeRGB แทนท่ี sRGB ปิดใชก้ารจดัการสีในโปรแกรมซอฟตแ์วร์เม่ือใชธี้มน้ี

● None (ไม่มีการกำหนดค่าใดๆ): ไม่มีการใชธี้มสี

ปรับตัวเลือกสีสำหรับงานพิมพ์ด้วยตัวเอง

ใชซ้อฟตแ์วร์ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพเ์พื่อลา้งการตั้งค่าสีตามค่าเร่ิมตน้ และปรับการตั้งค่าดว้ยตวัเอง ใชว้ธีิใชท่ี้ติดตั้งในตวัในซอฟตแ์วร์ไดรเวอร์ เพื่อทำความเข้าใจการตั้งค่า
แต่ละรายการวา่มีผลต่องานพิมพอ์ยา่งไรบา้ง

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● Windows: คลิกท่ีลิงคห์รือปุ่มเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ
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ลิงคห์รือปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบัต)ิ , Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer 
Properties (คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Set Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอป
พลิเคชนั

● OS X: จากเมนูแบบป็อปอพั Copies & Pages (สำเนา & จำนวนหน้า) เลือก Color (สี) จากนั้น ยกเลิกการเลือก HP EasyColor

4. ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● Windows: ท่ีแทบ็ Advanced (ขั้นสูง) ใหค้ลิกท่ี Ink Settings (การตั้งค่าหมึก)

● OS X: คลิกท่ีเคร่ืองหมายสามเหล่ียมท่ีอยูถ่ดัจาก Advanced (ขั้นสูง)

5. ใชต้วัเล่ือนเพื่อปรับค่าดงัต่อไปน้ี:

● Dry Time (ระยะเวลารอใหห้มึกแหง้): เล่ือนตวัเล่ือนไปทางขวา เพื่อเพิ่มระยะเวลาท่ีเคร่ืองพิมพใ์ชใ้นการรอใหห้มึกแต่ละหนา้แหง้ การเพิ่มระยะ
เวลารอให้หมึกแห้งจะได้ผลดีที่สุดสำหรับงานพิมพ์บนกระดาษธรรมดา

● Saturation (ความอ่ิมตวัของสี): เล่ือนตวัเล่ือนไปทางขวา เพื่อเพิ่มปริมาณหมึกสีดำหรือหมึกสี การเพิ่มความอิ่มตัวของสีจะได้ผลดีที่สุดสำหรับงาน
พิมพโ์บรชวัร์หรือกระดาษภาพถ่าย

● Black Ink Spread (การกระจายหมึกสีดำ): เลื่อนตัวเลื่อนไปทางซ้ายเพื่อจำกัดการกระจายตัวของหมึกสีดำเข้าสู่พื้นที่ที่อยู่ติดกันของสีบนหน้างาน
พิมพ ์การลดการกระจายของหมึกจะได้ผลดีที่สุดสำหรับงานที่พิมพ์บนกระดาษธรรมดา

หมายเหตุ: การเปล่ียนการตั้งค่าสีดว้ยตวัเองจะมีผลต่องานท่ีพิมพอ์อกมา HP แนะนำให้เปลี่ยนแปลงการตั้งค่าเหล่านี้โดยผู้เชี่ยวชาญด้านกราฟิกสี  
เท่านั้น

6. คลิกท่ี OK (ตกลง) เพื่อบนัทึกการปรับค่าของคุณ และปิดหนา้ต่าง หรือคลิกท่ี Reset (รีเซ็ต) เพื่อปรับการตั้งค่ากลบัเป็นค่าเร่ิมตน้จากโรงงาน 
(Windows)

จบัคู่สีกบัหน้าจอคอมพวิเตอร์ของคุณ

สำหรับผู้ใช้โดยทั่วไป  วิธีที่ดีที่สุดสำหรับการจับคู่สีคือ การพิมพสี์ sRGB

ขั้นตอนในการจบัคู่สีในงานท่ีพิมพอ์อกมากบัสีในหนา้จอคอมพิวเตอร์นั้นค่อนขา้งยุง่ยาก เพราะวธีิในการสร้างสีของเคร่ืองพิมพแ์ละคอมพิวเตอร์นั้นแตกต่างกนั จอภาพจะ
แสดงผลสีโดยการใชพ้ิกเซลสีอ่อนท่ีใชก้ระบวนการสี RGB (แดง เขียว น้ำเงิน) แต่เคร่ืองพิมพพ์ิมพสี์โดยใชก้ระบวนการสี CMYK (สีฟ้าเขียว สีแดงม่วง สีเหลือง และ
สีดำ)

ปัจจยัหลายอยา่งอาจมีผลต่อความสามารถในการจบัคู่สีท่ีพิมพก์บัสีท่ีอยูใ่นจอภาพของคุณ:

● ส่ือพิมพ์

● กระบวนการพิมพ ์(เทคโนโลยแีบบใชต้ลบัหมึกพิมพ ์การกดทบั หรือเลเซอร์ เป็นตน้)

● การส่องไฟท่ีโอเวอร์เฮด

● การมองเห็นสีท่ีแตกต่างไปในแต่ละบุคคล

● โปรแกรมซอฟตแ์วร์

● ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์

● ระบบปฏิบติัการของเคร่ืองคอมพิวเตอร์

● จอภาพ

THWW พิมพจ์ากคอมพิวเตอร์ 57



● การ์ดวดีิโอและไดรเวอร์

● สภาพแวดลอ้มการปฏิบติัการ (ความช้ืน เป็นตน้)

ควบคุมการเข้าถงึการพมิพ์สี

ชุดเคร่ืองมือควบคุมสิทธ์ิเขา้ถึงการพิมพสี์ของ HP ช่วยใหคุ้ณสามารถเปิดใชง้านหรือปิดใชง้านการพิมพสี์ไดต้ามผูใ้ชแ้ต่ละรายหรือกลุ่มแต่ละกลุ่มและตามแอปพลิเคชนั 
หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดไปท่ี www.hp.com/go/upd

พมิพ์จากแผงควบคุม
● การพิมพโ์ดยใชท่ี้เกบ็ขอ้มูลงาน

● พิมพจ์ากอุปกรณ์ USB

การพมิพ์โดยใช้ทีเ่กบ็ข้อมูลงาน
คุณสามารถสร้างและจดัเกบ็งานไวบ้นผลิตภณัฑ ์ซ่ึงคุณหรือบุคคลอ่ืนสามารถใชพ้ิมพใ์นภายหลงั หากต้องการประหยัดหน่วยความจำของเครื่องพิมพ์  หรือเพื่อปกป้อง
ขอ้มูลท่ีละเอียดอ่อน คุณสามารถลบงานท่ีจดัเกบ็ไวอ้อกจากผลิตภณัฑ์

● หากตอ้งการปิดหรือเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงานใหม่อีกคร้ัง

● หากต้องการกำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์หนึ่งงานหรือทั้งหมด

● หากตอ้งการพิมพง์านท่ีจดัเกบ็ไวบ้นเคร่ืองพิมพ์

● หากตอ้งการลบงานท่ีจดัเกบ็ไวบ้นเคร่ืองพิมพ์

หากต้องการปิดหรือเปิดใช้งานทีเ่กบ็ข้อมูลงานใหม่อกีคร้ัง

จะมีการเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงานตามค่าเร่ิมตน้ คุณสามารถปิดหรือเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงานในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพใ์หม่อีกคร้ังไดต้ามตอ้งการ

หมายเหตุ: ก่อนท่ีคุณจะสามารถเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงานในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพใ์หม่อีกคร้ัง จะตอ้งเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงานใน HP Embedded Web 
Server ก่อนเป็นอนัดบัแรก (บนแทบ็ Settings (การตั้งค่า) ภายใต ้Security (ระบบความปลอดภยั) คลิกท่ี Protect Stored Data (ป้องกนัขอ้มูล
ท่ีจดัเกบ็ไว)้ และปฏิบัติตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ) หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัการใช ้EWS โปรดดูท่ี HP Embedded Web Server

● ปิดหรือเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน (Windows)

● ปิดหรือเปิดใชง้านท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน (OS X)

ปิดหรือเปิดใช้งานทีเ่กบ็ข้อมูลงาน (Windows)

1. คลิกท่ี Start (เร่ิม) และปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี โดยข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

● Windows 10: คลิกท่ี Settings (การตั้งค่า) คลิกท่ี Devices (อุปกรณ์) และจากนั้นคลิกท่ี Printers (เคร่ืองพิมพ)์

● Windows 8, 8.1: คลิกท่ี Control Panel (แผงควบคุม) คลิกท่ี Hardware and Sound (ฮาร์ดแวร์และเสียง) และจากนั้นคลิกท่ี 
Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

● Windows 7: คลิกท่ี Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

2. คลิกขวาท่ีเคร่ืองพิมพข์องคุณ และจากนั้นคลิกท่ี Properties (คุณสมบติั) หรือ Printer properties (คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์

3. ในหนา้ต่างคุณสมบติัเคร่ืองพิมพ ์ใหค้ลิกท่ีแทบ็ Device Settings (การตั้งค่าอุปกรณ์)
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4. จากรายการแบบหล่นลง Job Storage (ท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน) ใหเ้ลือก Disable (ปิดใชง้าน) เพื่อปิดใชคุ้ณลกัษณะ หรือเลือก Automatic (อตัโนมติั) 
เพื่อเปิดใช้

5. คลิกท่ี Apply (กำหนดใช้) และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) 

ปิดหรือเปิดใช้งานทีเ่กบ็ข้อมูลงาน (OS X)

1. เปิด HP Utility สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP)

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. คลิกท่ี Devices (อุปกรณ์)

4. เลือก Job Storage Settings (การตั้งค่าท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน)

5. เลือก Allow Stored Jobs on this printer (อนุญาตใหจ้ดัเกบ็งานไวบ้นเคร่ืองพิมพน้ี์) และตั้งค่าท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน

หากต้องการกำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์หนึ่งงานหรือทั้งหมด

คุณสามารถกำหนดใช้คุณลักษณะที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานเดียวหรืองานพิมพ์ทั้งหมดได้ เมื่อคุณทำเช่นนี้ จะมีการจัดเก็บงานเดียวหรืองานทั้งหมดไว้ในหน่วยความจำ
ของเคร่ืองพิมพ ์เพื่อใหคุ้ณสามารถพิมพจ์ากแผงควบคุมเคร่ืองพิมพใ์นภายหลงั

● กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์เดียว (Windows)

● กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์ทั้งหมด (Windows)

● กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์เดียว (OS X)

● กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์ทั้งหมด (OS X)

กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์เดียว (Windows)

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์กูเลือกอยู่

3. คลิกท่ีลิงคห์รือปุ่มเพื่อเปิดกล่องโตต้อบ Properties (คุณสมบัต)ิ

4. คลิกท่ีแทบ็ Job Storage (ท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน) และเลือกหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี: 

● Proof and Hold (ตรวจสอบและรอดำเนินการ): พิมพ์สำเนาฉบับแรกของงานหลายสำเนา เพื่อใหคุ้ณสามารถตรวจสอบคุณภาพการพิมพ ์และ
พิมพ์สำเนาที่เหลือ เมื่อคุณสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

● Personal Job (งานส่วนบุคคล): ห้ามพิมพ์งานจนกระทั่งมีการสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

จะมีการลบงานส่วนบุคคลท้ิงโดยอตัโนมติัหลงัการพิมพ์

● Quick Copy (การทำสำเนาอย่างด่วน): พิมพ์จำนวนสำเนาของงานตามที่ขอไว้ และจัดเก็บสำเนาของงาน เพื่อใหคุ้ณสามารถพิมพง์านไดอี้กคร้ังใน
ภายหลงั

● Stored Job (งานท่ีจดัเกบ็ไว)้: พิมพง์านบนเคร่ืองพิมพ ์และใหผู้ใ้ชร้ายอ่ืนพิมพง์านไดทุ้กเวลา

● Make Job Private/Secure (กำหนดให้งานเป็นส่วนตัว/มีความปลอดภยั): กำหนดใช้สำหรับงานส่วนตัวหรืองานที่จัดเก็บไว้ คุณสามารถ
กำหนดใช้หมายเลขประจำตัวบุคคล (PIN) หรือรหสัผา่น เพื่อพิมพง์านท่ีจดัเกบ็ไวจ้ากแผงควบคุม:
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— None (ไม่มีการกำหนดค่าใดๆ): ไม่ใช ้PIN หรือรหสัผา่นใดๆ

— PIN to print (PIN เพื่อพิมพ)์: จะตอ้งใช ้PIN ส่ีหลกั

— Encrypt Job (with password) (เขา้รหสังาน (พร้อมรหสัผา่น)) สำหรับ Windows 7 หรือใหม่กวา่): จะตอ้งใชร้หสัผา่นท่ีมี
ความยาว 4-32 ตวัอกัขระ

5. ในบริเวณ User Name (ช่ือผูใ้ช)้ ใหเ้ลือก User Name (ช่ือผูใ้ช)้ เพื่อใชช่ื้อผูใ้ชต้ามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ือผูใ้ชท่ี้คุณตอ้งการ

6. ในบริเวณ Job Name (ช่ืองาน) ใหเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) เพื่อใชช่ื้องานตามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ืองานท่ีคุณตอ้งการ

หากคุณพิมพช่ื์องานท่ีมีการใชง้านอยูแ่ลว้ ใหเ้ลือกหน่ึงในรายการดงัต่อไปน้ี:

● Use Job Name + (1-99) (ใชช่ื้องาน + (1-99)): เพิ่มหมายเลขเฉพาะไวด้า้นทา้ยของช่ืองาน

● Replace Existing File (เขียนทบัไฟลท่ี์มีอยู)่: เขียนทบังานท่ีจดัเกบ็ไวปั้จจุบนัดว้ยงานใหม่

7. คลิกท่ี OK (ตกลง) และจากนั้นคลิกท่ี Print (พมิพ์) เพื่อจดัเกบ็งานบนเคร่ืองพิมพ์

กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์ทั้งหมด (Windows)

1. คลิกท่ี Start (เร่ิม) และปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี โดยข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

● Windows 10: คลิกท่ี Settings (การตั้งค่า) คลิกท่ี Devices (อุปกรณ์) และจากนั้นคลิกท่ี Printers (เคร่ืองพิมพ)์

● Windows 8, 8.1: คลิกท่ี Control Panel (แผงควบคุม) คลิกท่ี Hardware and Sound (ฮาร์ดแวร์และเสียง) และจากนั้นคลิกท่ี 
Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

● Windows 7: คลิกท่ี Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. คลิกขวาท่ีเคร่ืองพิมพข์องคุณ ใหค้ลิกท่ี Printing preferences (ลกัษณะการพิมพท่ี์ตอ้งการ) และจากนั้นคลิกท่ีแทบ็ Job Storage (ท่ีเกบ็ขอ้มูล
งาน)

4. บนแทบ็ Job Storage (ท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน) ใหเ้ลือกหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี: 

● Proof and Hold (ตรวจสอบและรอดำเนินการ): พิมพ์สำเนาฉบับแรกของงานหลายสำเนา เพื่อใหคุ้ณสามารถตรวจสอบคุณภาพการพิมพ ์และ
พิมพ์สำเนาที่เหลือ เมื่อคุณสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

● Personal Job (งานส่วนบุคคล): ห้ามพิมพ์งานจนกระทั่งมีการสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

จะมีการลบงานส่วนบุคคลท้ิงโดยอตัโนมติัหลงัการพิมพ์

● Quick Copy (การทำสำเนาอย่างด่วน): พิมพ์จำนวนสำเนาของงานตามที่ขอไว้ และจัดเก็บสำเนาของงาน เพื่อใหคุ้ณสามารถพิมพง์านไดอี้กคร้ังใน
ภายหลงั

● Stored Job (งานท่ีจดัเกบ็ไว)้: พิมพง์านบนเคร่ืองพิมพ ์และใหผู้ใ้ชร้ายอ่ืนพิมพง์านไดทุ้กเวลา

● Make Job Private/Secure (กำหนดให้งานเป็นส่วนตัว/มีความปลอดภยั): กำหนดใช้สำหรับงานส่วนตัวหรืองานที่จัดเก็บไว้ คุณสามารถ
กำหนดใช้หมายเลขประจำตัวบุคคล (PIN) หรือรหสัผา่น เพื่อพิมพง์านท่ีจดัเกบ็ไวจ้ากแผงควบคุม
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— None (ไม่มีการกำหนดค่าใดๆ): ไม่ใช ้PIN หรือรหสัผา่นใดๆ

— PIN to print (PIN เพื่อพิมพ)์: จะตอ้งใช ้PIN ส่ีหลกั

— Encrypt Job (with password) (เขา้รหสังาน (พร้อมรหสัผา่น)) สำหรับ Windows 7 หรือใหม่กวา่): จะตอ้งใชร้หสัผา่นท่ีมี
ความยาว 4-32 ตวัอกัขระ

5. ในบริเวณ User Name (ช่ือผูใ้ช)้ ใหเ้ลือก User Name (ช่ือผูใ้ช)้ เพื่อใชช่ื้อผูใ้ชต้ามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ือผูใ้ชท่ี้คุณตอ้งการ

6. ในบริเวณ Job Name (ช่ืองาน) ใหเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) เพื่อใชช่ื้องานตามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ืองานท่ีคุณตอ้งการ

หากคุณพิมพช่ื์องานท่ีมีการใชง้านอยูแ่ลว้ ใหเ้ลือกหน่ึงในรายการดงัต่อไปน้ี:

● Use Job Name + (1-99) (ใชช่ื้องาน + (1-99)): เพิ่มหมายเลขเฉพาะไวด้า้นทา้ยของช่ืองาน

● Replace Existing File (เขียนทบัไฟลท่ี์มีอยู)่: เขียนทบังานท่ีจดัเกบ็ไวปั้จจุบนัดว้ยงานใหม่

7. คลิกท่ี OK (ตกลง) และจากนั้นคลิกท่ี Print (พมิพ์) เพื่อจดัเกบ็งานบนเคร่ืองพิมพ์

กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์เดียว (OS X)

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. จากเมนูแบบป็อปอพั Copies & Pages (จำนวนสำเนา & จำนวนหน้า) ใหเ้ลือก Job Storage (ท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน)

3. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

4. จากเมนูป็อปอพั Mode (โหมด) ใหเ้ลือกหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี: 

● Quick Copy (การทำสำเนาอย่างด่วน): พิมพ์จำนวนสำเนาของงานตามที่ขอไว้  และจัดเก็บสำเนาของงาน เพื่อใหคุ้ณสามารถพิมพง์านไดอี้กคร้ังใน
ภายหลงั

● Proof and Hold (ตรวจสอบและรอดำเนินการ): พิมพ์สำเนาฉบับแรกของงานหลายสำเนา เพื่อใหคุ้ณสามารถตรวจสอบคุณภาพการพิมพ ์และ
พิมพ์สำเนาที่เหลือ เมื่อคุณสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

● Stored Job (งานท่ีจดัเกบ็ไว)้: พิมพง์านบนเคร่ืองพิมพ ์และใหผู้ใ้ชร้ายอ่ืนพิมพง์านไดทุ้กเวลา

● Personal Job (งานส่วนบุคคล): ห้ามพิมพ์งานจนกระทั่งมีการสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

จะมีการลบงานส่วนบุคคลท้ิงโดยอตัโนมติัหลงัการพิมพ์

5. ในบริเวณ User Name (ช่ือผูใ้ช)้ ใหเ้ลือก User Name (ช่ือผูใ้ช)้ เพื่อใชช่ื้อผูใ้ชต้ามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ือผูใ้ชท่ี้คุณตอ้งการ

6. ในบริเวณ Job Name (ช่ืองาน) ใหเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) เพื่อใชช่ื้องานตามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ืองานท่ีคุณตอ้งการ

หากคุณพิมพช่ื์องานท่ีมีการใชง้านอยูแ่ลว้ ใหเ้ลือกหน่ึงในรายการดงัต่อไปน้ี:

● Use Job Name + (1-99) (ใชช่ื้องาน + (1-99)): เพิ่มหมายเลขเฉพาะไวด้า้นทา้ยของช่ืองาน

● Replace Existing File (เขียนทบัไฟลท่ี์มีอยู)่: เขียนทบังานท่ีจดัเกบ็ไวปั้จจุบนัดว้ยงานใหม่
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7. สำหรับงานส่วนตัวหรืองานที่จัดเก็บไว้ ใหเ้ลือก Use PIN to Print (ใช ้PIN เพื่อพิมพ)์ หากคุณต้องการใช้หมายเลขประจำตัวบุคคลสี่หลัก (PIN) เพื่อ
พิมพง์านท่ีจดัเกบ็ไวจ้ากแผงควบคุม

8. คลิกท่ี Print (พมิพ์) เพื่อจดัเกบ็งานบนเคร่ืองพิมพ์

กำหนดใช้ที่เก็บข้อมูลงานสำหรับงานพิมพ์ทั้งหมด (OS X)

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. จากเมนูแบบป็อปอพั Copies & Pages (จำนวนสำเนา & จำนวนหน้า) ใหเ้ลือก Job Storage (ท่ีเกบ็ขอ้มูลงาน)

3. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

4. จากเมนูป็อปอพั Mode (โหมด) ใหเ้ลือกหน่ึงในตวัเลือกดงัต่อไปน้ี: 

● Quick Copy (การทำสำเนาอย่างด่วน): พิมพ์จำนวนสำเนาของงานตามที่ขอไว้  และจัดเก็บสำเนาของงาน เพื่อใหคุ้ณสามารถพิมพง์านไดอี้กคร้ังใน
ภายหลงั

● Proof and Hold (ตรวจสอบและรอดำเนินการ): พิมพ์สำเนาฉบับแรกของงานหลายสำเนา เพื่อใหคุ้ณสามารถตรวจสอบคุณภาพการพิมพ ์และ
พิมพ์สำเนาที่เหลือ เมื่อคุณสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

● Stored Job (งานท่ีจดัเกบ็ไว)้: พิมพง์านบนเคร่ืองพิมพ ์และใหผู้ใ้ชร้ายอ่ืนพิมพง์านไดทุ้กเวลา

● Personal Job (งานส่วนบุคคล): ห้ามพิมพ์งานจนกระทั่งมีการสร้างคำขอที่แผงควบคุมเครื่องพิมพ์

จะมีการลบงานส่วนบุคคลท้ิงโดยอตัโนมติัหลงัการพิมพ์

5. ในบริเวณ User Name (ช่ือผูใ้ช)้ ใหเ้ลือก User Name (ช่ือผูใ้ช)้ เพื่อใชช่ื้อผูใ้ชต้ามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ือผูใ้ชท่ี้คุณตอ้งการ

6. ในบริเวณ Job Name (ช่ืองาน) ใหเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) เพื่อใชช่ื้องานตามค่าเร่ิมตน้ หรือเลือก Custom (กำหนดเอง) และจากนั้นพิมพ์
ช่ืองานท่ีคุณตอ้งการ

หากคุณพิมพช่ื์องานท่ีมีการใชง้านอยูแ่ลว้ ใหเ้ลือกหน่ึงในรายการดงัต่อไปน้ี:

● Use Job Name + (1-99) (ใชช่ื้องาน + (1-99)): เพิ่มหมายเลขเฉพาะไวด้า้นทา้ยของช่ืองาน

● Replace Existing File (เขียนทบัไฟลท่ี์มีอยู)่: เขียนทบังานท่ีจดัเกบ็ไวปั้จจุบนัดว้ยงานใหม่

7. สำหรับงานส่วนตัวหรืองานที่จัดเก็บไว้ ใหเ้ลือก Use PIN to Print (ใช ้PIN เพื่อพิมพ)์ หากคุณต้องการใช้หมายเลขประจำตัวบุคคลสี่หลัก (PIN) เพื่อ
พิมพง์านท่ีจดัเกบ็ไวจ้ากแผงควบคุม

8. คลิกท่ี Print (พมิพ์) เพื่อจดัเกบ็งานบนเคร่ืองพิมพ์

หากต้องการพมิพ์งานทีจ่ดัเกบ็ไว้บนเคร่ืองพมิพ์

1. บนแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Print (พิมพ)์

2. ในจอแสดงผล ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Stored Job (งานท่ีจดัเกบ็ไว)้ หรือไอคอน Private Job (งานส่วนตวั)

3. ไปยงังานท่ีจดัเกบ็ไวซ่ึ้งคุณตอ้งการ และเปิดใช้

หมายเหตุ: หากงานเป็นงานส่วนตวัหรือมีการเขา้รหสัไว ้ใหป้้อน PIN หรือรหสัผา่น

4. เลือกจำนวนสำเนา และสมัผสัท่ี Print (พิมพ)์
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หากต้องการลบงานทีจ่ดัเกบ็ไว้บนเคร่ืองพมิพ์

1. บนแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Print (พิมพ)์

2. ในจอแสดงผล ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Stored Job (งานท่ีจดัเกบ็ไว)้ หรือไอคอน Private Job (งานส่วนตวั)

3. เปิดโฟลเดอร์ท่ีมีงานท่ีคุณจดัเกบ็ไว ้และปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● หากตอ้งการลบงานเดียว ใหส้มัผสัท่ีงานซ่ึงคุณตอ้งการลบ

● หากตอ้งการลบงานทั้งหมดในโฟลเดอร์ ใหส้มัผสัท่ีไอคอนถงัขยะ และจากนั้นสมัผสัท่ี Delete (ลบ) 

หมายเหตุ: หากงานบางรายการมีการปกป้องดว้ย PIN หรือรหสัผา่น ใหส้มัผสัท่ี All jobs without a PIN or password (งานทั้งหมด
ท่ีไม่มี PIN หรือรหสัผา่น) หรือ All jobs with the same PIN or password (งานทั้งหมดท่ีมี PIN หรือรหัสผ่่านเดียวกัน) และ
ดำเนินการตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ

4. หากตอ้งการ ใหส้มัผสัท่ีไอคอนถงัขยะ และจากนั้นสมัผสัท่ี Delete (ลบ)

พมิพ์จากอุปกรณ์ USB

ผลิตภณัฑน้ี์มีคุณลกัษณะการพิมพโ์ดยตรงจากอุปกรณ์จดัเกบ็ขอ้มูล USB (Plug and Print) ดงันั้น คุณจึงสามารถพิมพไ์ฟลอ์ยา่งรวดเร็วโดยไม่ตอ้งส่งจาก
คอมพิวเตอร์ ผลิตภณัฑย์อมรับอุปกรณ์เสริมท่ีจดัเกบ็แบบ USB มาตรฐานในพอร์ต USB ท่ีอยูใ่กลก้บัแผงควบคุม

1. เสียบอุปกรณ์ USB เขา้ในพอร์ต USB ท่ีอยูด่า้นหนา้ของผลิตภณัฑ ์เมนู Memory Device Options (ตัวเลือกอุปกรณ์หน่วยความจำ) จะเปิดออก

2. ในจอแสดงผล ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Print Documents (พิมพเ์อกสาร)

3. ไปยงังานท่ีคุณตอ้งการบนอุปกรณ์ USB และเปิดใช้

คุณสามารถพิมพช์นิดไฟลด์งัต่อไปน้ี:

● PDF

● รูปแบบภาพถ่ายทั้งหมด

● ไฟล ์Microsoft Office ยกเวน้ Excel

4. เลือกจำนวนสำเนา และสมัผสัท่ี Black (สีดำ) หรือ Color (สี) เพื่อเร่ิมการพิมพ์

การพมิพ์ด้วย NFC
ดว้ยการส่ือสารระยะใกล ้(NFC) คุณสามารถเดินเขา้ใกลผ้ลิตภณัฑ ์และพิมพจ์ากสมาร์ทโฟนหรือแทบ็เลต็ของคุณ

▲ หากตอ้งการพิมพโ์ดยใช ้NFC ใหส้มัผสัท่ี  (NFC) ในแผงควบคุม และปฏิบัติตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ

การพมิพ์ด้วย AirPrint (OS X)
รองรับการพิมพโ์ดยใช ้AirPrint ของ Apple สำหรับ iPad (iOS 4.2), iPhone (3GS หรือใหม่กวา่), iPod touch (รุ่นท่ีสามเป็นตน้ไป) และ Mac 
(OS X v10.10 หรือใหม่กวา่)
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หากตอ้งการใช ้AirPrint ใหต้รวจสอบดงัต่อไปน้ี: 

● เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพแ์ละอุปกรณ์ Apple เขา้กบัเครือข่ายเดียวกนักบัอุปกรณ์ท่ีเปิดใชง้าน AirPrint ของคุณ หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดไปท่ี 
www.hp.com/go/mobileprinting หากเว็บไซต์นี้ไม่มีเวอร์ชันสำหรับประเทศ /ภมิูภาคของคุณใหเ้ลือกใชง้าน คุณอาจได้รับการนำทางไปยังไซต์
HP Mobile Printing ในประเทศ/ภมิูภาคอ่ืนหรือท่ีเป็นภาษาอ่ืน

● ใส่กระดาษท่ีตรงกบัการตั้งค่ากระดาษของเคร่ืองพิมพ์

หากต้องการเปิดใช้งาน AirPrint อกีคร้ัง

ตามค่าเร่ิมตน้ จะมีการเปิดใชง้าน AirPrint ไว ้หากมีการปิดใชง้านไว ้คุณสามารถใช้คำแนะนำดังต่อไปนี้ในการเปิดใช้งานอีกครั้ง   

1. เปิด EWS สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด EWS

2. บนแทบ็ Network (เครือข่าย) ใหค้ลิกท่ี AirPrint และจากนั้นคลิกท่ี Status (สถานะ)

3. ในแถว AirPrint Status (สถานะ AirPrint) ใหค้ลิกท่ี Turn On AirPrint (เปิดใช ้AirPrint)

เคล็ดลับเพื่อความสำเร็จในการพิมพ์
● เคลด็ลบัเก่ียวกบัตลบัหมึกพิมพ์

● เคลด็ลบัการใส่กระดาษ

● คำแนะนำในการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ (Windows)

● คำแนะนำในการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ (OS X)

เคลด็ลบัเกีย่วกบัตลบัหมกึพมิพ์
โปรดดูท่ี เคลด็ลบัเก่ียวกบัการใชห้มึกพิมพ์

เคลด็ลบัการใส่กระดาษ
โปรดดูท่ี เคล็ดลับสำหรับการเลือกและการใช้กระดาษ

คำแนะนำในการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ (Windows)
● หากตอ้งการเปล่ียนแปลงการตั้งค่าการพิมพต์ามค่าเร่ิมตน้ ใหป้ฏิบติัอยา่งหน่ึงอยา่งใดต่อไปน้ี:

— ใน HP Printer Assistant ใหค้ลิกท่ี Print (พมิพ์) และจากนั้นคลิกท่ี Set Preferences (ตั้งค่าลกัษณะท่ีตอ้งการ) สำหรับข้อมูลเพิ่ม
เติม โปรดดูท่ี เปิด HP Printer Assistant

— บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ เปิดกล่องโตต้อบคุณสมบติัเคร่ืองพิมพ์

● ท่ีแทบ็ Color (สี) หรือ Finishing (สิ้นสุดการดำเนินการ) ของไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ ์ใหต้ั้งค่าตวัเลือกดงัต่อไปน้ีตามตอ้งการ:

— Print in Grayscale (การพิมพแ์บบสีเทา): ช่วยให้คุณสามารถพิมพ์เอกสารขาวดำโดยใช้หมึกสีดำเท่านั้น นอกจากน้ี ยงัช่วยใหคุ้ณสามารถพิมพ์
เอกสารในโทนสีเทาคุณภาพสูง โดยใชต้ลบัหมึกพิมพสี์ คลิกท่ี Black Only (สีดำเท่านั้น) หรือ High Quality CMYK Grayscale 
(โทนสีเทา CMYK คุณภาพสูง) และจากนั้นคลิก OK (ตกลง)

— Pages per sheet (จำนวนหน้าต่อแผ่น): จะช่วยคุณในการระบุลำดับของหน้าในกรณีที่คุณพิมพ์เอกสารมากกว่าสองหน้าต่อแผ่น

— Flip pages up (พลกิหน้ากระดาษขึน้): คุณสามารถพลิกหน้ากระดาษขึ้นเพื่อทำการเย็บเล่มด้านที่มีขอบสั้น (เช่น ปฏิทิน) หรือดา้นท่ีมีขอบยาว 
(เช่น หนงัสือ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัการวางแนวกระดาษ
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— Booklet Layout (โครงร่างรูปเล่ม): ช่วยใหคุ้ณสามารถสัง่พิมพเ์อกสารหลายหนา้ใหเ้ป็นรูปเล่ม โดยจะพิมพข์อ้มูลสองหนา้ลงในกระดาษแต่ละ
แผ่นที่สามารถนำไปพับเป็นรูปเล่มในขนาดครึ่งหนึ่งของแผ่นกระดาษ  เลือกวธีิการเยบ็เล่มจากรายการแบบดร็อปดาวน ์และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) :

○ Left binding (การเยบ็เล่มทางดา้นซา้ย): ดา้นท่ีใชเ้ยบ็เล่มหลงัจากท่ีพบักระดาษเป็นรูปเล่มจะปรากฏอยูท่างดา้นซา้ย เลือกตวัเลือกน้ีใน
กรณีท่ีคุณอ่านจากซา้ยไปขวา

○ Right binding (การเยบ็เล่มทางดา้นขวา): ดา้นท่ีใชเ้ยบ็เล่มหลงัจากท่ีพบักระดาษเป็นรูปเล่มจะปรากฏอยูท่างดา้นขวา เลือกตวัเลือกน้ีใน
กรณีท่ีคุณอ่านจากขวาไปซา้ย

— Print page borders (การพิมพข์อบหนา้กระดาษ): ช่วยใหคุ้ณเพิ่มขอบหนา้กระดาษในกรณีท่ีคุณพิมพเ์อกสารมากกวา่สองหนา้ต่อแผน่

● คุณสามารถใช้ทางลัดสำหรับการพิมพ์เพื่อประหยัดเวลาในการตั้งค่าลักษณะการพิมพ์ที่ต้องการ

คำแนะนำในการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ (OS X)
● ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเลือกขนาดกระดาษที่ใส่ไวใ้นเคร่ืองพิมพอ์ยา่งถกูตอ้ง:

a. จากเมนู File (ไฟล)์ ใหเ้ลือก Page Setup (ตั้งค่าหนา้กระดาษ)

b. ใน Format For (การกำหนดรูปแบบสำหรับ) ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเลือกเคร่ืองพิมพข์องคุณไว้

c. จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Paper Size (ขนาดกระดาษ)

● ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเลือกชนิดและคุณภาพกระดาษท่ีใส่ไวใ้นเคร่ืองพิมพอ์ยา่งถกูตอ้ง:

a. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

b. จากเมนูแบบป็อปอพั Copies & Pages (สำเนา & จำนวนหน้า) เลือก Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) และเลือกชนิดและคุณภาพ
กระดาษท่ีถูกตอ้ง

● หากต้องการพิมพ์เอกสารขาวดำ โดยใช้เพียงตลับหมึกพิมพ์สีดำ ให้ดำเนินการดังต่อไปนี้:

a. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

b. ในหน้าต่างสำหรับการพิมพ์ จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Copies & Pages (สำเนาและจำนวนหน้า) และจากนั้นเลือก Color (สี)

c. ล้างช่องทำเครื่องหมาย HP EasyColor

d. คลิกท่ีเมนูแบบป็อปอพั Print in Grayscale (พิมพใ์นโทนสีเทา) และเลือก Black Only (สีดำเท่านั้น)
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7 แก้ไขปัญหา

● รายการตรวจสอบสำหรับการแก้ไขปัญหา

● หนา้แสดงขอ้มูล

● ค่าเร่ิมตน้ท่ีตั้งค่ามาจากโรงงาน 

● ขั้นตอนการทำความสะอาด

● ปัญหาการป้อนกระดาษและกระดาษติด

● ปัญหาเก่ียวกบัตลบัหมึกพิมพ์

● ปัญหาการพิมพ์

● ปัญหาระบบเช่ือมต่อ

● ปัญหาเครือข่ายแบบไร้สาย

● ปัญหาเก่ียวกบัซอฟตแ์วร์ของผลิตภณัฑ ์(Windows)

● ปัญหาเก่ียวกบัซอฟตแ์วร์ของผลิตภณัฑ ์(OS X)

รายการตรวจสอบสำหรับการแก้ไขปัญหา
ดำเนินการตามขั้นตอนเหล่านี้เมื่อพยายามแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นกับผลิตภัณฑ์ :

● ตรวจสอบวา่ผลิตภณัฑเ์ปิดเคร่ืองอยู่

● ตรวจสอบแผงควบคุมสำหรับข้อความแสดงข้อผิดพลาด

● ทดสอบฟังกช์นัการพิมพ์

● ลองส่งงานพิมพจ์ากคอมพิวเตอร์

● ทดสอบฟังกช์นั plug-and-print ผา่น USB

● ปัจจยัท่ีมีผลต่อประสิทธิภาพของผลิตภณัฑ์

ตรวจสอบว่าผลติภณัฑ์เปิดเคร่ืองอยู่
1. หากปุ่มเปิดปิดไม่ติดสวา่ง ใหก้ดปุ่มน้ีเพื่อเปิดเคร่ือง

2. หากดูเหมือนว่าปุ่มเปิดปิดไม่ทำงาน    ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเช่ือมต่อสายเคเบิลเขา้กบัทั้งผลิตภณัฑแ์ละเตา้รับไฟหรือ AC แลว้

3. หากยงัคงไม่สามารถเปิดเคร่ืองผลิตภณัฑ ์ใหต้รวจสอบแหล่งจ่ายพลงังาน โดยการเช่ือมต่อสายไฟเขา้กบัเตา้รับไฟหรือ AC อ่ืน

ตรวจสอบแผงควบคุมสำหรับข้อความแสดงข้อผิดพลาด
แผงควบคุมควรแสดงสถานะพร้อมใชง้าน หากปรากฏขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาด ใหแ้กไ้ขขอ้ผดิพลาดนั้นๆ
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ทดสอบฟังก์ชันการพมิพ์
1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี รายงาน และจากนั้นสมัผสัท่ี Printer Status Report (รายงานสถานะเคร่ืองพิมพ)์ เพื่อพิมพห์นา้ทดสอบ

4. หากไม่มีการพิมพร์ายงาน ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการใส่กระดาษเขา้ในถาดแลว้ และตรวจสอบแผงควบคุมวา่ มีกระดาษติดอยูภ่ายในผลิตภณัฑห์รือไม่

หมายเหตุ: ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ กระดาษที่อยู่ในถาดสอดคล้องกับข้อมูลจำเพาะสำหรับผลิตภัณฑ์นี้

ลองส่งงานพมิพ์จากคอมพวิเตอร์
1. ใชโ้ปรแกรม word-processing ในการส่่งงานพิมพ์ไปยังผลิตภัณฑ์

2. หากไม่มีการพิมพง์านออกมา ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คุณมีการเลือกไดรเวอร์เคร่ืองพิมพท่ี์ถูกตอ้ง

3. ยกเลิกการติดตั้งและทำการติดตั้งซอฟต์แวร์ผลิตภัณฑ์ใหม่อีกครั้ง

ทดสอบฟังก์ชัน plug-and-print ผ่าน USB
1. โหลด PDF, ไฟล ์Microsoft Office (ยกเวน้ Excel) หรือภาพถ่ายเขา้ในแฟลชไดรฟ์ USB และเสียบเขา้ในช่องเสียบ USB ทางดา้นซา้ยของ

ผลิตภณัฑ์

2. เมนู Memory Device Options (ตัวเลือกอุปกรณ์หน่วยความจำ) จะเปิดออก ลองพิมพเ์อกสารหรือภาพถ่าย

3. หากไม่มีรายการเอกสารใดๆ ใหล้องแฟลชไดรฟ์ USB ชนิดอ่ืน

ปัจจยัทีม่ผีลต่อประสิทธิภาพของผลติภณัฑ์
ปัจจยัต่างๆ ท่ีมีผลต่อเวลาท่ีใชใ้นการพิมพง์าน:

● โปรแกรมซอฟต์แวร์ที่คุณกำลังใช้อยู่และการตั้งค่าโปรแกรม

● การใชก้ระดาษแบบพิเศษ (เช่น กระดาษน้ำหนักมากและกระดาษแบบกำหนดขนาดเอง)

● การประมวลผลและเวลาดาวนโ์หลดของผลิตภณัฑ์

● ความซบัซอ้นและขนาดของกราฟิก

● ความเร็วของคอมพิวเตอร์ที่คุณกำลังใช้อยู่

● การเช่ือมต่อ USB หรือเครือข่าย

● ประเภทของไดรฟ์ USB หากคุณใชง้านอยู่

● ผลิตภัณฑ์กำลังพิมพ์บนหน้ากระดาษด้านเดียวหรือทั้งสองด้าน

● จำนวนชนิดสื่อพิมพ์ต่างๆ ในงานพิมพ์

● การพิมพจ์ากถาด 1 เม่ือมีการตั้งค่าถาดเป็น Any Size (ขนาดใดกไ็ด)้ และ Any Type (ชนิดใดกไ็ด)้ ซึ่งกำหนดให้ผลิตภัณฑ์ต้องจัดการสื่อพิมพ์ที่มี
ขนาดและชนิดท่ีแตกต่างกนัหลายรูปแบบ

● งานพิมพ์มากขึ้นโดยมีจำนวนหน้าน้อยลง
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หน้าแสดงข้อมูล
หน้าแสดงข้อมูลที่อยู่ภายในหน่วยความจำของผลิตภัณฑ์ หนา้เหล่าน้ีจะช่วยในการวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาของผลิตภณัฑ์

หมายเหตุ: หากมีการตั้งค่าภาษาของผลิตภณัฑไ์วไ้ม่ถกูตอ้งในระหวา่งการติดตั้ง คุณสามารถตั้งค่าภาษาดว้ยตวัเอง เพื่อใหพ้ิมพห์นา้แสดงขอ้มูลในหน่ึงในภาษาท่ีไดรั้บ
การสนบัสนุน เปล่ียนแปลงภาษาโดยการใชเ้มนู Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) บนเมนู Setup (การตั้งค่า) ในแผงควบคุม หรือโดยการใช ้HP 
Embedded Web Server

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี รายงาน เพื่อดูเมนู

4. สมัผสัท่ีช่ือของรายงานท่ีคุณตอ้งการพิมพ:์

รายการเมนู คำอธิบาย

รายการบนัทึกเหตุการณ์ พิมพ์บันทึกข้อผิดพลาดและการทำงานอื่นๆ ในระหวา่งการใชเ้คร่ืองพิมพ์

หน้าการกำหนดค่าเครือข่าย แสดงสถานะสำหรับ:

● การกำหนดค่าฮาร์ดแวร์เครือข่าย

● คุณลกัษณะท่ีมีการเปิดใชง้านไว้

● ขอ้มูล TCP/IP และ SNMP

● สถิติเครือข่าย

● การกำหนดค่าเครือข่ายไร้สาย (เฉพาะรุ่นไร้สายเท่านั้น)

รายการแบบอกัษร PCL พิมพร์ายการแบบอกัษร PCL  ท่ีติดตั้งไวท้ั้งหมด

รายการแบบอกัษร PCL6 พิมพร์ายการแบบอกัษร PCL6  ท่ีติดตั้งไวท้ั้งหมด

Print Quality Report (รายงานคุณภาพพิมพ)์ พิมพห์นา้ท่ีช่วยแกปั้ญหาคุณภาพการพิมพ์

Printer Status Report (รายงานสถานะ
เคร่ืองพิมพ)์ 

พิมพส์ถานะของตลบัหมึกพิมพ ์รวมทั้งขอ้มูลต่อไปน้ี:

● สดัส่วนโดยประมาณของอายกุารใชง้านท่ีเหลืออยูข่องตลบัหมึกพิมพ์

หมายเหตุ: การแจง้เตือนระดบัหมึกพิมพแ์ละไฟแสดงสถานะจะเป็นขอ้มูลโดยประมาณเพื่อวตัถุประสงคใ์นการวางแผนเท่านั้น เม่ือคุณไดรั้บขอ้ความเตือนวา่ 
หมึกเหลือนอ้ย ใหเ้ตรียม ตลับหมึกพิมพ์ใหม่สำหรับเปลี่ยน เพื่อป้องกนัความล่าชา้ในการพิมพท่ี์อาจเกิดข้ึน คุณไม่จำเป็นต้องเปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ใหม่จนกว่า
เครื่องจะแจ้งเตือนให้คุณดำเนินการ

● จำนวนหน้าที่เหลืออยู่โดยประมาณ

● หมายเลขชิ้นส่วนสำหรับตลับหมึกพิมพ์ HP

● จำนวนหน้าที่พิมพ์ไปแล้ว

● ขอ้มูลเก่ียวกบัการสัง่ซ้ือตลบัหมึกพิมพ ์HP ใหม่และการรีไซเคิลตลบัหมึกพิมพ ์HP ท่ีใชแ้ลว้

รายการแบบอกัษร PS พิมพร์ายการแบบอกัษร PS ท่ีติดตั้งทั้งหมด

Usage page (หนา้แสดงการใช)้ แสดงจำนวนกระดาษทุกขนาดที่มีการพิมพ์ผ่านผลิตภัณฑ์ ระบุว่าจะพิมพ์เป็นขาวดำหรือสี  พิมพด์า้นเดียวหรือสองดา้น และรายงานจำนวนหน้า รายงานน้ีมีประโยชนใ์นการ
เทียบยอดกับรายการเรียกเก็บเงินที่ทำสัญญาไว้
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รายการเมนู คาํอธิบาย

Web Access Test Report (รายงานการ
ทดสอบการเขา้ถึงเวบ็)

แสดงการกำหนดตั้งค่าปัจจุบันและผลลัพธ์การวินิจฉัยสำหรับเครือข่ายในพื้นที่ เกตเวย ์DNS พร็อกซ่ี และเซิร์ฟเวอร์สำหรับการทดสอบ รายงานนี้มีประโยชน์สำหรับการ
แกไ้ขปัญหาในการเขา้ถึงเวบ็

รายงานการทดสอบเครือข่ายไร้สาย ทริกเกอร์ชุดการทดสอบวินิจฉัยสำหรับปัญหาของระบบไร้สายทั่วไป และแนะนำวิธีการแก้ไขสำหรับปัญหาที่ตรวจพบ

ค่าเร่ิมต้นทีต่ั้งค่ามาจากโรงงาน 
ข้อความแจ้งเตอืน การเรียกคืนค่าท่ีตั้งจากโรงงานจะลา้งขอ้มูลทั้งหมดของลูกคา้ เช่น ส่วนหวัของโทรสาร สมุดโทรศพัท ์และจำนวนหน้าที่จัดเก็บไว้ในหน่วยความจำ
ขั้นตอนน้ียงัเรียกคืนการตั้งค่าผลิตภณัฑห์ลายรายการกลบัเป็นค่าท่ีตั้งจากโรงงาน และจากนั้นจะรีสตาร์ทผลิตภณัฑโ์ดยอตัโนมติั 

1. บนแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Support Tools (เคร่ืองมือสนบัสนุน) 

2. ในจอแสดงผล ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Maintenance (การบำรุงรักษา)

3. เล่ือนลงไปดา้นล่างของรายการ และจากนั้นสมัผสัท่ี Restore Factory Defaults (เรียกคืนค่าท่ีตั้งจากโรงงาน)

4. ในเมนูท่ีปรากฏข้ึน ใหส้มัผสัท่ี Restore Factory Defaults (เรียกคืนค่าท่ีตั้งจากโรงงาน) อีกคร้ัง

5. ปฏิบติัตามขอ้ความแจง้ท่ีแสดงบนแผงควบคุม

ผลิตภณัฑจ์ะรีสตาร์ทโดยอตัโนมติั

ขั้นตอนการทำความสะอาด
● ทำความสะอาดหัวพิมพ์

● ทำความสะอาดหน้าจอสัมผัส

ทำความสะอาดหัวพิมพ์
ในระหวา่งกระบวนการพิมพ ์อาจมีเศษกระดาษ และฝุ่ นสะสมอยูภ่ายในผลิตภณัฑ ์เม่ือเวลาผา่นไป สิ่งที่สะสมอยู่อาจทำให้เกิดปัญหาคุณภาพการพิมพ์ เช่น มีจุดหรือรอย
เป้ือน

ผลิตภัณฑ์นี้จะมีการบำรุงรักษาตัวเองโดยอัตโนมัติ  มีการเรียกใช้ขั้นตอนการทำความสะอาดซึ่งสามารถแก้ไขปัญหาส่วนใหญ่ให้ถูกต้อง

สำหรับปัญหาซึ่งผลิตภัณฑ์ไม่สามารถแก้ไขได้เองโดยอัตโนมัติ  ให้ใช้ขั้นตอนดังต่อไปนี้ในการทำความสะอาดหัวพิมพ์ :

หมายเหตุ: ใช้ขั้นตอนนี้เฉพาะสำหรับการแก้ไขข้อผิดพลาดเกี่ยวกับคุณภาพด้านการพิมพ์เท่านั้น  ห้ามใช้สำหรับการบำรุงรักษาตามระยะ

1. บนแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Support Tools (เคร่ืองมือสนบัสนุน) 

2. ในจอแสดงผล ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Troubleshooting (การแกไ้ขปัญหา) และจากนั้น Print Quality (คุณภาพการพิมพ)์

3. สมัผสัท่ี Tools (เคร่ืองมือ) และจากนั้น Clean the Printhead (ทำความสะอาดหัวพิมพ์)

4. ปฏิบติัตามขอ้ความแจง้ท่ีแสดงบนแผงควบคุม

กระดาษจะถูกป้อนผา่นเคร่ืองพิมพช์า้ๆ ทิ้งกระดาษหน้านั้้นเมื่อกระบวนการเสร็จสมบูรณ์

ทำความสะอาดหน้าจอสัมผัส
ทำความสะอาดหน้าจอสัมผัสทุกครั้งที่จำเป็น    เพื่อขจดัคราบรอยน้ิวมือหรือฝุ่ นออก เช็ดหนา้จอสมัผสัเบาๆ ด้วยผ้าสะอาดไม่มีขนชุบน้ำหมาด
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ข้อความแจ้งเตอืน ใช้น้ำเท่านั้น  ตัวทำละลายหรือน้ำยาทำความสะอาดอาจทำให้หน้าจอสัมผัสเสียหาย อย่าเทหรือฉีดน้ำลงบนหน้าจอสัมผัสโดยตรง

ปัญหาการป้อนกระดาษและกระดาษตดิ
การแกปั้ญหากระดาษติด ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP

คำแนะนำสำหรับการนำกระดาษที่ติดอยู่ในเครื่องพิมพ์หรือในตัวป้อนเอกสารอัตโนมัติออก  และการแกไ้ขปัญหาเก่ียวกบักระดาษหรือการป้อนกระดาษ

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

ผลติภณัฑ์ไม่ดงึกระดาษ
หากผลิตภณัฑไ์ม่ดึงกระดาษจากถาด ใหล้องแนวทางแกไ้ขเหล่าน้ี:

● ตรวจสอบแผงควบคุมสำหรับข้อความแสดงข้อผิดพลาด และปฏิบัติตามคำแนะนำที่แสดงไว้บนหน้าจอ

● ใส่กระดาษที่มีขนาดและชนิดถูกต้องสำหรับงานของคุณเข้าในถาด

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการปรับตัวกั้นกระดาษในถาดอย่างถูกต้องสำหรับขนาดของกระดาษ ปรับแนวตัวกั้นให้ตรงกับเครื่องหมายกำหนดขนาดกระดาษที่อยู่ด้าน
ล่างของถาด

● ดึงตั้งกระดาษออกจากถาด และหมุน 180 องศา และพลิกกลบั อย่าคล่ีกระดาษออก ใส่ปึกกระดาษกลบัลงในถาด

● ทำความสะอาดลูกกลิ้งถาด สามารถอ่านคำแนะนำเกี่ยวกับการทำความสะอาดได้ทางออนไลน์ที่ ฝ่ายบริการลกูคา้ของ HP

● เปลี่ยนลูกกลิ้งถาดหากจำเป็น จะมีการแนบคำแนะนำเกี่ยวกับการเปลี่ยนชิ้นส่วนมาพร้อมชุดลูกกลิ้งถาด หรือสามารถดูไดท้างออนไลนท่ี์ ฝ่ายบริการลกูคา้ของ 
HP

ผลติภณัฑ์ดงึกระดาษคร้ังละหลายแผ่น
หากผลิตภณัฑดึ์งกระดาษหลายแผน่ออกจากถาด ใหล้องแนวทางแกไ้ขเหล่าน้ี:

● ดึงตั้งกระดาษออกจากถาด และหมุน 180 องศา และพลิกกลบั อย่าคล่ีกระดาษออก ใส่ปึกกระดาษกลบัลงในถาด

● ใช้เฉพาะกระดาษที่สอดคล้องตามข้อมูลจำเพาะของ HP สำหรับผลิตภัณฑ์นี้เท่านั้น

● ใชก้ระดาษท่ีไม่ยบั พบั หรือเสียหาย หากจำเป็น  ใหใ้ชก้ระดาษห่ออ่ืน ตรวจสอบวา่กระดาษทั้งหมดเป็นกระดาษประเภทเดียวกนัและมีขนาดเท่ากนั

● ตรวจสอบวา่ไม่ใส่กระดาษในถาดมากเกินไป หากใส่กระดาษมากเกินไป ให้นำปึกกระดาษทั้งหมดออกจากถาด  จดัปึกกระดาษใหต้รงกนั แลว้ใส่กระดาษกลบัลง
ไปในถาดนอ้ยกวา่เดิม

● แมห้ากถาดไม่ลน้ ให้พยายามใช้ตั้งสื่อพิมพ์ที่มีจำนวนน้อย  เช่น ใส่เขา้เพียงคร่ึงถาด

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการปรับตัวกั้นกระดาษในถาดอย่างถูกต้องสำหรับขนาดของกระดาษ ปรับแนวตัวกั้นให้ตรงกับเครื่องหมายกำหนดขนาดกระดาษที่อยู่ด้าน
ล่างของถาด

● พิมพจ์ากถาดอ่ืน

ป้องกนักระดาษตดิ
หากต้องการลดจำนวนกระดาษติด ใหล้องแนวทางแกไ้ขเหล่าน้ี:
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● ใช้เฉพาะกระดาษที่สอดคล้องตามข้อมูลจำเพาะของ HP สำหรับผลิตภัณฑ์นี้เท่านั้น  ไม่แนะนำให้ใช้กระดาษน้ำหนักเบา

● ใชก้ระดาษท่ีไม่ยบั พบั หรือเสียหาย หากจำเป็น ใหใ้ชก้ระดาษห่ออ่ืน

● ให้ใช้กระดาษที่ไม่มีการพิมพ์หรือทำสำเนาไว้ก่อนหน้านี้

● ตรวจสอบวา่ไม่ใส่กระดาษในถาดมากเกินไป หากใส่กระดาษมากเกินไป ให้นำตั้งกระดาษทั้งหมดออกจากถาด จดัตั้งกระดาษใหต้รง และจากนั้นใส่กระดาษบาง
ส่วนกลบัเขา้ไปในถาด

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการปรับตัวกั้นกระดาษในถาดอย่างถูกต้องสำหรับขนาดของกระดาษ ปรับตวักั้นกระดาษใหส้มัผสักบัตั้งกระดาษโดยไม่งอ

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ กระดาษเรียบเสมอกนัทั้งส่ีมุม

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการใส่ถาดเขา้ในผลิตภณัฑจ์นสุดแลว้

● หากคุณต้องการพิมพ์บนกระดาษน้ำหนักมาก มีรอยนูน หรือมีรอยปรุ ใหใ้ชถ้าด 1 ซ่ึงเป็นถาดอเนกประสงคท่ี์อยูท่างซา้ยของเคร่ืองพิมพ ์และจากนั้นป้อน
กระดาษดว้ยตนเองคร้ังละหน่ึงแผน่

นำกระดาษที่ติดออก

การแกปั้ญหากระดาษติด ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP

คำแนะนำสำหรับการนำกระดาษที่ติดอยู่ในเครื่องพิมพ์หรือในตัวป้อนเอกสารอัตโนมัติออก  และการแกไ้ขปัญหาเก่ียวกบักระดาษหรือการป้อนกระดาษ

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

● แนวทางปฏิบัติในการนำกระดาษที่ติดออก

● บริเวณท่ีกระดาษติด

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาด 1 (ถาดอเนกประสงค)์

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาด 2

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาดกระดาษ 550 แผน่ดา้นล่าง

● นำกระดาษที่ติดในถาด HCI ออก

● นำกระดาษที่ติดออกจากฝาปิดด้านซ้าย

● นำกระดาษที่ติดออกจากอุปกรณ์พิมพ์สองด้านทางซ้าย

● นำกระดาษที่ติดออกจากฝาปิดด้านขวา

● นำกระดาษที่ติดออกจากอุปกรณ์พิมพ์สองด้านทางขวา

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาดรับกระดาษ

แนวทางปฏิบัติในการนำกระดาษที่ติดออก

ข้อควรระวงั:  ฉลากคำเตือนจะปรากฏขึ้นในบางพื้นที่ภายในเครื่องพิมพ์ สามารถดูคำจำกัดความของฉลากเหล่านี้ได้ที่    ไอคอนคำเตือน

● เพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีดีท่ีสุด ห้ามปิดเครื่องผลิตภัณฑ์ก่อนทำดึงกระดาษที่ติดออก

● หากกระดาษฉีกในขณะท่ีคุณดึงกระดาษท่ีติดอยูอ่อก ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ดึงเศษกระดาษทั้งหมดออกก่อนที่คุณจะดำเนินการพิมพ์ต่อ

● หากตอ้งการปิดถาด ใหด้นัตรงกลางเขา้ หรือดนัทั้งสองดา้นดว้ยแรงกดเท่าๆ กนั หลีกเล่ียงการดนัเพียงดา้นใดดา้นหน่ึง
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บริเวณทีก่ระดาษตดิ

กระดาษอาจติดอยู่ได้ในหลายตำแหน่งเหล่านี้:

ฉลาก คำอธิบาย

1 ● ฝาปิดดา้นซา้ย

● อุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางซา้ย

2 ถาด 1

3 ถาดรับกระดาษ

4 ● ฝาปิดดา้นขวา

● อุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางขวา

5 ถาดดา้นล่าง (มีใหเ้ลือกเป็นอุปกรณ์เสริมเท่านั้น):

● ถาดกระดาษ 550 แผน่

● ถาดกระดาษ 550 แผน่และท่ีวาง

● ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง (ดงัแสดง)

● ถาดป้อนกระดาษความจุสูง 4000 แผน่และท่ีวาง

6 ถาด 2

อาจเกิดเคร่ืองหมายหรือรอยเป้ือนบางประการบนหนา้ท่ีพิมพห์ลงัจากกระดาษติด ซ่ึงปัญหาน้ีจะหายไปเองหลงัจากท่ีพิมพง์านไปประมาณสองสามแผน่

นำกระดาษที่ติดออกจากถาด 1 (ถาดอเนกประสงค์)

▲ ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด
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นำกระดาษที่ติดออกจากถาด 2

1. เปิดถาด

2. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด

3. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน
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4. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง

5. ปิดฝาครอบดา้นขวาและถาด

นำกระดาษที่ติดออกจากถาดกระดาษ 550 แผ่นด้านล่าง

หากผลิตภณัฑป์ระกอบดว้ยหน่ึงในถาดดา้นล่างดงัต่อไปน้ี สามารถดำเนินการตามคำแนะนำดังต่อไปนี้:

● นำกระดาษที่ติดออกจาก ถาดกระดาษ 550 แผน่ หรือออกจากถาดแรกของชั้นวาง

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาดที่สองใน ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาดที่สามใน ถาดกระดาษ 3x550 แผน่และท่ีวาง

นำกระดาษที่ติดออกจาก ถาดกระดาษ 550 แผ่น หรือออกจากถาดแรกของช้ันวาง

คำแนะนำต่อไปนี้แสดงวิธีการนำกระดาษที่ติดออกจากถาดกระดาษ 550 แผน่ ซ่ึงอยูด่า้นล่างติดกบัถาด 2 (เด่ียว) หรือถาด 2 และ 3 (แบบเรียงซอ้น) ในเคร่ืองพิมพ์
แบบวางบนโตะ๊หรือตั้งพื้น

1. เปิดถาด
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2. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด

3. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

4. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง
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5. ปิดฝาครอบดา้นขวาและถาด

นำกระดาษที่ติดออกจากถาดที่สองใน ถาดกระดาษ 3x550 แผ่นและทีว่าง

1. เปิดถาด

2. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด
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3. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

4. เปิดฝาครอบดา้นขวาล่างโดยการดนัสลกัดา้นล่างลง

5. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง
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6. ปิดฝาครอบดา้นขวาล่าง ฝาครอบดา้นขวา และถาด

นำกระดาษที่ติดออกจากถาดที่สามใน ถาดกระดาษ 3x550 แผ่นและทีว่าง

1. เปิดถาด

2. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด
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3. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

4. เปิดฝาครอบดา้นขวาล่างโดยการดนัสลกัดา้นล่างลง

5. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง
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6. ปิดฝาครอบดา้นขวาล่าง ฝาครอบดา้นขวา และถาด

นำกระดาษที่ติดในถาด HCI ออก

หากผลิตภณัฑป์ระกอบดว้ย ถาดป้อนกระดาษความจุสูง 4000 แผน่และท่ีวาง สามารถดำเนินการตามคำแนะนำดังต่อไปนี้:

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาด HCI ดา้นซา้ย

● นำกระดาษที่ติดออกจากถาด HCI ดา้นขวา

นำกระดาษที่ติดออกจากถาด HCI ด้านซ้าย

1. เปิดถาด
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2. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด

3. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

4. เปิดฝาครอบดา้นขวาล่างโดยการดนัสลกัดา้นล่างลง

5. จบัท่ีมือจบัสีเขียว และดึงออกใหสุ้ด
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6. เปิดฝาและนำกระดาษที่มองเห็นออก

7. ปิดฝา และเลื่อนกลับเข้าตำแหน่งเดิม

8. ปิดฝาครอบดา้นขวาล่าง ฝาครอบดา้นขวา และถาด

นำกระดาษที่ติดออกจากถาด HCI ด้านขวา

1. เปิดถาด
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2. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาด

3. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

THWW ปัญหาการป้อนกระดาษและกระดาษติด 83



4. เปิดฝาครอบดา้นขวาล่างโดยการดนัสลกัดา้นล่างลง

5. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง

6. ปิดฝาครอบดา้นขวาล่าง ฝาครอบดา้นขวา และถาด

นำกระดาษที่ติดออกจากฝาปิดด้านซ้าย

1. เปิดฝาครอบดา้นซา้ยโดยการดึงสลกัทางซา้ยข้ึน
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2. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง

3. ยกสลกัดา้นในฝาปิดดา้นซา้ยข้ึน

4. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง

5. ปิดสลกั
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6. ปิดฝาปิดดา้นซา้ย

นำกระดาษที่ติดออกจากอุปกรณ์พิมพ์สองด้านทางซ้าย

1. เปิดฝาครอบดา้นซา้ยโดยการดึงสลกัทางซา้ยข้ึน

2. จบัท่ีมือจบัของอุปกรณ์พิมพส์องดา้น และดึงอุปกรณ์พิมพส์องดา้นออกใหไ้ดม้ากท่ีสุด

3. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นอยู่ด้านบนของอุปกรณ์พิมพ์สองด้านออก
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4. ยกอุปกรณ์พิมพส์องดา้นข้ึน และค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นข้างใต้ออก

5. ใส่อุปกรณ์พิมพ์สองด้านเข้าจนกระทั่งล็อคเข้าตำแหน่ง

6. ปิดฝาปิดดา้นซา้ย

นำกระดาษที่ติดออกจากฝาปิดด้านขวา

1. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาขึ้น
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2. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง

3. ปิดฝาครอบดา้นขวา

นำกระดาษที่ติดออกจากอุปกรณ์พิมพ์สองด้านทางขวา

1. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

2. จบัท่ีมือจบัของอุปกรณ์พิมพส์องดา้น และดึงอุปกรณ์พิมพส์องดา้นออกใหไ้ดม้ากท่ีสุด
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3. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นอยู่ด้านบนของอุปกรณ์พิมพ์สองด้านออก

4. ยกอุปกรณ์พิมพส์องดา้นข้ึน และค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นข้างใต้ออก

5. ใส่อุปกรณ์พิมพ์สองด้านเข้าจนกระทั่งล็อคเข้าตำแหน่ง

6. ปิดฝาครอบดา้นขวา

นำกระดาษที่ติดออกจากถาดรับกระดาษ

1. ค่อยๆ นำกระดาษที่ติดออกจากถาดรับกระดาษ
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2. เปิดฝาครอบดา้นซา้ยโดยการดึงสลกัทางซา้ยข้ึน

3. ค่อยๆ นำกระดาษที่มองเห็นออกจากลูกกลิ้ง

4. ปิดฝาปิดดา้นซา้ย

ปัญหาเกีย่วกบัตลบัหมกึพมิพ์
● ตลบัหมึกพิมพแ์บบเติมหรือผลิตใหม่

● ทำความเข้าใจกับข้อความบนแผงควบคุมสำหรับตลับหมึกพิมพ์

ตลบัหมกึพมิพ์แบบเตมิหรือผลติใหม่
HP ไม่แนะนำให้ใช้อุปกรณ์สิ้นเปลืองที่ไม่ใช่ของ HP ไม่ว่าจะเป็นของใหม่หรือนำมาผลิตใหม่ เน่ืองจากผลิตภณัฑเ์หล่านั้นไม่ใช่ผลิตภณัฑข์อง HP ทาง HP จึงไม่
สามารถควบคุมการออกแบบหรือคุณภาพได ้หากคุณใช้ตลับหมึกพิมพ์แบบเติมหรือนำมาผลิตใหม่ และไม่พอใจกบัคุณภาพงานพิมพ ์ใหเ้ปล่ียนตลบัหมึกพิมพเ์ป็นตลบั
หมึกพิมพข์องแทข้อง HP
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หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนตลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP เป็นตลบัหมึกพิมพข์องแทข้อง HP หวัพิมพอ์าจยงัมีหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หลงเหลืออยูจ่นกวา่หวัหมึกจะใช้
หมึกพิมพจ์นหมด และใชห้มึกจากตลบัหมึกพิมพข์องแทข้อง HP ท่ีติดตั้งเขา้ใหม่ คุณภาพการพิมพอ์าจไม่ดีนกัจนกวา่หมึกท่ีไม่ใช่ของ HP ท่ีหลงเหลืออยูจ่ะหมดไป

ทำความเข้าใจกับข้อความบนแผงควบคุมสำหรับตลับหมึกพิมพ์
● ตลบัหมึกพิมพห์มึกหมดแลว้ 

● ระดับหมึกพิมพ์ต่ำ

● ตลบัหมึกพิมพมี์ปัญหา 

● ระดับหมึกพิมพ์ต่ำมาก

● มีการติดตั้งตลบัหมึกพิมพสี์ [color] ของปลอมหรือท่ีใชแ้ลว้ 

● อย่าใช้ตลับหมึกสำหรับติดตั้ง

● ติดตั้งตลบัหมึกพิมพข์องแทจ้าก HP แลว้ 

● [color] ท่ีใชร่้วมกนัไม่ได ้

● ติดตั้งตลบัหมึก [สี] 

● มีการติดตั้งตลบัหมึกพิมพท่ี์ไม่ใช่ของ HP 

● เครื่องพิมพ์ไม่ทำงาน

● ปัญหาเก่ียวกบัระบบการพิมพ ์

● ปัญหาเก่ียวกบัการเตรียมเคร่ืองพิมพ ์

● ปัญหาเกี่ยวกับตลับหมึกพิมพ์สำหรับการติดตั้ง

● ใช้ตลับหมึกพิมพ์สำหรับติดตั้ง

● ติดตั้ง [สี] ท่ีใชแ้ลว้ 

ตลบัหมกึพมิพ์หมกึหมดแล้ว

คำอธิบาย

หมึกในตลบัหมึกพิมพท่ี์ระบุไวห้มดแลว้และจะตอ้งเปล่ียนใหม่

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

คุณจะตอ้งเปล่ียนตลบัหมึกพิมพท่ี์หมึกหมดแลว้เหล่าน้ีในทนัที จึงจะดำเนินการพิมพ์ต่อได้

หมายเหตุ: การติดตั้งตลับหมึกพิมพ์ใหม่จะเป็นการเติมหมึกสำรองที่มีการใช้ไปด้วย

ระดับหมึกพิมพ์ต่ำ

คำอธิบาย

คุณจะตอ้งเปล่ียนตลบัหมึกพิมพท่ี์ระบุไวใ้นเร็วๆ น้ี

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

สามารถดำเนินการพิมพ์ต่อได้ แต่ควรมีตลับหมึกพิมพ์สำหรับเปลี่ยนเตรียมพร้อมไว้ คุณไม่จำเป็นต้องเปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ใหม่จนกว่าจะมีการแจ้งเตือนให้ดำเนินการ 
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ตลบัหมกึพมิพ์มปัีญหา

คำอธิบาย

— หนา้สมัผสัของตลบัหมึกพิมพอ์าจไม่มีการเช่ือมต่อเขา้กบัเคร่ืองพิมพ์

— ไม่สามารถใชง้านตลบัหมึกพิมพร่์วมกนัไดก้บัเคร่ืองพิมพข์องคุณ

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

— ทำความสะอาดหน้าสัมผัสบนตลับหมึกพิมพ์อย่างระมัดระวังโดยใช้ผ้านุ่มที่ไม่เป็นขน   และใส่ตลบัหมึกพิมพก์ลบัเขา้ไปใหม่อีกคร้ัง

— นำตลับหมึกพิมพ์นี้ออกและเปลี่ยนใหม่เป็นตลับหมึกพิมพ์ที่สามารถใช้งานร่วมกันได้กับเครื่องพิมพ์ของคุณ

— เปิดเคร่ืองพิมพท้ิ์งไวจ้นกวา่จะติดตั้งตลบัหมึกครบทุกตลบั เพื่อให้เครื่องทำการซ่อมบำรุงตามปกติเพื่อปกป้องระบบการพิมพ์

ระดับหมึกพิมพ์ต่ำมาก

คำอธิบาย

หมึกในตลบัหมึกพิมพท่ี์ระบุไวห้มดแลว้และสามารถเปล่ียนไดท้นัที เครื่องพิมพ์กำลังใช้หมึกสำรองในการพิมพ์

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

คุณสามารถเปล่ียนตลบัหมึกพิมพท่ี์หมึกหมดแลว้เหล่าน้ีไดท้นัทีโดยไม่ส้ินเปลือง

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีหมึกในตลบัหมึกพิมพห์มด เครื่องพิมพ์จะสามารถใช้หมึกสำรองในการพิมพ์ ดูแผงควบคุมของเครื่องพิมพ์สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับจำนวน
หน้าโดยประมาณที่คุณสามารถพิมพ์โดยใช้หมึกสำรองนี้

มกีารตดิตั้งตลบัหมกึพมิพ์สี [color] ของปลอมหรือทีใ่ช้แล้ว

คำอธิบาย

หมึก HP ดั้งเดิมในตลบัหมึกน้ีถกูใชจ้นหมดแลว้

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

เปล่ียนเป็นตลบัหมึกของแทข้อง HP หรือคลิก OK (ตกลง) เพื่อพิมพต่์อไปดว้ยตลบัหมึกท่ีไม่ใช่ของแทข้อง HP การตอ้งเขา้รับบริการหรือการซ่อมแซมอนัเป็นผลจาก
การใชอุ้ปกรณ์ส้ินเปลืองท่ีไม่ใช่ของ HP จะไม่อยูภ่ายใตข้อบเขตการรับประกนั

อย่าใช้ตลับหมึกสำหรับติดตั้ง

คำอธิบาย

ตลับหมึกสำหรับการติดตั้งไม่สามารถใช้ได้หลังจากที่การเตรียมใช้งานเครื่องพิมพ์เสร็จเรียบร้อยแล้ว

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

นำตลับหมึกพิมพ์สำหรับติดตั้งออก และติดตั้งตลับหมึกพิมพ์ที่ไม่ใช่ตลับหมึกพิมพ์สำหรับติดตั้ง

ตดิตั้งตลบัหมกึพมิพ์ของแท้จาก HP แล้ว

คำอธิบาย

มีการติดตั้งตลบัหมึกพิมพข์องแทจ้าก HP แลว้
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วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ 

[color] ทีใ่ช้ร่วมกนัไม่ได้

คำอธิบาย

คุณมีการติดตั้งตลับหมึกพิมพ์ที่กำหนดให้ใช้กับผลิตภัณฑ์  HP รุ่นอ่ืน ผลิตภัณฑ์อาจทำงานไม่ถูกต้องเมื่อติดตั้งตลับหมึกพิมพ์นี้

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

ให้ติดตั้งตลับหมึกพิมพ์ที่ถูกต้องสำหรับผลิตภัณฑ์นี้

ตดิตั้งตลบัหมกึ [สี]

คำอธิบาย

ขอ้ความน้ีอาจปรากฏข้ึนในระหวา่งการติดตั้งเคร่ืองพิมพใ์นคร้ังแรก และอาจปรากฏหลงัจากการติดตั้งเคร่ืองในคร้ังแรกเสร็จสมบูรณ์แลว้ดว้ย

ถา้ขอ้ความน้ีปรากฏในระหวา่งการติดตั้งคร้ังแรก แสดงวา่ไม่ไดติ้ดตั้งตลบัหมึกสีตลบัใดตลบัหน่ึงไวเ้ม่ือปิดฝาเรียบร้อยแลว้ เคร่ืองพิมพจ์ะไม่พิมพห์ากไม่มีตลบัหมึกอยู่

หากปรากฏข้อความนี้ขึ้นหลังจากการตั้งค่าเบื้องต้นสำหรับผลิตภัณฑ์ นัน่หมายความวา่ ตลบัหมึกพิมพห์ายไปหรือมีการติดตั้งไวแ้ต่มีความเสียหาย

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

ติดตั้งหรือเปล่ียนตลบัหมึกสีตามท่ีระบุ

มกีารตดิตั้งตลบัหมกึพมิพ์ทีไ่ม่ใช่ของ HP

คำอธิบาย

ไม่ต้องดำเนินการใดๆ เน่ืองจากเป็นการแจง้เตือนเท่านั้น

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

ไม่ต้องดำเนินการใดๆ เน่ืองจากเป็นการแจง้เตือนเท่านั้น

อยา่งไรกต็าม HP ไม่แนะนำให้ใช้อุปกรณ์สิ้นเปลืองที่ไม่ใช่ของ HP ไม่ว่าจะเป็นของใหม่หรือนำมาผลิตใหม่ การตอ้งเขา้รับบริการหรือการซ่อมแซมอนัเป็นผลจากการ
ใชอุ้ปกรณ์ส้ินเปลืองท่ีไม่ใช่ของ HP จะไม่อยูภ่ายใตข้อบเขตการรับประกนั

เครื่องพิมพ์ไม่ทำงาน

คำอธิบาย

เครื่องพิมพ์ไม่ยอมทำงาน

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

รีเซ็ตปุ่มเปิดปิด หากไม่สามารถใชง้านได ้โปรดติดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพห์รือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

ปัญหาเกีย่วกบัระบบการพมิพ์

คำอธิบาย

ตลบัหมึกพิมพท่ี์ระบุไวใ้นขอ้ความนั้นหายไป เกิดความเสียหาย ไม่สามารถใชง้านร่วมกนัได ้หรือถกูติดตั้งในช่องเสียบท่ีไม่ถกูตอ้งในเคร่ืองพิมพ์
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วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

มีการปิดใชง้านฟังกช์นัการพิมพ ์ลองเปล่ียนตลบัหมึก หรือรีเซ็ตปุ่มเปิดปิด หากไม่สามารถใชง้านได ้โปรดติดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพห์รือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

ปัญหาเกีย่วกบัการเตรียมเคร่ืองพมิพ์

คำอธิบาย

นาฬิกาในเครื่องพิมพ์ไม่ทำงาน และไม่สามารถทำการเตรียมตลับหมึกพิมพ์ให้เสร็จสมบูรณ์ได้ มาตรวัดระดับหมึกพิมพ์โดยประมาณอาจไม่แม่นยำ

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

ตรวจสอบคุณภาพงานพิมพใ์นงานพิมพข์องคุณ หากคุณภาพงานพิมพไ์ม่เป็นท่ีน่าพอใจ การเรียกใช้ขั้นตอนการทำความสะอาดหัวพิมพ์จากกล่องเครื่องมืออาจช่วยปรับปรุง
คุณภาพใหดี้ข้ึนได้

ปัญหาเกี่ยวกับตลับหมึกพิมพ์สำหรับการติดตั้ง

คำอธิบาย

มีปัญหาเกี่ยวกับตลับหมึกพิมพ์สำหรับการติดตั้ง (SETUP) และเครื่องพิมพ์ไม่อาจเริ่มดำเนินการเริ่มต้นทำงานของระบบได้เสร็จสมบูรณ์

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

โปรดติดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพห์รือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

ใช้ตลับหมึกพิมพ์สำหรับติดตั้ง

คำอธิบาย

ตลับหมึกสำหรับติดตั้งถูกถอดออกก่อนที่การเตรียมใช้งานเครื่องพิมพ์จะเสร็จสมบูรณ์

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

ใช้ตลับหมึกสำหรับติดตั้งที่มาพร้อมกับเครื่องพิมพ์ของคุณสำหรับการเตรียมใช้งานเครื่องพิมพ์

ในคร้ังแรกท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์คุณจะต้องติดตั้งตลับหมึกพิมพ์สำหรับการตั้งค่าที่ให้มาพร้อมกับเครื่องพิมพ์ ตลับหมึกพิมพ์เหล่านี้จะทำการปรับเทียบค่าเครื่องพิมพ์ของ
คุณก่อนเร่ิมตน้งานพิมพใ์นคร้ังแรก หากไม่สามารถติดตั้งตลับหมึกพิมพ์สำหรับการตั้งค่าได้ในครั้งแรกที่ตั้งค่าเครื่องพิมพ์  จะทำให้เกิดข้อผิดพลาด หากคุณติดตั้งชุดตลบั
หมึกพิมพ์สำหรับการใช้งานปกติ ให้นำออกแล้วติดตั้งตลับหมึกพิมพ์สำหรับการติดตั้ง เพื่อใหก้ารตั้งค่าเคร่ืองพิมพเ์สร็จสมบูรณ์ เม่ือตั้งค่าเคร่ืองพิมพเ์รียบร้อยแลว้ จึง
สามารถใช้ตลับหมึกพิมพ์สำหรับการใช้งานปกติได้

หากคุณยงัคงไดรั้บขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาด และเครื่องพิมพ์ไม่สามารถดำเนินการการเริ่มต้นทำงานของระบบหมึกให้เสร็จสมบูรณ์ได้ ใหติ้ดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพ์
หรือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

ตดิตั้ง [สี] ทีใ่ช้แล้ว

คำอธิบาย

มีการติดตั้งหรือยา้ยตลบัหมึกพิมพท่ี์ใชแ้ลว้แต่เป็นตลบัหมึกพิมพสี์ของแทข้อง HP 

วิธีปฏิบัติที่แนะนำ

คุณไดติ้ดตั้งตลบัหมึกท่ีใชแ้ลว้แต่เป็นตลบัหมึกสีของแทข้อง HP  ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใดๆ 
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ปัญหาการพมิพ์
HP Print and Scan Doctor HP Print and Scan Doctor เป็น Utility ท่ีจะพยายามวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาโดยอตัโนมติั

หมายเหตุ:  ยทิูลิต้ีน้ีจะสามารถใชง้านกบัระบบปฏิบติัการ Windows เท่านั้น 

แกไ้ขปัญหาเคร่ืองไม่พิมพง์าน ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP

รับคำแนะนำทีละขั้นตอนหากเครื่องพิมพ์ไม่ตอบสนองหรือไม่พิมพ์

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

● ผลิตภณัฑไ์ม่พิมพง์าน

● ผลิตภณัฑพ์ิมพง์านชา้

● ปัญหาใน Plug-and-print ผา่น USB

● การปรับปรุงคุณภาพงานพิมพ์

ผลติภณัฑ์ไม่พมิพ์งาน

รายการตรวจสอบการแก้ไขปัญหาการพมิพ์

หากผลิตภณัฑไ์ม่พิมพเ์ลย ใหล้องแนวทางแกไ้ขดงัต่อไปน้ี:

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใชผ้ลิตภณัฑอ์ยู ่และแผงควบคุมแสดงสถานะพร้อมใชง้าน:

— หากแผงควบคุมไม่มีการระบุสถานะของผลิตภณัฑว์า่พร้อมใชง้าน ใหปิ้ดเคร่ืองผลิตภณัฑ ์และเปิดใหม่อีกคร้ัง

— หากแผงควบคุมระบุวา่ผลิตภณัฑพ์ร้อมใชง้าน ใหล้องส่งงานพิมพอี์กคร้ัง

● หากแผงควบคุมระบุวา่เคร่ืองพิมพมี์ขอ้ผดิพลาด ใหแ้กไ้ขขอ้ผดิพลาด จากนั้นลองพิมพห์นา้ทดสอบจากแผงควบคุม หากเคร่ืองพิมพห์นา้ทดสอบได ้อาจมีปัญหา
การสื่อสารระหว่างเครื่องพิมพ์กับคอมพิวเตอร์ที่คุณกำลังพยายามสั่งพิมพ์

หมายเหตุ:

— หากขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาดเก่ียวกบัอุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางซา้ย (หรือภาชนะเก็บน้ำมันหล่อลื่นสำหรับซ่อมบำรุง) ปรากฏข้ึน โปรดดูท่ี ติดตั้ง
อุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางซา้ยอีกคร้ังหรือเปล่ียนใหม่

— หากขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาดเก่ียวกบัตวัยดึท่ีเช็ดหวัพิมพป์รากฏข้ึน โปรดดูท่ี นำตัวยึดที่เช็ดหัวพิมพ์ออก

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเช่ือมต่อสายเคเบิลทั้งหมดไวอ้ยา่งถูกตอ้ง หากมีการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายแลว้ ใหต้รวจสอบรายการดงัต่อไปน้ี:

— ตรวจสอบไฟท่ีอยูถ่ดัจากการเช่ือมต่อเครือข่ายบนผลิตภณัฑ ์หากเครือข่ายทำงาน ไฟจะเป็นสีเขียว

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คุณมีการใช้สายเคเบิลสำหรับเครือข่าย และไม่ใช่สายโทรศพัทใ์นการเช่ือมต่อเครือข่าย

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใชเ้ราเตอร์เครือข่าย ฮบั หรือสวติชไ์วแ้ลว้ และทำงานเป็นปกติ

● ติดตั้งซอฟตแ์วร์ HP จาก www.support.hp.com การใชไ้ดรเวอร์เคร่ืองพิมพโ์ดยทัว่ไปอาจเป็นเหตุใหก้ารลา้งงานออกจากคิวการพิมพล่์าชา้ได้

● จากรายการเคร่ืองพิมพบ์นคอมพิวเตอร์ของคุณ ใหค้ลิกขวาท่ีช่ือของผลิตภณัฑน้ี์ คลิกท่ี Properties (คุณสมบัต)ิ และเปิดแทบ็ Ports (พอร์ต):
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— หากคุณใชส้ายเคเบิลเครือข่ายในการเช่ือมต่อเขา้เครือข่าย ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ ช่ือเคร่ืองพิมพท่ี์แสดงไวบ้นแทบ็ Ports (พอร์ต) ตรงกนักบัช่ือ
ผลิตภัณฑ์บนหน้าการกำหนดค่าผลิตภัณฑ์

— หากคุณใชส้ายเคเบิล USB และเช่ือมต่อเขา้เครือข่ายไร้สาย ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการกาเคร่ืองหมายในช่องท่ีอยูถ่ดัจาก Virtual printer 
port for USB (พอร์ตเครื่องพิมพ์เสมือนสำหรับ USB)

● หากคุณใชร้ะบบไฟร์วอลลส่์วนบุคคลบนคอมพิวเตอร์ ระบบไฟร์วอลลอ์าจบลอ็กการส่ือสารกบัผลิตภณัฑไ์ด ้ลองปิดใชง้านไฟร์วอลลเ์ป็นการชัว่คราวเพื่อดูวา่เป็น
สาเหตุของปัญหาหรือไม่

● หากมีการเช่ือมต่อคอมพิวเตอร์หรือผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายไร้สาย คุณภาพสัญญาณที่ไม่ดีหรือสัญญาณรบกวนอาจทำให้งานพิมพ์ล่าช้าได้

ตดิตั้งอุปกรณ์พมิพ์สองด้านทางซ้ายอกีคร้ังหรือเปลีย่นใหม่

ข้อควรระวงั:  ฉลากคำเตือนจะปรากฏขึ้นในบางพื้นที่ภายในเครื่องพิมพ์ สามารถดูคำจำกัดความของฉลากเหล่านี้ได้ที่    ไอคอนคำเตือน

หากตอ้งการแกไ้ขปัญหาเก่ียวกบัอุปกรณ์พิมพส์องดา้นทางซา้ย คุณอาจตอ้งติดตั้งอุปกรณ์พิมพส์องดา้นใหม่หรือเปล่ียนใหม่

1. เปิดฝาครอบดา้นซา้ยโดยการดึงสลกัทางซา้ยข้ึน

2. จบัท่ีมือจบัของอุปกรณ์พิมพส์องดา้น และดึงอุปกรณ์พิมพส์องดา้นออกใหไ้ดม้ากท่ีสุด

3. หากตอ้งการถอดอุปกรณ์พิมพส์องดา้นออก:

a. ดึงสลักสีน้ำเงินออกมาด้านหน้าเพื่อปลดออก  และจากนั้นหมุนอุปกรณ์พิมพส์องดา้นออก
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b. ดึงดา้นขวาของอุปกรณ์พิมพส์องดา้นออกจากรางดา้นขวา และนำอุปกรณ์พิมพ์สองด้านออก

4. หากตอ้งการติดตั้งอุปกรณ์พิมพส์องดา้น:

a. ใส่ปุ่มทางดา้นขวาของอุปกรณ์พิมพส์องดา้นเขา้ในรางดา้นขวา

b. เล่ือนดา้นซา้ยของอุปกรณ์พิมพส์องดา้นผา่นช่องเปิดเขา้ในรางดา้นซา้ย และจากนั้นดันสลักสีน้ำเงินกลับเข้าที่

5. ใส่อุปกรณ์พิมพ์สองด้านเข้าจนกระทั่งล็อคเข้าตำแหน่ง

THWW ปัญหาการพิมพ์ 97



6. ปิดฝาปิดดา้นซา้ย

นำตัวยึดที่เช็ดหัวพิมพ์ออก

หมายเหตุ: ก่อนท่ีคุณจะสามารถพิมพไ์ด ้คุณจะต้องนำตัวยึดที่ส่งมาพร้อมกับที่เช็ดหัวพิมพ์ออก

1. เปิดฝาครอบดา้นขวาโดยการดึงสลกัทางขวาข้ึน

2. ดึงตัวยึดด้านซ้ายมาทางตรงกลางของเครื่องพิมพ์และนำออกจากเครื่องพิมพ์

3. ทำขั้นตอนนี้ซ้ำสำหรับตัวยึดด้านขวา
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4. ปิดฝาครอบดา้นขวา

ผลติภณัฑ์พมิพ์งานช้า
หากผลิตภณัฑพ์ิมพง์าน แต่ชา้ ใหล้องแนวทางแกไ้ขดงัต่อไปน้ี:

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คอมพิวเตอร์สอดคล้องกับข้อมูลจำเพาะขั้นต่ำสำหรับผลิตภัณฑ์นี้ สำหรับรายการข้อมูลจำเพาะ ใหดู้ท่ี ฝ่ายบริการลกูคา้ของ HP

● หากตั้งค่ากระดาษไม่ตรงกบัชนิดกระดาษท่ีใช ้ใหเ้ปล่ียนการตั้งค่าใหต้รงกบัชนิดกระดาษ

● หากมีการเช่ือมต่อคอมพิวเตอร์หรือผลิตภณัฑเ์ขา้กบัเครือข่ายไร้สาย คุณภาพสัญญาณที่ไม่ดีหรือสัญญาณรบกวนอาจทำให้งานพิมพ์ล่าช้าได้

ปัญหาใน Plug-and-print ผ่าน USB
● เมนู Memory Device Options (ตัวเลือกอุปกรณ์หน่วยความจำ) ไม่เปิดข้ึน เม่ือคุณใส่อุปกรณ์เสริม USB เขา้

● ไฟลไ์ม่พิมพจ์ากอุปกรณ์เสริมท่ีจดัเกบ็แบบ USB

● ไม่มีไฟลท่ี์คุณตอ้งการพิมพแ์สดงในเมนู Memory Device Options (ตัวเลือกอุปกรณ์หน่วยความจำ)

เมนู Memory Device Options (ตัวเลือกอุปกรณ์หน่วยความจำ) ไม่เปิดขึน้ เมือ่คุณใส่อุปกรณ์เสริม USB เข้า

คุณสามารถพิมพช์นิดไฟลด์งัต่อไปน้ี:

● คุณอาจใชอุ้ปกรณ์เกบ็ขอ้มูลแบบ USB หรือระบบไฟลท่ี์เคร่ืองน้ีไม่รองรับอยู ่บนัทึกไฟลล์งในอุปกรณ์เกบ็ขอ้มูลแบบ USB มาตรฐานท่ีใชร้ะบบไฟล ์File 
Allocation Table (FAT) เคร่ืองพิมพส์นบัสนุนอุปกรณ์เสริมท่ีจดัเกบ็แบบ USB ท่ีใช ้FAT12, FAT16 และ FAT32

● หากอีกเมนูเปิดอยู ่ใหปิ้ดเมนูดงักล่าวนั้นแลว้จึงเสียบอุปกรณ์เกบ็ขอ้มูลแบบ USB อีกคร้ัง

● อุปกรณ์เกบ็ขอ้มูลแบบ USB อาจมีหลายพาร์ติชนั (ผูผ้ลิตอุปกรณ์เกบ็ขอ้มูล USB บางรายติดตั้งซอฟตแ์วร์บนอุปกรณ์เสริมซ่ึงมีการสร้างพาร์ติชนั เช่นเดียวกบั
ซีดี) ทำการจัดรูปแบบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ใหม่อีกคร้ังเพื่อลบพาร์ติชนั หรือใชอุ้ปกรณ์เกบ็ขอ้มูล USB อ่ืน

● อุปกรณ์เกบ็ขอ้มูลแบบ USB อาจจำเป็นต้องใช้ไฟมากกว่าที่เครื่องพิมพ์จะสามารถให้ได้

a. นำอุปกรณ์จัดเก็บ USB ออก

b. ปิดเคร่ือง แลว้เปิดใหม่อีกคร้ัง

c. ใชอุ้ปกรณ์เกบ็ขอ้มูลแบบ USB ท่ีมีแหล่งจ่ายไฟเองหรือใชไ้ฟนอ้ยกวา่

● อุปกรณ์เสริมท่ีจดัเกบ็แบบ USB อาจทำงานไม่ถูกต้อง

a. นำอุปกรณ์จัดเก็บ USB ออก

b. ปิดเคร่ือง แลว้เปิดใหม่อีกคร้ัง

c. ลองพิมพจ์ากอุปกรณ์เสริมท่ีจดัเกบ็แบบ USB อ่ืน
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ไฟล์ไม่พมิพ์จากอุปกรณ์เสริมทีจ่ดัเกบ็แบบ USB

1. ตรวจสอบวา่มีกระดาษอยูใ่นถาด

2. ตรวจสอบขอ้ความบนแผงควบคุม หากมีกระดาษติดอยูใ่นผลิตภณัฑ ์ใหดึ้งกระดาษท่ีติดอยูอ่อก

ไม่มไีฟล์ทีคุ่ณต้องการพมิพ์แสดงในเมนู Memory Device Options (ตัวเลือกอุปกรณ์หน่วยความจำ)

● PDF

● รูปแบบภาพถ่ายทั้งหมด

● ไฟล ์Microsoft Office ยกเวน้ Excel

การปรับปรุงคุณภาพงานพมิพ์

คำแนะนำทีละขั้นตอนสำหรับการแก้ไขปัญหาคุณภาพงานพิมพ์โดยส่วนใหญ่ แกไ้ขปัญหาเก่ียวกบัคุณภาพการพิมพอ์อนไลน์

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

คุณสามารถป้องกันปัญหาคุณภาพการพิมพ์โดยส่วนใหญ่ได้โดยการดำเนินการตามแนวทางเหล่านี้

● ตรวจสอบวา่ตลบัหมึกพิมพเ์ป็นของแทจ้าก HP

● ใช้กระดาษที่สอดคล้องกับข้อมูลจำเพาะของ HP

● ใชก้ารตั้งค่าชนิดกระดาษท่ีถกูตอ้งในไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์

● ใชไ้ดรเวอร์เคร่ืองพิมพท่ี์สอดคลอังกบัความตอ้งการในการพิมพข์องคุณดีท่ีสุด

● พิมพร์ายงานคุณภาพการพิมพ์

● ปรับตำแหน่งหัวพิมพ์

ตรวจสอบว่าตลบัหมกึพมิพ์เป็นของแท้จาก HP

ตลบัหมึกพิมพข์องคุณอาจไม่ใช่ตลบัหมึกพิมพข์องแทจ้าก HP สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ตลบัหมึกพิมพ ์HP ท่ีเป็นของปลอม เปล่ียนมาใชต้ลบัหมึกพิมพข์องแท้
จาก HP 

ใช้กระดาษที่สอดคล้องกับข้อมูลจำเพาะของ HP

ใชก้ระดาษอ่ืน หากคุณมีปัญหาดงัต่อไปน้ี:

● การพิมพจ์างมากหรือดูเหมือนจะจางเป็นส่วนๆ

● เกิดจุดหมึกหรือรอยเป้ือนในหนา้ท่ีพิมพ์

● ตวัอกัขระท่ีพิมพดู์เหมือนจะมีลกัษณะท่ีไม่ถูกตอ้ง

● หนา้ท่ีพิมพโ์คง้งอ

ให้ใช้ชนิดกระดาษและน้ำหนักที่ใช้ได้กับเครื่องพิมพ์นี้เสมอ  นอกจากน้ี ให้ทำตามคำแนะนำเหล่านี้เมื่อเลือกกระดาษ :
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● ใชก้ระดาษท่ีมีคุณภาพดี และไม่มีรอยตดั ยบั รอยขาด จุดเป้ือน เป็นขยุ มีฝุ่ น มีรอยยน่ ไม่สามารถใชไ้ด ้มีลวดเยบ็ และขอบโคง้หรืองอ

● ใชก้ระดาษท่ียงัไม่เคยมีการพิมพม์าก่อนหนา้น้ี

● ใช้กระดาษที่ได้รับการออกแบบมาสำหรับเครื่องพิมพ์ PageWide

● ใชก้ระดาษท่ีไม่หยาบจนเกินไป ใชก้ระดาษท่ีเรียบ ซ่ึงโดยทัว่ไปแลว้จะใหคุ้ณภาพการพิมพท่ี์ดีกวา่

หมายเหตุ: ตามการทดสอบภายในของ HP โดยใชก้ระดาษธรรมดาแบบต่างๆ HP ขอแนะนำเป็นอย่างยิ่งให้ใช้กระดาษที่มีโลโก้  ColorLok® กบัเคร่ืองพิมพน้ี์ 
สำหรับรายละเอียด ใหไ้ปท่ีเวบ็ไซต ์HP print permanence (ประสิทธิภาพการพิมพข์อง HP)

ใช้การตั้งค่าชนิดกระดาษทีถู่กต้องในไดรเวอร์เคร่ืองพมิพ์

ตรวจสอบการตั้งค่าชนิดกระดาษ หากคุณมีปัญหาดงัต่อไปน้ี:

● เกิดรอยเป้ือนในหนา้ท่ีพิมพ์

● มีเครื่องหมายซ้ำๆ  เกิดข้ึนบนหนา้ท่ีพิมพ์

● หนา้ท่ีพิมพโ์คง้งอ

● หนา้ท่ีพิมพมี์บริเวณท่ีไม่มีการพิมพอ์ยูเ่ลก็นอ้ย

เปลีย่นการตั้งค่าชนิดและขนาดกระดาษ (Windows)

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์ 

2. เลือกผลิตภณัฑ ์และจากนั้นคลิกท่ีปุ่ม Properties (คุณสมบัต)ิ หรือ Preferences (ลกัษณะทีต้่องการ)

3. คลิกแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ)

4. ใชร้ายการแบบดร็อปดาวน ์Paper size (ขนาดกระดาษ), Paper type (ชนิดกระดาษ) และ Paper source (แหล่งจ่ายกระดาษ) เพื่อ
เปล่ียนแปลงค่าเร่ิมตน้ตามตอ้งการ และคลิกท่ี OK (ตกลง)

เปลีย่นการตั้งค่าชนิดและขนาดกระดาษ (OS X)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ใหเ้ลือก Page Setup (ตั้งค่าหนา้กระดาษ)

2. ใน Format For: (การกำหนดรูปแบบสำหรับ) ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเลือกเคร่ืองพิมพข์องคุณไว้

3. จากเมนูป๊อปอพั Paper Size (ขนาดกระดาษ) ใหเ้ลือกขนาดท่ีถกูตอ้ง

4. จากเมนูแบบป็อปอพั Copies & Pages (สำเนา & จำนวนหน้า) เลือก Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ)

5. จาก Media type (ชนิดส่ือพิมพ)์: เมนูป๊อปอพั, เลือกชนิดส่ือพิมพท่ี์ถกูตอ้ง

ใช้ไดรเวอร์เคร่ืองพมิพ์ทีส่อดคลอังกบัความต้องการในการพมิพ์ของคุณดทีีสุ่ด

คุณอาจตอ้งใชไ้ดรเวอร์เคร่ืองพิมพอ่ื์น หากหนา้ท่ีพิมพป์รากฏเสน้ในกราฟิก มีขอ้ความท่ีหายไป กราฟิกท่ีหายไป รูปแบบไม่ถูกตอ้ง หรือแบบอกัษรทดแทน
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ไดรเวอร์ HP PCL 6 ● ใหม้าเป็นไดรเวอร์ท่ีเป็นค่าเร่ิมตน้ จะมีการติดตั้งไดรเวอร์น้ีโดยอตัโนมติั เม่ือติดตั้งผลิตภณัฑจ์าก www.support.hp.com (แนะนำ) 
หรือจากซีดีซอฟตแ์วร์ HP ท่ีใหม้าพร้อมกบัเคร่ืองพิมพ ์ถา้มี

● แนะนำให้ใช้สำหรับระบบ Windows ทั้งหมด สำหรับ Windows 7 และใหม่กวา่ ไดรเวอร์น้ีจะเป็นระบบ XPS สำหรับ Windows 
2003, XP และ Vista จะมีการใชไ้ดรเวอร์ PCL 6 ท่ีเป็นพื้นฐานมากกวา่

● สนบัสนุนความเร็ว คุณภาพการพิมพ ์และคุณลักษณะเครื่องพิมพ์โดยรวมสูงสุดสำหรับผู้ใช้ส่วนใหญ่

ไดรเวอร์ HP UPD PS ● แนะนำสำหรับการพิมพ์โดยใช้โปรแกรมซอฟต์แวร์ Adobe® หรือดว้ยโปรแกรมซอฟตแ์วร์อ่ืนๆ ท่ีใชก้ราฟิกสูง

● สนบัสนุนการพิมพง์านจากระบบท่ีตอ้งใช ้postscript emulation หรือสำหรับการสนับสนุนแบบอักษร postscript flash

● ไดรเวอร์น้ีมีใหเ้ลือกดาวนโ์หลดท่ี www.hp.com/go/upd

HP UPD PCL 6 ● ขอแนะนำสำหรับการพิมพ์ในการทำงานบน Windows ทั้งหมด

● สนบัสนุนความเร็ว คุณภาพการพิมพ ์และคุณลักษณะเครื่องพิมพ์โดยรวมสูงสุดสำหรับผู้ใช้ในระบบที่มีการจัดการ

● พฒันาใหส้อดคลอ้งกบั Graphic Device Interface (GDI) ของ Windows เพื่อความเร็วสูงสุดในการทำงานบน Windows

● ไดรเวอร์น้ีมีใหเ้ลือกดาวนโ์หลดท่ี www.hp.com/go/upd

หมายเหตุ: ดาวนโ์หลดไดรเวอร์เคร่ืองพิมพเ์พิ่มเติมจากเวบ็ไซต ์ฝ่ายบริการลกูคา้ของ HP 

พมิพ์รายงานคุณภาพการพมิพ์

เรียกใชร้ายงานคุณภาพการพิมพ ์และดำเนินการตามคำแนะนำดังต่อไปนี้ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี หนา้แสดงขอ้มูล
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ปรับตำแหน่งหัวพิมพ์

1. บนแผงควบคุม ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Support Tools (เคร่ืองมือสนบัสนุน) 

2. ในจอแสดงผล ใหส้มัผสัท่ีไอคอน Troubleshooting (การแกไ้ขปัญหา) และจากนั้น Print Quality (คุณภาพการพิมพ)์

3. สมัผสัท่ี Tools (เคร่ืองมือ) และจากนั้น Align Printhead (ปรับตำแหน่งหัวพิมพ์)

4. ปฏิบติัตามขอ้ความแจง้ท่ีแสดงบนแผงควบคุม

ปัญหาระบบเช่ือมต่อ
HP Print and Scan 
Doctor

HP Print and Scan Doctor เป็น Utility ท่ีจะพยายามวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาโดยอตัโนมติั

หมายเหตุ:  ยทิูลิต้ีน้ีจะสามารถใชง้านกบัระบบปฏิบติัการ Windows เท่านั้น 

ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหา
ออนไลนข์อง HP

● การแกไ้ขปัญหาระบบไร้สาย ทั้งในกรณีท่ีไม่เคยเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพข์องคุณเลย หรือเคยมีการเช่ือมต่อแลว้ แต่ไม่สามารถใชง้านไดอี้กต่อไป

● การแกไ้ขปัญหาไฟร์วอลลห์รือการป้องกนัไวรัส หากคุณสงสยัวา่ ระบบเหล่านี้ทำให้ไม่สามารถเชื่อมต่อคอมพิวเตอร์ของคุณเข้ากับเครื่องพิมพ์

หมายเหตุ:  HP Print and Scan Doctor และตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

● แกไ้ขปัญหาการเช่ือมต่อ USB โดยตรง

● แกไ้ขปัญหาเครือข่าย

แก้ไขปัญหาการเช่ือมต่อ USB โดยตรง
หากคุณมีการเช่ือมต่อผลิตภณัฑเ์ขา้กบัคอมพิวเตอร์โดยตรง ใหต้รวจสอบสายเคเบิล USB:

● ตรวจสอบวา่ มีการเช่ือมต่อสายเคเบิลเขา้กบัคอมพิวเตอร์และผลิตภณัฑ์

● ตรวจสอบวา่ สายเคเบิลมีความยาวไม่เกิน 5 ม. ลองใชส้ายเคเบิลท่ีมีขนาดสั้นลง

● ตรวจสอบว่าสายทำงานถูกต้องด้วยการเชื่อมต่อกับเครื่องพิมพ์อื่น ให้เปลี่ยนสายหากจำเป็น

แก้ไขปัญหาเครือข่าย
ตรวจสอบรายการดงัต่อไปน้ีเพื่อตรวจสอบวา่ ผลิตภณัฑมี์การส่ือสารกบัเครือข่าย ก่อนเร่ิมตน้ ให้พิมพ์หน้าการกำหนดค่าจากแผงควบคุม และระบุท่ีอยู ่IP ของผลิตภณัฑ์
ซ่ึงมีแสดงรายการไวบ้นหนา้น้ี

● การเช่ือมต่อทางกายภาพไม่ดี

● คอมพิวเตอร์ใชท่ี้อยู ่IP ที่ไม่ถูกต้องสำหรับผลิตภัณฑ์

● เคร่ืองคอมพิวเตอร์ไม่สามารถส่ือสารกบัผลิตภณัฑไ์ด้

● ผลิตภัณฑ์ใช้ลิงค์และการตั้งค่าการพิมพ์สองด้านไม่ถูกต้องสำหรับเครือข่าย

● โปรแกรมซอฟต์แวร์ใหม่อาจเป็นสาเหตุสำหรับปัญหาการใช้งานร่วมกัน

● อาจมีการตั้งค่าคอมพิวเตอร์หรือเวร์ิกสเตชนัไวไ้ม่ถกูตอ้ง

● มีการปิดใชง้านผลิตภณัฑ ์หรือการตั้งค่าเครือข่ายอ่ืนไม่ถูกตอ้ง
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การเช่ือมต่อทางกายภาพไม่ดี

1. ตรวจสอบวา่ มีการเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพเ์ขา้กบัพอร์ตอีเทอร์เน็ตท่ีถกูตอ้งดว้ยสายเคเบิลท่ีเหมาะสม

2. ตรวจสอบวา่สายเช่ือมต่ออยา่งแน่นหนาดีแลว้

3. ดูพอร์ตอีเธอร์เน็ตท่ีอยูด่า้นหลงัของผลิตภณัฑ ์และตรวจสอบว่าไฟแสดงการทำงานสีเหลืองและไฟแสดงสถานะลิงค์สีเขียวยังติดสว่างอยู่

4. หากปัญหายงัคงเกิดข้ึน ใหล้องใชส้ายหรือพอร์ตอ่ืนบนเราเตอร์ สวติช ์หรือฮบัเครือข่าย

คอมพวิเตอร์ใช้ทีอ่ยู่ IP ที่ไม่ถูกต้องสำหรับผลิตภัณฑ์

1. บนคอมพิวเตอร์ เปิดคุณสมบติัของเคร่ืองพิมพ ์และคลิกท่ีแทบ็ Ports (พอร์ต) ตรวจสอบวา่เลือกท่ีอยู ่IP ปัจจุบนัของเคร่ืองพิมพ ์ท่ีอยู ่IP ของเคร่ืองพิมพ์
แสดงอยู่ในหน้าการกำหนดค่าเครื่องพิมพ์หรือผ่านทางแผงควบคุม

2. หากคุณมีการติดตั้งผลิตภณัฑโ์ดยใชพ้อร์ต TCP/IP มาตรฐานของ HP ใหเ้ลือกช่องท่ีมีขอ้ความวา่ Always print to this printer, even if 
its IP address changes (พิมพไ์ปยงัเคร่ืองพิมพน้ี์เสมอ แมว้า่จะมีการเปล่ียนท่ีอยู ่IP)

3. ปฏิบติัอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี:

● หากคุณติดตั้งผลิตภณัฑโ์ดยใชพ้อร์ต TCP/IP มาตรฐานของ Microsoft ใหใ้ชช่ื้อโฮสตแ์ทนท่ีอยู ่IP

● หากคุณมีการติดตั้งผลิตภณัฑจ์าก www.support.hp.com คุณสามารถดูหรือเปล่ียนแปลงท่ีอยู ่IP ของผลิตภณัฑไ์ดโ้ดยใชข้ั้นตอนดงัต่อไปน้ี:

a. เปิด HP Printer Assistant สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิด HP Printer Assistant

b. คลิกแทบ็ Tools (เคร่ืองมือ)

c. คลิกท่ี Update IP Address (อพัเดตท่ีอยู ่IP) เพื่อเปิดยทิูลิต้ีซ่ึงรายงานท่ีอยู ่IP ซ่ึงเป็นท่ีรู้จกั (“ก่อนหนา้”) สำหรับผลิตภัณฑ์ และ
อนุญาตใหคุ้ณสามารถเปล่ียนท่ีอยู ่IP หากจำเป็น

4. ถา้ท่ีอยู ่IP ไม่ถกูตอ้ง ใหล้บรายช่ือเคร่ืองพิมพอ์อกจากรายการเคร่ืองพิมพท่ี์ติดตั้งไว ้แลว้เพิ่มใหม่อีกคร้ัง

เคร่ืองคอมพวิเตอร์ไม่สามารถส่ือสารกบัผลติภณัฑ์ได้

1. ทดสอบการส่ือสารระบบเครือข่ายโดยการ Ping เขา้ผลิตภณัฑ:์

a. เปิดข้อความแสดงคำสั่งบนคอมพิวเตอร์ของคุณ  สำหรับ Windows ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิมต้น) คลิกท่ี Run (ใชง้าน) และจากนั้นพิมพ ์cmd

b. พิมพ ์ping ตามดว้ยท่ีอยู ่IP สำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณ

c. หากหนา้ต่างแสดงเวลาระยะเวลาไปกลบั แสดงว่าทั้งเครือข่ายและอุปกรณ์กำลังทำงาน

2. หากคำสั่ง ping ไม่สำเร็จ ใหต้รวจดูวา่เราเตอร์ ฮบั หรือสวติชเ์ครือข่ายเปิดอยู ่แลว้ตรวจดูการตั้งค่าเครือข่าย เคร่ืองพิมพ ์และคอมพิวเตอร์วา่อุปกรณ์ทั้งหมดน้ี
ได้รับการตั้งค่าสำหรับเครือข่ายเดียวกันหรือไม่

ผลิตภัณฑ์ใช้ลิงค์และการตั้งค่าการพิมพ์สองด้านไม่ถูกต้องสำหรับเครือข่าย

HP แนะนำให้ออกจากการตั้งค่านี้ในโหมดอัตโนมัติ  (การตั้งค่าตามค่าเร่ิมตน้) หากคุณเปล่ียนการตั้งค่าเหล่าน้ี คุณจะต้องเปลี่ยนการตั้งค่าดังกล่าวสำหรับเครือข่ายของคุณ
ดว้ยเช่นกนั

โปรแกรมซอฟต์แวร์ใหม่อาจเป็นสาเหตุสำหรับปัญหาการใช้งานร่วมกัน 

ตรวจสอบวา่ มีการติดตั้งโปรแกรมซอฟตแ์วร์ไวอ้ยา่งถูกตอ้ง และมีการใชไ้ดรเวอร์เคร่ืองพิมพท่ี์ถกูตอ้ง
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อาจมกีารตั้งค่าคอมพวิเตอร์หรือเวร์ิกสเตชันไว้ไม่ถูกต้อง

1. ตรวจสอบไดรเวอร์เครือข่าย ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ ์และการเปล่ียนเสน้ทางของเครือข่าย

2. ตรวจสอบวา่ มีการกำหนดค่าระบบปฏิบัติการไว้อย่างถูกต้อง

มกีารปิดใช้งานผลติภณัฑ์ หรือการตั้งค่าเครือข่ายอืน่ไม่ถูกต้อง

1. ตรวจทานหน้าการกำหนดค่าเพื่อตรวจสอบสถานะของโปรโตคอลเครือข่าย เปิดใชง้าน หากจำเป็น

2. กำหนดตั้งค่าเครือข่ายใหม่อีกครั้ง  หากจำเป็น

ปัญหาเครือข่ายแบบไร้สาย
HP Print and Scan 
Doctor

HP Print and Scan Doctor เป็น Utility ท่ีจะพยายามวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาโดยอตัโนมติั

หมายเหตุ:  ยทิูลิต้ีน้ีจะสามารถใชง้านกบัระบบปฏิบติัการ Windows เท่านั้น 

ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหา
ออนไลนข์อง HP

● การแกไ้ขปัญหาระบบไร้สาย ทั้งในกรณีท่ีไม่เคยเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพข์องคุณเลย หรือเคยมีการเช่ือมต่อแลว้ แต่ไม่สามารถใชง้านไดอี้กต่อไป

● การแกไ้ขปัญหาไฟร์วอลลห์รือการป้องกนัไวรัส หากคุณสงสยัวา่ ระบบเหล่านี้ทำให้ไม่สามารถเชื่อมต่อคอมพิวเตอร์ของคุณเข้ากับเครื่องพิมพ์

หมายเหตุ:  HP Print and Scan Doctor และตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

● รายการตรวจสอบสำหรับการเชื่อมต่อระบบไร้สาย

● ผลิตภณัฑไ์ม่พิมพง์าน และมีการติดตั้งไฟร์วอลลข์องบริษทัภายนอกไวบ้นคอมพิวเตอร์

● การเชื่อมต่อแบบไร้สายไม่ทำงานหลังจากย้ายเราเตอร์หรือผลิตภัณฑ์ไร้สาย

● ผลิตภณัฑร์ะบบไร้สายสูญเสียการส่ือสารเม่ือมีการเช่ือมต่อเขา้ VPN

● เครือข่ายไม่ปรากฏข้ึนในรายการเครือข่ายไร้สาย

รายการตรวจสอบสำหรับการเชื่อมต่อระบบไร้สาย
● มีการเปิดใชผ้ลิตภณัฑแ์ละเราเตอร์ไร้สายไว ้และมีการจ่ายไฟเขา้ รวมถึงตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใชส้ญัญาณวทิยไุร้สายไวใ้นผลิตภณัฑ์

● ตัวกำหนดข้อมูลประจำตัวชุดบริการ (SSID) ถกูตอ้ง พิมพ์หน้าการกำหนดค่าเพื่อระบุ SSID หากคุณไม่แน่ใจวา่ SSID ถกูตอ้ง ใหเ้รียกใชก้ารตั้งค่าระบบไร้
สายอีกคร้ัง

● ดว้ยเครือข่ายท่ีมีการรักษาความปลอดภยั ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ ขอ้มูลระบบความปลอดภยันั้นถกูตอ้ง หากขอ้มูลระบบความปลอดภยัไม่ถูกตอ้ง ใหเ้รียกใชก้ารตั้ง
ค่าระบบไร้สายอีกคร้ัง

● หากเครือข่ายไร้สายทำงานถูกต้อง ใหล้องเขา้ถึงคอมพิวเตอร์เคร่ืองอ่ืนบนเครือข่ายไร้สาย หากเครือข่ายมีการเช่ือมต่ออินเตอร์เน็ต ใหล้องเช่ือมต่ออินเตอร์เน็ตผา่น
การเช่ือมต่อไร้สายอ่ืน

● วธีิเขา้รหสั (AES หรือ TKIP) เหมือนกันสำหรับเครื่องพิมพ์และจุดเชื่อมต่อไร้สาย เช่น เราเตอร์ไร้สาย (บนเครือข่ายท่ีใชร้ะบบความปลอดภยั WPA)

● ผลิตภณัฑอ์ยูภ่ายในช่วงของเครือข่ายไร้สาย สำหรับเครือข่ายส่วนใหญ่ ผลิตภณัฑจ์ะตอ้งอยูภ่ายในช่วง 30 ม. ของจุดเขา้ใชง้านระบบไร้สาย (เราเตอร์ระบบไร้
สาย)

● ไม่มีส่ิงกีดขวางสญัญาณระบบไร้สาย นำวัตถุที่เป็นโลหะขนาดใหญ่ซึ่งอยู่ระหว่างจุดเข้าใช้งานและผลิตภัณฑ์ออก    ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ ช่อง ผนงั หรือเสาท่ีเป็น
โลหะหรือคอนกรีตไม่อยูร่ะหวา่งผลิตภณัฑแ์ละจุดเขา้ใชง้านระบบไร้สาย
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● ผลิตภณัฑอ์ยูห่่างจากอุปกรณ์อิเลก็ทรอนิกส์ ซ่ึงอาจรบกวนสญัญาณไร้สาย มีอุปกรณ์มากมายท่ีอาจรบกวนสญัญาณไร้สาย รวมถึง จอภาพ โทรศพัทไ์ร้สาย กลอ้ง
ระบบความปลอดภยั เครือข่ายไร้สายอ่ืน และอุปกรณ์ Bluetooth บางรายการ

● มีการติดตั้งไดรเวอร์เคร่ืองพิมพไ์วบ้นคอมพิวเตอร์

● คุณมีการเลือกพอร์ตเคร่ืองพิมพไ์วอ้ยา่งถูกตอ้ง

● คอมพิวเตอร์และผลิตภณัฑเ์ช่ือมต่อเขา้กบัเครือข่ายไร้สายเดียวกนั

ผลติภณัฑ์ไม่พมิพ์งาน และมกีารตดิตั้งไฟร์วอลล์ของบริษทัภายนอกไว้บนคอมพวิเตอร์
1. อพัเดตไฟร์วอลลใ์หเ้ป็นเวอร์ชนัล่าสุดท่ีมีใหเ้ลือกใชง้านจากผูผ้ลิต

2. หากโปรแกรมแจง้ขอการเขา้ถึงไฟร์วอลลเ์ม่ือคุณติดตั้งผลิตภณัฑห์รือพยายามพิมพ ์ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณอนุญาตใหโ้ปรแกรมใชง้าน

3. ปิดไฟลว์อลลช์ัว่คราว และจากนั้นติดตั้งผลิตภณัฑร์ะบบไร้สายบนคอมพิวเตอร์ เปิดใชง้านไฟร์วอลลเ์ม่ือคุณติดตั้งระบบไร้สายเสร็จสมบูรณ์แลว้

การเชื่อมต่อแบบไร้สายไม่ทำงานหลังจากย้ายเราเตอร์หรือผลิตภัณฑ์ไร้สาย
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเช่ือมต่อเราเตอร์หรือผลิตภณัฑเ์ขา้ในเครือข่ายเดียวกนักบัท่ีคอมพิวเตอร์ขอคุณเช่ือมต่อไว้

1. เปิดแดชบอร์ดแผงควบคุม (ปัดแทบ็แดชบอร์ดท่ีอยูด่า้นบนของหนา้จอใดๆ ลงดา้นล่าง หรือสมัผสัแถบท่ีดา้นบนของหนา้จอหลกั) 

2. สมัผสัท่ี  (Setup (การตั้งค่า)) บนแดชบอร์ดแผงควบคุม

3. สมัผสัท่ี รายงาน และจากนั้นสมัผสัท่ี Network Configuration Page (หน้าการกำหนดค่าเครือข่าย) เพื่อพิมพร์ายงาน

4. เปรียบเทียบตัวกำหนดข้อมูลประจำตัวชุดบริการ (SSID) บนรายงานการกำหนดค่ากับ SSID ในการกำหนดค่าเครื่องพิมพ์สำหรับคอมพิวเตอร์ของคุณ

5. หาก SSID ไม่เหมือนกนั แสดงวา่ไม่มีการเช่ือมต่ออุปกรณ์ไวใ้นเครือข่ายเดียวกนั กำหนดตั้งค่าระบบไร้สายสำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณอีกครั้ง

ผลติภณัฑ์ระบบไร้สายสูญเสียการส่ือสารเมือ่มกีารเช่ือมต่อเข้า VPN
● โดยทัว่ไป คุณไม่สามารถเช่ือมต่อเขา้ VPN และเครือข่ายอ่ืนๆ ในเวลาเดียวกนั

เครือข่ายไม่ปรากฏขึน้ในรายการเครือข่ายไร้สาย
● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเปิดใชเ้ราเตอร์ระบบไร้สายไว ้และมีการจ่ายไฟเขา้

● อาจมีการซ่อนเครือข่ายไว ้อยา่งไรกต็าม คุณยงัคงสามารถเช่ือมต่อเขา้เครือข่ายท่ีซ่อนไวไ้ด้

ปัญหาเกีย่วกบัซอฟต์แวร์ของผลติภณัฑ์ (Windows)
ปัญหา การแก้ปัญหา

มองไม่เห็นไดรเวอร์เครื่องพิมพ์สำหรับ
ผลิตภณัฑใ์นโฟลเดอร์ Printer 
(เคร่ืองพิมพ)์

● ติดตั้งซอฟตแ์วร์ของผลิตภณัฑใ์หม่อีกคร้ัง

หมายเหตุ: ปิดแอปพลิเคชนัใดๆ ท่ีใชง้านอยู ่หากตอ้งการปิดแอปพลิเคชนัท่ีมีไอคอนอยูใ่นถาดระบบ ใหค้ลิกขวาท่ีไอคอน และเลือก Close (ปิด) หรือ Disable 
(ปิดใชง้าน)

● ลองเสียบสายเคเบิล USB เขา้กบัพอร์ต USB อ่ืนบนคอมพิวเตอร์

มีการแสดงผลขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาด
ในระหวา่งการติดตั้งซอฟตแ์วร์

● ติดตั้งซอฟตแ์วร์ของผลิตภณัฑใ์หม่อีกคร้ัง

หมายเหตุ: ปิดแอปพลิเคชนัใดๆ ท่ีใชง้านอยู ่หากตอ้งการปิดแอปพลิเคชนัท่ีมีไอคอนอยูใ่นแถบงาน ใหค้ลิกขวาท่ีไอคอน ละเลือก Close (ปิด) หรือ Disable (ปิด
ใชง้าน)
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ปัญหา การแก้ปัญหา

● ตรวจสอบปริมาณพื้นที่ว่างบนไดรฟ์ที่คุณกำลังทำการติดตั้งซอฟต์แวร์ของผลิตภัณฑ์  หากจำเป็น ให้เพิ่มพื้นที่ว่างมากที่สุดเท่าที่คุณจะทำได้ และทำการติดตั้งซอฟต์แวร์
ผลิตภณัฑใ์หม่อีกคร้ัง

● หากจำเป็น  ใหเ้รียกใช ้Disk Defragmenter (ตวัจดัเรียงขอ้มูลบนดิสก)์ และทำการติดตั้งซอฟต์แวร์ของผลิตภัณฑ์ใหม่อีกครั้ง

ผลิตภณัฑอ์ยูใ่นโหมดพร้อมใชง้าน แต่ไม่
สามารถพิมพอ์อกได้

● พิมพ์หน้าการกำหนดค่าจากแผงควบคุมของเครื่องพิมพ์ และตรวจสอบฟังก์ชันการทำงานของผลิตภัณฑ์

● ตรวจสอบวา่ มีการติดตั้งสายเคเบิลทั้งหมดไว้อย่างถูกต้องและตรงตามข้อมูลจำเพาะ ซ่ึงรวมถึงสายเคเบิล USB และสายไฟ ลองสายเคเบิลใหม่

● ตรวจสอบวา่ท่ีอยู ่IP ในหน้ากำหนดค่าตรงกับที่อยู่ IP สำหรับพอร์ตซอฟต์แวร์ ใชข้ั้นตอนใดขั้นตอนหน่ึงต่อไปน้ี:

— Windows XP, Windows Server 2003, Windows Server 2008 และ Windows Vista ท่ีมีการติดตั้งไวโ้ดยท่ีไม่มีการใชต้วัติดตั้งท่ี
มีคุณลกัษณะเตม็รูปแบบ (เช่น Add Printer Wizard (เพิ่มตวัช่วยสร้างเคร่ืองพิมพ)์ ใน Windows)

1. คลิกท่ี Start (เร่ิม)

2. คลิกท่ี Settings (การตั้งค่า)

3. คลิกท่ี Printers (เคร่ืองพิมพ)์

4. คลิกขวาท่ีไอคอนไดรเวอร์ผลิตภณัฑ ์และจากนั้นเลือก Properties (คุณสมบัต)ิ

5. คลิกท่ีแทบ็ Ports (พอร์ต) และจากนั้นคลิกท่ี Configure Port (กำหนดค่าพอร์ต)

6. ตรวจสอบท่ีอยู ่IP และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) หรือ Cancel (ยกเลิก)

7. หากท่ีอยู ่IP ต่างกนั ใหล้บไดรเวอร์ออก และติดตั้งไดรเวอร์ใหม่อีกคร้ัง โดยใชท่ี้อยู ่IP ท่ีถูกตอ้ง

— Windows 7 ท่ีมีการติดตั้งไวโ้ดยไม่มีการใชต้วัติดตั้งท่ีมีคุณลกัษณะเตม็รูปแบบ (เช่น Add Printer Wizard (เพิ่มตวัช่วยสร้างเคร่ืองพิมพ)์ ใน 
Windows)

1. คลิกท่ี Start (เร่ิม)

2. คลิกท่ี Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

3. คลิกขวาท่ีไอคอนไดรเวอร์ผลิตภณัฑ ์และจากนั้นเลือก Printer properties (คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์

4. คลิกท่ีแทบ็ Ports (พอร์ต) และจากนั้นคลิกท่ี Configure Port (กำหนดค่าพอร์ต)

5. ตรวจสอบท่ีอยู ่IP และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) หรือ Cancel (ยกเลิก)

6. หากท่ีอยู ่IP ต่างกนั ใหล้บไดรเวอร์ออก และติดตั้งไดรเวอร์ใหม่อีกคร้ัง โดยใชท่ี้อยู ่IP ท่ีถกูตอ้ง

— Windows XP, Windows Server 2003, Windows Server 2008, Windows Vista และ Windows 7 ท่ีมีการติดตั้งไวโ้ดยไม่มี
การใชต้วัติดตั้งท่ีมีคุณลกัษณะเตม็รูปแบบ:

1. คลิกท่ี Start (เร่ิม)

2. คลิกท่ี All Programs (โปรแกรมทั้งหมด)

3. คลิกท่ี HP

4. คลิกท่ีผลิตภณัฑข์องคุณ

5. คลิกท่ี Update IP Address (อปัเดตท่ีอยู ่IP) เพื่อเปิดยูทิลิตี้่ที่รายงานที่อยู่  IP ซ่ึงเป็นท่ีรู้จกั (“ก่อนหนา้”) สำหรับผลิตภัณฑ์ และอนุญาตใหคุ้ณ
สามารถเปล่ียนท่ีอยู ่IP หากจำเป็น

หมายเหตุ:

● คุณยงัสามารถอปัเดตท่ีอยู ่IP จากแทบ็ Tools (เคร่ืองมือ) ใน HP Printer Assistant

● เพื่อผลลัพธ์ที่ดีที่สุดสำหรับ Windows 8 หรือใหม่กวา่ ใหใ้ช ้HP Printer Assistant ในการอปัเดตท่ีอยู ่IP
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ปัญหาเกีย่วกบัซอฟต์แวร์ของผลติภณัฑ์ (OS X)
ไม่มกีารส่งงานพมิพ์เข้าในผลติภณัฑ์ทีคุ่ณต้องการ

1. เปิดคิวงานพิมพ ์และรีสตาร์ทงานพิมพ์

2. ผลิตภณัฑอ่ื์นท่ีมีช่ือเหมือนกนัหรือคลา้ยคลึงกนั อาจไดรั้บงานพิมพข์องคุณ พิมพ์หน้าการกำหนดค่าเพื่อตรวจสอบชื่อผลิตภัณฑ์ ตรวจสอบวา่ช่ือบนหนา้การ
กำหนดค่าตรงกับชื่อผลิตภัณฑ์ในรายการ Printers (เคร่ืองพิมพ)์

คุณกำลังใช้ไดรเวอร์เครื่องพิมพ์โดยทั่วไป  เมือ่ใช้การเช่ือมต่อ USB

หากคุณเช่ือมต่อสายเคเบิล USB ไว้แล้วก่อนที่คุณจะทำการติดตั้งซอฟต์แวร์ คุณอาจมีการใช้ไดรเวอร์เครื่องพิมพ์โดยทั่วไปแทนที่จะเป็นไดรเวอร์สำหรับผลิตภัณฑ์นี้

1. ลบไดรเวอร์เคร่ืองพิมพโ์ดยทัว่ไปออก

2. ติดตั้งซอฟตแ์วร์จากซีดีผลิตภณัฑใ์หม่อีกคร้ัง หา้มเช่ือมต่อสายเคเบิล USB จนกว่าโปรแกรมติดตั้งซอฟต์แวร์จะแสดงข้อความแจ้งให้ดำเนินการเช่นนั้น

3. หากมีการติดตั้งเคร่ืองพิมพไ์วห้ลายเคร่ือง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คุณมีการเลือกเคร่ืองพิมพท่ี์ถูกตอ้งในเมนูป๊อปอพั Format For (รูปแบบสำหรับ) ในกล่อง
โตต้อบ Print (พมิพ์)
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8 บริการและการสนับสนุน

● ฝ่ายสนบัสนุนลูกคา้

● ประกาศการรับประกันแบบจำกัดของ HP

ฝ่ายสนับสนุนลูกค้า
หากคุณตอ้งการความช่วยเหลือในการแกไ้ขปัญหา โปรดติดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพห์รือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

ประกาศการรับประกันแบบจำกัดของ HP
ผลิตภณัฑข์อง HP ระยะของการรับประกันแบบจำกัด

Printer (เคร่ืองพิมพ)์ 90 วนั

การรับประกันแบบจำกัดของ HP นี้กำหนดใช้ได้เฉพาะกับผลิตภัณฑ์ยี่ห้อ  HP ซ่ึงขายหรือใหเ้ช่า ก) จาก HP Inc. บริษทัในเครือ บริษทัสาขา ผูค้า้ปลีกท่ีไดรั้บอนุญาต 
ตัวแทนจำหน่ายที่ได้รับอนุญาต หรือตัวแทนจำหน่ายภายในประเทศ b) พร้อมการรับประกันแบบจำกัดของ HP น้ี

HP รับประกนักบัท่านซ่ึงอยูใ่นฐานะลูกคา้ท่ีเป็นผูใ้ชป้ลายทางวา่ ฮาร์ดแวร์และอุปกรณ์เสริมของ HP จะปราศจากความบกพร่องในดา้นวสัดุและคุณภาพสินคา้ หลงัจาก
วนัท่ีซ้ือเป็นเวลาตามท่ีระบุไว ้หาก HP ไดรั้บแจง้ในระยะเวลาการรับประกนัวา่มีขอ้บกพร่อง HP จะพิจารณาซ่อมแซมหรือเปล่ียนผลิตภณัฑซ่ึ์งพิสูจนแ์ลว้วา่มีขอ้
บกพร่อง ผลิตภณัฑท่ี์เปล่ียนใหอ้าจจะเป็นผลิตภณัฑใ์หม่หรือมีประสิทธิภาพเสมือนใหม่

HP รับประกนักบัท่านวา่ ภายในช่วงเวลาที่กำหนดไว้ข้างต้น  หลงัจากวนัท่ีซ้ือ ซอฟตแ์วร์ของ HP จะไม่ล้มเหลวในการทำงานตามคำสั่งของโปรแกรม ดว้ยสาเหตุจาก
ความบกพร่องในดา้นวสัดุและคุณภาพสินคา้ หากไดรั้บการติดตั้งและใชง้านอยา่งเหมาะสม หาก HP ไดรั้บแจง้ถึงขอ้บกพร่องดงักล่าวในช่วงเวลาการประกนั HP จะ
เปลี่ยนซอฟต์แวร์ซึ่งไม่ปฏิบัติงานตามคำสั่งของโปรแกรม  อนัเป็นสาเหตุของความบกพร่องดงักล่าว

HP มิไดรั้บประกนัวา่การใชง้านผลิตภณัฑข์อง HP จะไม่เกิดขอ้ขดัขอ้งหรือขอ้ผดิพลาดใดๆ หาก HP ไม่สามารถซ่อมแซมหรือเปล่ียนผลิตภณัฑใ์หท่้านใหม่ในระยะ
เวลาอนัควรตามท่ีไดรั้บประกนัไว ้หากท่านนำผลิตภัณฑ์มาคืนโดยทันที ท่านจะมีสิทธิรับเงินคืนตามราคาที่ชำระไป

ผลิตภณัฑข์อง HP อาจมีชิ้นส่วนที่ได้รับการผลิตซ้ำใหม่  ซ่ึงมีประสิทธิภาพเทียบเท่าช้ินส่วนใหม่ หรืออาจเป็นช้ินส่วนท่ีผา่นการใชง้านโดยบงัเอิญมาก่อน

การรับประกันไม่ได้นำมาใช้กับการชำรุดที่เป็นผลมาจาก  (ก) การดูแลรักษาหรือการตรวจสอบท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่เพียงพอ (ข) ซอฟตแ์วร์ ส่วนต่อประสาน ช้ินส่วน 
หรืออุปกรณ์ใชส้ิ้นเปลืองซ่ึงไม่ไดเ้ป็นผลิตภณัฑข์อง HP (ค) การดดัแปลงท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตหรือการใชง้านผดิวตัถุประสงค ์(ง) การใช้งานที่อยู่นอกเหนือข้อกำหนดราย
ละเอียดดา้นส่ิงแวดลอ้มของเคร่ืองพิมพด์งัท่ีแจง้ไว ้หรือ (จ) การจดัเตรียมท่ีตั้งผลิตภณัฑห์รือการดูแลรักษาไม่เหมาะสม

การรับประกันแบบจำกัดของ HP จะเป็นโมฆะในกรณีที่มีการเชื่อมต่อเครื่องพิมพ์เข้ากับอุปกรณ์หรือระบบหลังการขายซึ่งทำการปรับเปลี่ยนฟังก์ชันการทำงานของ
เคร่ืองพิมพ ์เช่น ระบบการจ่ายหมึกอยา่งต่อเน่ือง

ภายใตก้ฎหมายในทอ้งถ่ิน การรับประกันข้างต้นนั้นเป็นการรับประกันอย่างจำกัด และไม่มีการรับประกนัหรือเง่ือนไขอ่ืน ไม่วา่จะเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือทางวาจา ไม่วา่
จะโดยชดัแจง้หรือโดยนยั เก่ียวกบัคุณค่าการเป็นสินคา้ คุณภาพท่ีข้ึนอยูก่บัความพึงพอใจ และความเหมาะสมตามวตัถุประสงคอ์ยา่งหน่ึงอยา่งใด บางประเทศ/พื้นท่ี รัฐ 
หรือจงัหวดั จะไม่อนุญาตให้มีข้อจำกัดเกี่ยวกับระยะเวลาการรับประกัน ดังนั้นข้อจำกัด หรือขอ้ยกเวน้ขา้งตน้อาจไม่มีผลกบัท่าน การรับประกันที่จำกัดนี้ให้สิทธิทาง 
กฎหมายบางประการแก่ท่าน และท่านอาจมีสิทธิอ่ืนๆ อีกซ่ึงต่างกนัไปตามประเทศ/พื้นท่ี, รัฐ หรือจงัหวดั
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การรับประกันแบบจำกัดของ HP มีผลบงัคบัใชใ้นทุกประเทศ/พื้นท่ีหรือสถานท่ีซ่ึง HP มีฝ่ายสนบัสนุนผลิตภณัฑด์งักล่าว และ HP ได้วางจำหน่ายผลิตภัณฑ์ดังกล่าว
ระดบัของการใหบ้ริการตามการรับประกนัท่ีท่านไดรั้บอาจต่างกนัไปตามมาตรฐานในทอ้งถ่ิน HP จะไม่แกไ้ขรูปแบบ ความเหมาะสม หรือหนา้ท่ีของผลิตภณัฑเ์พื่อให้
สามารถทำงานได้ในประเทศ/พื้นที่ที่มีเจตนาไม่ดำเนินการตามกฎหมายหรือข้อบังคับ

ตามขอบเขตของกฎหมายทอ้งถ่ินท่ีระบุไวน้ั้น การชดใช้ค่าเสียหายในประกาศการรับประกันนี้เป็นการชดใช้สำหรับท่านเพียงผู้เดียวและเป็นการชดใช้เฉพาะ    นอกเหนือ
จากท่ีระบุไวข้า้งตน้น้ี HP หรือซพัพลายเออร์ไม่ขอรับผดิชอบการตกหล่นของขอ้มูลทั้งโดยทางตรง กรณีพิเศษ โดยบงัเอิญ เป็นผลสืบเน่ือง (รวมถึงการสูญเสียกำไรหรือ
ขอ้มูล) หรือความเสียหายอ่ืนตามท่ีระบุไวใ้นสญัญา การละเมิดหรืออ่ืนๆ ไม่วา่ในกรณีใด บางประเทศ/พื้นท่ี, รัฐ หรือจงัหวดั จะไม่อนุญาตให้มีข้อยกเว้นหรือข้อจำกัด
เก่ียวกบัความเสียหายโดยเหตุบงัเอิญหรือโดยผลสืบเน่ือง ดังนั้นข้อจำกัด หรือขอ้ยกเวน้ขา้งตน้อาจไม่มีผลกบัท่าน

ข้อความรับประกันที่ปรากฏอยู่ในข้อกำหนดนี้ ไม่ไดเ้ป็นการยกเวน้ จำกัด หรือดดัแปลง หากแต่เป็นส่วนเพิ่มเติมของข้อกำหนดเรื่องสิทธิ  ซ่ึงใชบ้งัคบัการขายผลิตภณัฑน้ี์
ใหก้บัท่าน
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สหราชอาณาจกัร, ไอร์แลนด์ และมอลตา
The HP Limited Warranty is a commercial guarantee voluntarily provided by HP. The name and address of the 
HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your country/region is as follows:

UK: HP Inc UK Limited, Cain Road, Amen Corner, Bracknell, Berkshire, RG12 1HN

Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, Liffey Park Technology Campus, Barnhall Road, Leixlip, Co.Kildare

Malta: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin, 
Switzerland

United Kingdom: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a guarantee from 
seller of nonconformity of goods with the contract of sale. These rights expire six years from delivery of 
goods for products purchased in England or Wales and five years from delivery of goods for products 
purchased in Scotland. However various factors may impact your eligibility to receive these rights. For further 
information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you 
may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to 
choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under the legal 
guarantee.

Ireland: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any statutory rights from seller in relation to 
nonconformity of goods with the contract of sale. However various factors may impact your eligibility to 
receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by HP Care Pack. For 
further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) 
or you may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to 
choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under the legal 
guarantee.

Malta: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a two-year guarantee from 
seller of nonconformity of goods with the contract of sale; however various factors may impact your eligibility 
to receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by the HP Limited 
Warranty. For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee 
(www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the 
right to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under two-year 
legal guarantee.

ออสเตรีย, เบลเยยีม, เยอรมนี และลกัเซมเบิร์ก
Die beschränkte HP Herstellergarantie ist eine von HP auf freiwilliger Basis angebotene kommerzielle 
Garantie. Der Name und die Adresse der HP Gesellschaft, die in Ihrem Land für die Gewährung der 
beschränkten HP Herstellergarantie verantwortlich ist, sind wie folgt:

Deutschland: HP Deutschland GmbH, Schickardstr. 32, D-71034 Böblingen

Österreich: HP Austria GmbH., Technologiestrasse 5, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 Capellen
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Belgien: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

Die Rechte aus der beschränkten HP Herstellergarantie gelten zusätzlich zu den gesetzlichen Ansprüchen 
wegen Sachmängeln auf eine zweijährige Gewährleistung ab dem Lieferdatum. Ob Sie Anspruch auf diese 
Rechte haben, hängt von zahlreichen Faktoren ab. Die Rechte des Kunden sind in keiner Weise durch die 
beschränkte HP Herstellergarantie eingeschränkt bzw. betroffen. Weitere Hinweise finden Sie auf der 
folgenden Website: Gewährleistungsansprüche für Verbraucher (www.hp.com/go/eu-legal) oder Sie können 
die Website des Europäischen Verbraucherzentrums (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm) besuchen. Verbraucher haben das 
Recht zu wählen, ob sie eine Leistung von HP gemäß der beschränkten HP Herstellergarantie in Anspruch 
nehmen oder ob sie sich gemäß der gesetzlichen zweijährigen Haftung für Sachmängel (Gewährleistung) sich 
an den jeweiligen Verkäufer wenden.

เบลเยยีม, ฝร่ังเศส และลกัเซมเบิร์ก
La garantie limitée HP est une garantie commerciale fournie volontairement par HP. Voici les coordonnées de 
l'entité HP responsable de l'exécution de la garantie limitée HP dans votre pays:

France: HP France SAS, société par actions simplifiée identifiée sous le numéro 448 694 133 RCS Evry, 1 
Avenue du Canada, 91947, Les Ulis

G.D. Luxembourg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 
Capellen

Belgique: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

France: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits dont vous disposez au 
titre des garanties légales applicables dont le bénéfice est soumis à des conditions spécifiques. Vos droits en 
tant que consommateur au titre de la garantie légale de conformité mentionnée aux articles L. 211-4 à L. 
211-13 du Code de la Consommation et de celle relatives aux défauts de la chose vendue, dans les conditions 
prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 du Code de Commerce ne sont en aucune façon limités ou affectés 
par la garantie limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties 
légales accordées au consommateur (www.hp.com/go/eu-legal). Vous pouvez également consulter le site 
Web des Centres européens des consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de 
choisir d’exercer leurs droits au titre de la garantie limitée HP, ou auprès du vendeur au titre des garanties 
légales applicables mentionnées ci-dessus.

POUR RAPPEL:

Garantie Légale de Conformité:

« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors 
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de 
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ».

Article L211-5 du Code de la Consommation:

« Pour être conforme au contrat, le bien doit:

1° Etre propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant:
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- correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à 
l'acheteur sous forme d'échantillon ou de modèle;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites 
par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l'étiquetage;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou être propre à tout usage 
spécial recherché par l'acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».

Article L211-12 du Code de la Consommation:

« L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la délivrance du bien ».

Garantie des vices cachés

Article 1641 du Code Civil : « Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue 
qui la rendent impropre à l'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l'acheteur ne 
l'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus. »

Article 1648 alinéa 1 du Code Civil:

« L'action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l'acquéreur dans un délai de deux ans à 
compter de la découverte du vice. »

G.D. Luxembourg et Belgique: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits 
dont vous disposez au titre de la garantie de non-conformité des biens avec le contrat de vente. Cependant, 
de nombreux facteurs peuvent avoir un impact sur le bénéfice de ces droits. Vos droits en tant que 
consommateur au titre de ces garanties ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie limitée 
HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au 
consommateur (www.hp.com/go/eu-legal) ou vous pouvez également consulter le site Web des Centres 
européens des consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de choisir de réclamer un service 
sous la garantie limitée HP ou auprès du vendeur au cours d'une garantie légale de deux ans.

อติาลี
La Garanzia limitata HP è una garanzia commerciale fornita volontariamente da HP. Di seguito sono indicati 
nome e indirizzo della società HP responsabile della fornitura dei servizi coperti dalla Garanzia limitata HP nel 
vostro Paese:

Italia: HP Italy S.r.l., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco S/Naviglio

I vantaggi della Garanzia limitata HP vengono concessi ai consumatori in aggiunta ai diritti derivanti dalla 
garanzia di due anni fornita dal venditore in caso di non conformità dei beni rispetto al contratto di vendita. 
Tuttavia, diversi fattori possono avere un impatto sulla possibilita’ di beneficiare di tali diritti. I diritti 
spettanti ai consumatori in forza della garanzia legale non sono in alcun modo limitati, né modificati dalla 
Garanzia limitata HP. Per ulteriori informazioni, si prega di consultare il seguente link: Garanzia legale per i 
clienti (www.hp.com/go/eu-legal), oppure visitare il sito Web dei Centri europei per i consumatori 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). I 
consumatori hanno il diritto di scegliere se richiedere un servizio usufruendo della Garanzia limitata HP 
oppure rivolgendosi al venditore per far valere la garanzia legale di due anni.
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สเปน
Su Garantía limitada de HP es una garantía comercial voluntariamente proporcionada por HP. El nombre y 
dirección de las entidades HP que proporcionan la Garantía limitada de HP (garantía comercial adicional del 
fabricante) en su país es:

España: Hewlett-Packard Española S.L. Calle Vicente Aleixandre, 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas, 
E-28232 Madrid

Los beneficios de la Garantía limitada de HP son adicionales a la garantía legal de 2 años a la que los 
consumidores tienen derecho a recibir del vendedor en virtud del contrato de compraventa; sin embargo, 
varios factores pueden afectar su derecho a recibir los beneficios bajo dicha garantía legal. A este respecto, la 
Garantía limitada de HP no limita o afecta en modo alguno los derechos legales del consumidor 
(www.hp.com/go/eu-legal). Para más información, consulte el siguiente enlace: Garantía legal del 
consumidor o puede visitar el sitio web de los Centros europeos de los consumidores (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Los clientes tienen 
derecho a elegir si reclaman un servicio acogiéndose a la Garantía limitada de HP o al vendedor de 
conformidad con la garantía legal de dos años.

เดนมาร์ก
Den begrænsede HP-garanti er en garanti, der ydes frivilligt af HP. Navn og adresse på det HP-selskab, der er 
ansvarligt for HP's begrænsede garanti i dit land, er som følger:

Danmark: HP Inc Danmark ApS, Engholm Parkvej 8, 3450, Allerød

Den begrænsede HP-garanti gælder i tillæg til eventuelle juridiske rettigheder, for en toårig garanti fra 
sælgeren af varer, der ikke er i overensstemmelse med salgsaftalen, men forskellige faktorer kan dog påvirke 
din ret til at opnå disse rettigheder. Forbrugerens lovbestemte rettigheder begrænses eller påvirkes ikke på 
nogen måde af den begrænsede HP-garanti. Se nedenstående link for at få yderligere oplysninger: 
Forbrugerens juridiske garanti (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besøge De Europæiske 
Forbrugercentres websted (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Forbrugere har ret til at vælge, om de vil gøre krav på service i 
henhold til HP's begrænsede garanti eller hos sælger i henhold til en toårig juridisk garanti.

นอร์เวย์
HPs garanti er en begrenset og kommersiell garanti som HP selv har valgt å tilby. Følgende lokale selskap 
innestår for garantien:

Norge: HP Norge AS, Rolfbuktveien 4b, 1364 Fornebu

HPs garanti kommer i tillegg til det mangelsansvar HP har i henhold til norsk forbrukerkjøpslovgivning, hvor 
reklamasjonsperioden kan være to eller fem år, avhengig av hvor lenge salgsgjenstanden var ment å vare. 
Ulike faktorer kan imidlertid ha betydning for om du kvalifiserer til å kreve avhjelp iht slikt mangelsansvar. 
Forbrukerens lovmessige rettigheter begrenses ikke av HPs garanti. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du 
klikke på følgende kobling: Juridisk garanti for forbruker (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besøke 
nettstedet til de europeiske forbrukersentrene (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/
non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Forbrukere har retten til å velge å kreve service under HPs 
garanti eller iht selgerens lovpålagte mangelsansvar.
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สวเีดน
HP:s begränsade garanti är en kommersiell garanti som tillhandahålls frivilligt av HP. Namn och adress till det 
HP-företag som ansvarar för HP:s begränsade garanti i ditt land är som följer:

Sverige: HP PPS Sverige AB, SE-169 73 Stockholm

Fördelarna som ingår i HP:s begränsade garanti gäller utöver de lagstadgade rättigheterna till tre års garanti 
från säljaren angående varans bristande överensstämmelse gentemot köpeavtalet, men olika faktorer kan 
påverka din rätt att utnyttja dessa rättigheter. Konsumentens lagstadgade rättigheter varken begränsas eller 
påverkas på något sätt av HP:s begränsade garanti. Mer information får du om du följer denna länk: 
Lagstadgad garanti för konsumenter (www.hp.com/go/eu-legal) eller så kan du gå till European Consumer 
Centers webbplats (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-
net/index_en.htm). Konsumenter har rätt att välja om de vill ställa krav enligt HP:s begränsade garanti eller 
på säljaren enligt den lagstadgade treåriga garantin.

โปรตุเกส
A Garantia Limitada HP é uma garantia comercial fornecida voluntariamente pela HP. O nome e a morada da 
entidade HP responsável pela prestação da Garantia Limitada HP no seu país são os seguintes:

Portugal: HPCP – Computing and Printing Portugal, Unipessoal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, 
Porto Salvo, Lisboa, Oeiras, 2740 244

As vantagens da Garantia Limitada HP aplicam-se cumulativamente com quaisquer direitos decorrentes da 
legislação aplicável à garantia de dois anos do vendedor, relativa a defeitos do produto e constante do 
contrato de venda. Existem, contudo, vários fatores que poderão afetar a sua elegibilidade para beneficiar de 
tais direitos. Os direitos legalmente atribuídos aos consumidores não são limitados ou afetados de forma 
alguma pela Garantia Limitada HP. Para mais informações, consulte a ligação seguinte: Garantia legal do 
consumidor (www.hp.com/go/eu-legal) ou visite o Web site da Rede dos Centros Europeus do Consumidor 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Os consumidores têm o direito de escolher se pretendem reclamar assistência ao abrigo da Garantia Limitada 
HP ou contra o vendedor ao abrigo de uma garantia jurídica de dois anos.

กรีซและไซปรัส
Η Περιορισμένη εγγύηση HP είναι μια εμπορική εγγύηση η οποία παρέχεται εθελοντικά από την HP. Η 
επωνυμία και η διεύθυνση του νομικού προσώπου ΗΡ που παρέχει την Περιορισμένη εγγύηση ΗΡ στη χώρα 
σας είναι η εξής:

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Printing and Personal Systems Hellas EPE, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Συστήματα Εκτύπωσης και Προσωπικών Υπολογιστών Ελλάς Εταιρεία Περιορισμένης 
Ευθύνης, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Τα προνόμια της Περιορισμένης εγγύησης HP ισχύουν επιπλέον των νόμιμων δικαιωμάτων για διετή εγγύηση 
έναντι του Πωλητή για τη μη συμμόρφωση των προϊόντων με τις συνομολογημένες συμβατικά ιδιότητες, 
ωστόσο η άσκηση των δικαιωμάτων σας αυτών μπορεί να εξαρτάται από διάφορους παράγοντες. Τα νόμιμα 
δικαιώματα των καταναλωτών δεν περιορίζονται ούτε επηρεάζονται καθ’ οιονδήποτε τρόπο από την 
Περιορισμένη εγγύηση HP. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε την ακόλουθη τοποθεσία web: 
Νόμιμη εγγύηση καταναλωτή (www.hp.com/go/eu-legal) ή μπορείτε να επισκεφτείτε την τοποθεσία web των 

THWW ประกาศการรับประกนัแบบจาํกดัของ HP 115

http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal


Ευρωπαϊκών Κέντρων Καταναλωτή (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Οι καταναλωτές έχουν το δικαίωμα να επιλέξουν αν θα αξιώσουν την 
υπηρεσία στα πλαίσια της Περιορισμένης εγγύησης ΗΡ ή από τον πωλητή στα πλαίσια της νόμιμης εγγύησης 
δύο ετών.

ฮังการี
A HP korlátozott jótállás egy olyan kereskedelmi jótállás, amelyet a HP a saját elhatározásából biztosít. Az 
egyes országokban a HP mint gyártó által vállalt korlátozott jótállást biztosító HP vállalatok neve és címe:

Magyarország: HP Inc Magyarország Kft., H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

A HP korlátozott jótállásban biztosított jogok azokon a jogokon felül illetik meg Önt, amelyek a termékeknek 
az adásvételi szerződés szerinti minőségére vonatkozó kétéves, jogszabályban foglalt eladói szavatosságból, 
továbbá ha az Ön által vásárolt termékre alkalmazandó, a jogszabályban foglalt kötelező eladói jótállásból 
erednek, azonban számos körülmény hatással lehet arra, hogy ezek a jogok Önt megilletik-e. További 
információért kérjük, keresse fel a következő webhelyet: Jogi Tájékoztató Fogyasztóknak 
(www.hp.com/go/eu-legal) vagy látogassa meg az Európai Fogyasztói Központok webhelyét 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). A 
fogyasztóknak jogában áll, hogy megválasszák, hogy a jótállással kapcsolatos igényüket a HP korlátozott 
jótállás alapján vagy a kétéves, jogszabályban foglalt eladói szavatosság, illetve, ha alkalmazandó, a 
jogszabályban foglalt kötelező eladói jótállás alapján érvényesítik.

สาธารณรัฐเช็ก
Omezená záruka HP je obchodní zárukou dobrovolně poskytovanou společností HP. Názvy a adresy 
společností skupiny HP, které odpovídají za plnění omezené záruky HP ve vaší zemi, jsou následující:

Česká republika: HP Inc Czech Republic s. r. o., Za Brumlovkou 5/1559, 140 00 Praha 4

Výhody, poskytované omezenou zárukou HP, se uplatňuji jako doplňek k jakýmkoli právním nárokům na 
dvouletou záruku poskytnutou prodejcem v případě nesouladu zboží s kupní smlouvou. Váš nárok na uznání 
těchto práv však může záviset na mnohých faktorech. Omezená záruka HP žádným způsobem neomezuje ani 
neovlivňuje zákonná práva zákazníka. Další informace získáte kliknutím na následující odkaz: Zákonná záruka 
spotřebitele (www.hp.com/go/eu-legal) případně můžete navštívit webové stránky Evropského 
spotřebitelského centra (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/
ecc-net/index_en.htm). Spotřebitelé mají právo se rozhodnout, zda chtějí službu reklamovat v rámci omezené 
záruky HP nebo v rámci zákonem stanovené dvouleté záruky u prodejce.

สโลวาเกยี
Obmedzená záruka HP je obchodná záruka, ktorú spoločnosť HP poskytuje dobrovoľne. Meno a adresa 
subjektu HP, ktorý zabezpečuje plnenie vyplývajúce z Obmedzenej záruky HP vo vašej krajine:

Slovenská republika: HP Inc Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 821 04 Bratislava

Výhody Obmedzenej záruky HP sa uplatnia vedľa prípadných zákazníkových zákonných nárokov voči 
predávajúcemu z vád, ktoré spočívajú v nesúlade vlastností tovaru s jeho popisom podľa predmetnej zmluvy. 
Možnosť uplatnenia takých prípadných nárokov však môže závisieť od rôznych faktorov. Služby Obmedzenej 
záruky HP žiadnym spôsobom neobmedzujú ani neovplyvňujú zákonné práva zákazníka, ktorý je 
spotrebiteľom. Ďalšie informácie nájdete na nasledujúcom prepojení: Zákonná záruka spotrebiteľa 
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(www.hp.com/go/eu-legal), prípadne môžete navštíviť webovú lokalitu európskych zákazníckych stredísk 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Spotrebitelia majú právo zvoliť si, či chcú uplatniť servis v rámci Obmedzenej záruky HP alebo počas zákonnej 
dvojročnej záručnej lehoty u predajcu.

โปแลนด์
Ograniczona gwarancja HP to komercyjna gwarancja udzielona dobrowolnie przez HP. Nazwa i adres 
podmiotu HP odpowiedzialnego za realizację Ograniczonej gwarancji HP w Polsce:

Polska: HP Inc Polska sp. z o.o., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa, wpisana do rejestru przedsiębiorców 
prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego 
Rejestru Sądowego, pod numerem KRS 0000546115, NIP 5213690563, REGON 360916326, GIOŚ 
E0020757WZBW, kapitał zakładowy 480.000 PLN.

Świadczenia wynikające z Ograniczonej gwarancji HP stanowią dodatek do praw przysługujących nabywcy w 
związku z dwuletnią odpowiedzialnością sprzedawcy z tytułu niezgodności towaru z umową (rękojmia). 
Niemniej, na możliwość korzystania z tych praw mają wpływ różne czynniki. Ograniczona gwarancja HP w 
żaden sposób nie ogranicza praw konsumenta ani na nie nie wpływa. Więcej informacji można znaleźć pod 
następującym łączem: Gwarancja prawna konsumenta (www.hp.com/go/eu-legal), można także odwiedzić 
stronę internetową Europejskiego Centrum Konsumenckiego (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Konsumenci mają prawo wyboru co 
do możliwosci skorzystania albo z usług gwarancyjnych przysługujących w ramach Ograniczonej gwarancji HP 
albo z uprawnień wynikających z dwuletniej rękojmi w stosunku do sprzedawcy.

บัลแกเรีย
Ограничената гаранция на HP представлява търговска гаранция, доброволно предоставяна от HP. Името 
и адресът на дружеството на HP за вашата страна, отговорно за предоставянето на гаранционната 
поддръжка в рамките на Ограничената гаранция на HP, са както следва:

HP Inc Bulgaria EOOD (Ейч Пи Инк България ЕООД), гр. София 1766, район р-н Младост, бул. 
Околовръстен Път No 258, Бизнес Център Камбаните

Предимствата на Ограничената гаранция на HP се прилагат в допълнение към всички законови права за 
двугодишна гаранция от продавача при несъответствие на стоката с договора за продажба. Въпреки това, 
различни фактори могат да окажат влияние върху условията за получаване на тези права. Законовите 
права на потребителите не са ограничени или засегнати по никакъв начин от Ограничената гаранция на 
HP. За допълнителна информация, моля вижте Правната гаранция на потребителя (www.hp.com/go/eu-
legal) или посетете уебсайта на Европейския потребителски център (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Потребителите имат правото да 
избират дали да претендират за извършване на услуга в рамките на Ограничената гаранция на HP или да 
потърсят такава от търговеца в рамките на двугодишната правна гаранция.

โรมาเนีย
Garanția limitată HP este o garanție comercială furnizată în mod voluntar de către HP. Numele și adresa 
entității HP răspunzătoare de punerea în aplicare a Garanției limitate HP în țara dumneavoastră sunt 
următoarele:
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Romănia: HP Inc Romania SRL, 5 Fabrica de Glucoza Str., Building F, Ground Floor & Floor 8, 2nd District, 
Bucureşti

Beneficiile Garanției limitate HP se aplică suplimentar faţă de orice drepturi privind garanţia de doi ani oferită 
de vânzător pentru neconformitatea bunurilor cu contractul de vânzare; cu toate acestea, diverşi factori pot 
avea impact asupra eligibilităţii dvs. de a beneficia de aceste drepturi. Drepturile legale ale consumatorului nu 
sunt limitate sau afectate în vreun fel de Garanția limitată HP. Pentru informaţii suplimentare consultaţi 
următorul link: garanția acordată consumatorului prin lege (www.hp.com/go/eu-legal) sau puteți accesa site-
ul Centrul European al Consumatorilor (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumatorii au dreptul să aleagă dacă să pretindă despăgubiri în 
cadrul Garanței limitate HP sau de la vânzător, în cadrul garanției legale de doi ani.

เบลเยยีมและเนเธอร์แลนด์
De Beperkte Garantie van HP is een commerciële garantie vrijwillig verstrekt door HP. De naam en het adres 
van de HP-entiteit die verantwoordelijk is voor het uitvoeren van de Beperkte Garantie van HP in uw land is 
als volgt:

Nederland: HP Nederland B.V., Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

België: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

De voordelen van de Beperkte Garantie van HP vormen een aanvulling op de wettelijke garantie voor 
consumenten gedurende twee jaren na de levering te verlenen door de verkoper bij een gebrek aan 
conformiteit van de goederen met de relevante verkoopsovereenkomst. Niettemin kunnen diverse factoren 
een impact hebben op uw eventuele aanspraak op deze wettelijke rechten. De wettelijke rechten van de 
consument worden op geen enkele wijze beperkt of beïnvloed door de Beperkte Garantie van HP. Raadpleeg 
voor meer informatie de volgende webpagina: Wettelijke garantie van de consument (www.hp.com/go/eu-
legal) of u kan de website van het Europees Consumenten Centrum bezoeken (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumenten hebben 
het recht om te kiezen tussen enerzijds de Beperkte Garantie van HP of anderzijds het aanspreken van de 
verkoper in toepassing van de wettelijke garantie.

ฟินแลนด์
HP:n rajoitettu takuu on HP:n vapaaehtoisesti antama kaupallinen takuu. HP:n myöntämästä takuusta 
maassanne vastaavan HP:n edustajan yhteystiedot ovat:

Suomi: HP Finland Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

HP:n takuun edut ovat voimassa mahdollisten kuluttajansuojalakiin perustuvien oikeuksien lisäksi sen 
varalta, että tuote ei vastaa myyntisopimusta. Saat lisätietoja seuraavasta linkistä: Kuluttajansuoja 
(www.hp.com/go/eu-legal) tai voit käydä Euroopan kuluttajakeskuksen sivustolla (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Kuluttajilla on oikeus 
vaatia virheen korjausta HP:n takuun ja kuluttajansuojan perusteella HP:lta tai myyjältä.

สโลวเีนีย
Omejena garancija HP je prostovoljna trgovska garancija, ki jo zagotavlja podjetje HP. Ime in naslov poslovne 
enote HP, ki je odgovorna za omejeno garancijo HP v vaši državi, sta naslednja:

118 บท 8   บริการและการสนบัสนุน THWW

http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm


Slovenija: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin, 
Switzerland

Ugodnosti omejene garancije HP veljajo poleg zakonskih pravic, ki ob sklenitvi kupoprodajne pogodbe izhajajo 
iz dveletne garancije prodajalca v primeru neskladnosti blaga, vendar lahko na izpolnjevanje pogojev za 
uveljavitev pravic vplivajo različni dejavniki. Omejena garancija HP nikakor ne omejuje strankinih z zakonom 
predpisanih pravic in ne vpliva nanje. Za dodatne informacije glejte naslednjo povezavo: Strankino pravno 
jamstvo (www.hp.com/go/eu-legal); ali pa obiščite spletno mesto evropskih središč za potrošnike 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Potrošniki imajo pravico izbrati, ali bodo uveljavljali pravice do storitev v skladu z omejeno garancijo HP ali 
proti prodajalcu v skladu z dvoletno zakonsko garancijo.

โครเอเชีย
HP ograničeno jamstvo komercijalno je dobrovoljno jamstvo koje pruža HP. Ime i adresa HP subjekta 
odgovornog za HP ograničeno jamstvo u vašoj državi:

Hrvatska: HP Computing and Printing d.o.o. za računalne i srodne aktivnosti, Radnička cesta 41, 10000 
Zagreb

Pogodnosti HP ograničenog jamstva vrijede zajedno uz sva zakonska prava na dvogodišnje jamstvo kod bilo 
kojeg prodavača s obzirom na nepodudaranje robe s ugovorom o kupnji. Međutim, razni faktori mogu utjecati 
na vašu mogućnost ostvarivanja tih prava. HP ograničeno jamstvo ni na koji način ne utječe niti ne ograničava 
zakonska prava potrošača. Dodatne informacije potražite na ovoj adresi: Zakonsko jamstvo za potrošače 
(www.hp.com/go/eu-legal) ili možete posjetiti web-mjesto Europskih potrošačkih centara 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Potrošači imaju pravo odabrati žele li ostvariti svoja potraživanja u sklopu HP ograničenog jamstva ili pravnog 
jamstva prodavača u trajanju ispod dvije godine.

ลตัเวยี
HP ierobežotā garantija ir komercgarantija, kuru brīvprātīgi nodrošina HP. HP uzņēmums, kas sniedz HP 
ierobežotās garantijas servisa nodrošinājumu jūsu valstī:

Latvija: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP ierobežotās garantijas priekšrocības tiek piedāvātas papildus jebkurām likumīgajām tiesībām uz 
pārdevēja un/vai rażotāju nodrošinātu divu gadu garantiju gadījumā, ja preces neatbilst pirkuma līgumam, 
tomēr šo tiesību saņemšanu var ietekmēt vairāki faktori. HP ierobežotā garantija nekādā veidā neierobežo un 
neietekmē patērētāju likumīgās tiesības. Lai iegūtu plašāku informāciju, izmantojiet šo saiti: Patērētāju 
likumīgā garantija (www.hp.com/go/eu-legal) vai arī Eiropas Patērētāju tiesību aizsardzības centra tīmekļa 
vietni (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Patērētājiem ir tiesības izvēlēties, vai pieprasīt servisa nodrošinājumu saskaņā ar HP 
ierobežoto garantiju, vai arī pārdevēja sniegto divu gadu garantiju.

ลทิวัเนีย
HP ribotoji garantija yra HP savanoriškai teikiama komercinė garantija. Toliau pateikiami HP bendrovių, 
teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai:

Lietuva: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland
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HP ribotoji garantija papildomai taikoma kartu su bet kokiomis kitomis įstatymais nustatytomis teisėmis į 
pardavėjo suteikiamą dviejų metų laikotarpio garantiją dėl prekių atitikties pardavimo sutarčiai, tačiau tai, ar 
jums ši teisė bus suteikiama, gali priklausyti nuo įvairių aplinkybių. HP ribotoji garantija niekaip neapriboja ir 
neįtakoja įstatymais nustatytų vartotojo teisių. Daugiau informacijos rasite paspaudę šią nuorodą: Teisinė 
vartotojo garantija (www.hp.com/go/eu-legal) arba apsilankę Europos vartotojų centro internetinėje 
svetainėje (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Vartotojai turi teisę prašyti atlikti techninį aptarnavimą pagal HP ribotąją garantiją arba 
pardavėjo teikiamą dviejų metų įstatymais nustatytą garantiją.

เอสโตเนีย
HP piiratud garantii on HP poolt vabatahtlikult pakutav kaubanduslik garantii. HP piiratud garantii eest 
vastutab HP üksus aadressil:

Eesti: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP piiratud garantii rakendub lisaks seaduses ettenähtud müüjapoolsele kaheaastasele garantiile, juhul kui 
toode ei vasta müügilepingu tingimustele. Siiski võib esineda asjaolusid, mille puhul teie jaoks need õigused 
ei pruugi kehtida. HP piiratud garantii ei piira ega mõjuta mingil moel tarbija seadusjärgseid õigusi. Lisateavet 
leiate järgmiselt lingilt: tarbija õiguslik garantii (www.hp.com/go/eu-legal) või võite külastada Euroopa 
tarbijakeskuste veebisaiti (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/
ecc-net/index_en.htm). Tarbijal on õigus valida, kas ta soovib kasutada HP piiratud garantiid või seadusega 
ette nähtud müüjapoolset kaheaastast garantiid.

รัสเซีย
Срок службы принтера для России

Срок службы данного принтера HP составляет пять лет в нормальных условиях эксплуатации. Срок 
службы отсчитывается с момента ввода принтера в эксплуатацию. В конце срока службы HP 
рекомендует посетить веб-сайт нашей службы поддержки по адресу http://www.hp.com/support и/или 
связаться с авторизованным поставщиком услуг HP для получения рекомендаций в отношении 
дальнейшего безопасного использования принтера.
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A ข้อมูลทางเทคนิค

● ข้อมูลจำเพาะผลิตภัณฑ์

● โครงการดูแลรักษาผลิตภณัฑเ์พื่อส่ิงแวดลอ้ม

● ขอ้มูลเก่ียวกบักฎขอ้บงัคบั

ข้อมูลจำเพาะผลิตภัณฑ์
● ข้อมูลจำเพาะการพิมพ์

● ข้อมูลจำเพาะทางกายภาพ

● ไอคอนคำเตือน

● ข้อมูลจำเพาะการใช้งานพลังงานและไฟฟ้า

● ข้อมูลจำเพาะสำหรับพลังงานเสียงที่มีการปล่อยออกมา

● ข้อมูลจำเพาะสภาพแวดล้อม

ข้อมูลจำเพาะการพิมพ์
สำหรับรายการความละเอียดการพิมพ์ที่ได้รับการสนับสนุน ใหไ้ปท่ีเวบ็ไซตส์นบัสนุนของเคร่ืองพิมพท่ี์ ฝ่ายบริการลกูคา้ของ HP

ข้อมูลจำเพาะทางกายภาพ

ผลติภณัฑ์ ความสูง - มม. (นิว้) ความลกึ - มม. (นิว้) ความกว้าง - มม. (นิว้) น้ำหนัก - กก. (ปอนด์)

HP PageWide P75050-60 series 457 (18) 531 (20.9) 598 (23.5) 50.2 (111) 

ไอคอนคำเตือน

ขอ้ควรระวงั: ระวงัใหส่้วนต่างๆ ของร่างกายอยู่ไกลจากชิ้นส่วนกำลังทำงานอยู่

ขอ้ควรระวงั: ขอบมีคมในระยะใกล้
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ข้อมูลจำเพาะการใช้งานพลังงานและไฟฟ้า
ดูขอ้มูลล่าสุดไดจ้ากเวบ็ไซตฝ่์ายสนบัสนุนเคร่ืองพิมพท่ี์ ฝ่ายบริการลูกคา้ของ HP

หมายเหตุ: ข้อกำหนดทางไฟฟ้าขึ้นอยู่กับประเทศ /พื้นที่ที่จำหน่ายเครื่องพิมพ์  อยา่แปลงแรงดนัไฟฟ้าในการใชง้าน เพราะจะทำให้เครื่องพิมพ์เสียหาย และความเสีย
หายดังกล่าวจะไม่รวมอยู่ในการรับประกันแบบจำกัดและข้อตกลงการใช้บริการของ HP

ข้อมูลจำเพาะสำหรับพลังงานเสียงที่มีการปล่อยออกมา

การทำงาน LwAd-mono (B) LwAd-color (B)

Print (พิมพ)์ 6.9 6.8

ข้อมูลจำเพาะสภาพแวดล้อม

 ขณะใช้งาน ขณะขนย้าย

อุณหภมิู 15° ถึง 30° C

(59° ถึง 86° F)

–40° ถึง 60° C

(–40° ถึง 140° F)

ความช้ืนสมัพทัธ์ 20 ถึง 80% 90% หรือนอ้ยกวา่ (ไม่มีการควบแน่น)

ระดบัความสูง 0 ถึง 3048 ม.  

การเอียง สิ่งสำคัญ: เคล่ือนยา้ยผลิตภณัฑด์ว้ยความระมดัระวงัหลงัจากท่ีติดตั้งตลบัหมึกพิมพแ์ลว้ 
ผลิตภณัฑไ์ดรั้บการออกแบบมาใหใ้ชง้านในพื้นระดบัไม่เกิน ±3 องศา

ข้อความแจ้งเตอืน ค่าอาจมีการเปล่ียนแปลงได ้สำหรับข้อมูลล่าสุด โปรดติดต่อผูดู้แลระบบเคร่ืองพิมพห์รือฝ่ายสนบัสนุนทางเทคนิค

โครงการดูแลรักษาผลติภณัฑ์เพือ่ส่ิงแวดล้อม
● การรักษาส่ิงแวดลอ้ม

● เอกสารขอ้มูลความปลอดภยั

● การผลิตก๊าซโอโซน

● การใชไ้ฟฟ้า

● กฎระเบียบของสหภาพยโุรป 1275/2008

● กระดาษ

● พลาสติก

● HP PageWide อุปกรณ์สิ้นเปลืองสำหรับงานพิมพ์

● การใชก้ระดาษ

● การรีไซเคิลฮาร์ดแวร์อิเลก็ทรอนิกส์ 
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● ข้อจำกัดวัสดุ

— ข้อจำกัดวัสดุ

— การท้ิงแบตเตอร่ีในไตห้วนั

— ประกาศเก่ียวกบัวสัดุท่ีมีสารเปอร์คลอเรตของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย

— กฎระเบียบเก่ียวกบัแบตเตอร่ีของสหภาพยโุรป

— ประกาศเกี่ยวกับแบตเตอรี่สำหรับบราซิล

● สารเคมี

● EPEAT

● การกำจัดอุปกรณ์ที่ไม่ใช้แล้วโดยผู้ใช้

● การกำจัดขยะสำหรับประเทศบราซิล

● ตารางสาร/ธาตุท่ีเป็นอนัตรายและปริมาณของสาร (จีน) 

● การจำกัดการใช้สารอันตราย (อินเดีย)

● ประกาศว่าด้วยการทำเครื่องหมายแสดงสภาวะของสารต้องห้ามที่มีอยู่ (ไตห้วนั)

● ประกาศข้อจำกัดการใช้สารอันตราย (ตุรกี)

● ประกาศข้อจำกัดการใช้สารอันตราย (ยเูครน)

● ฉลากประหยัดพลังงานของประเทศจีนสำหรับเครื่องพิมพ์  โทรสารและเครื่องถ่ายสำเนา

การรักษาส่ิงแวดล้อม
HP มุ่งมัน่ในการสร้างผลิตภณัฑท่ี์มีคุณภาพและไม่เป็นอนัตรายต่อส่ิงแวดลอ้ม ผลิตภณัฑน้ี์ไดรั้บการออกแบบใหมี้คุณลกัษณะเฉพาะหลายประการเพื่อลดผลกระทบต่อ
ส่ิงแวดลอ้ม

เอกสารข้อมูลความปลอดภยั
คุณสามารถดูเอกสารขอ้มูลความปลอดภยั ขอ้มูลความปลอดภยัของผลิตภณัฑ ์และขอ้มูลดา้นส่ิงแวดลอ้มไดท่ี้ www.hp.com/go/ecodata หรือส่งคำขอเพื่อ
ขอรับขอ้มูล

การผลติก๊าซโอโซน
ผลิตภณัฑน้ี์สร้างก๊าซโอโซนในปริมาณท่ีนอ้ยมาก (O3)

การใช้ไฟฟ้า
อุปกรณ์การพิมพแ์ละสร้างภาพของ HP ท่ีมีโลโก ้ENERGY STAR® ไดรั้บการรับรองโดยองคก์ารพิทกัษส่ิ์งแวดลอ้มแห่งสหรัฐอเมริกา เคร่ืองหมายต่อไปน้ีจะ
ปรากฏบนผลิตภณัฑแ์สดงภาพท่ีไดรั้บการรับรองตามมาตรฐาน ENERGY STAR 
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ดูรายการขอ้มูลเพิ่มเติมของรุ่นผลิตภณัฑส์ร้างภาพท่ีไดรั้บการรับรองตามมาตรฐาน ENERGY STAR ไดท่ี้: www.hp.com/go/energystar

กฎระเบียบของสหภาพยุโรป 1275/2008

สำหรับข้อมูลด้านพลังงานของผลิตภัณฑ์ รวมถึงการใชพ้ลงังานของผลิตภณัฑใ์นการสแตนดบ์ายเครือข่าย หากพอร์ตเครือข่ายแบบใชส้ายทั้งหมดเช่ือมต่ออยู ่และพอร์ต
เครือข่ายไร้สายทั้งหมดเปิดใชง้าน โปรดดูส่วน P14 ‘ขอ้มูลเพิ่มเติม’ ของคำแถลง IT ECO ของผลิตภณัฑท่ี์ www.hp.com/hpinfo/
globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html

กระดาษ
ผลิตภัณฑ์นี้สามารถใช้กระดาษรีไซเคิลและกระดาษน้ำหนักเบาได้ (EcoFFICIENT™) เมื่อกระดาษมีคุณสมบัติสอดคล้องกับข้อกำหนดที่แสดงไว้ในคู่มือวัสดุพิมพ์
ของผลิตภณัฑ ์ผลิตภัณฑ์นี้เหมาะสำหรับใช้งานกับกระดาษรีไซเคิลและกระดาษน้ำหนักเบา  (EcoFFICIENT™) ตามมาตรฐาน EN12281:2002

พลาสตกิ
ชิ้นส่วนพลาสติกที่มีน้ำหนักเกิน  25 กรัมจะระบุดว้ยเคร่ืองหมายตามมาตรฐานสากล ซึ่งทำให้สามารถแยกประเภทพลาสติกต่างๆ  เพื่อนำไปรีไซเคิลเมื่อพลาสติกเหล่านี้
หมดอายกุารใชง้าน

HP PageWide อุปกรณ์สิ้นเปลืองสำหรับงานพิมพ์
อุปกรณ์ส้ินเปลืองของแทจ้าก HP ได้รับการออกแบบมาโดยคำนึงถึงสิ่งแวดล้อมเป็นสำคัญ  HP ช่วยใหส้ามารถประหยดัทรัพยากรและกระดาษในขณะพิมพไ์ดอ้ยา่ง
ง่ายดาย และเมื่อคุณดำเนินการเสร็จสิ้นแล้ว เรายงัช่วยใหคุ้ณสามารถรีไซเคิลทรัพยากรไดอ้ยา่งง่ายดายและไม่มีค่าใชจ่้ายอีกดว้ย ความพร้อมใหบ้ริการของโครงการอาจ
แตกต่างกนัออกไป หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดไปท่ี www.hp.com/recycle

การใช้กระดาษ
คุณสมบติัการพิมพส์องดา้น (สองหนา้) ของผลิตภณัฑแ์ละคุณสมบติัการพิมพก์ระดาษ N หนา้ของผลิตภณัฑน้ี์ (ซ่ึงจะใหคุ้ณสามารถพิมพเ์อกสารท่ีมีหลายหนา้ไวบ้น
กระดาษหน่ึงแผน่) สามารถลดจำนวนกระดาษที่ใช้แล้วและความต้องการทรัพยากรธรรมชาติ

การรีไซเคลิฮาร์ดแวร์อเิลก็ทรอนิกส์
HP สนบัสนุนใหล้กูคา้รีไซเคิลฮาร์ดแวร์อิเลก็ทรอนิกส์ท่ีผา่นการใชง้านมาแลว้ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับโครงการรีไซเคิล โปรดดูท่ีเวบ็ไซต ์www.hp.com/
recycle

ข้อจำกัดวัสดุ
● ข้อจำกัดวัสดุ

● การท้ิงแบตเตอร่ีในไตห้วนั

● ประกาศเก่ียวกบัวสัดุท่ีมีสารเปอร์คลอเรตของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย

● กฎระเบียบเก่ียวกบัแบตเตอร่ีของสหภาพยโุรป

124 ภาคผนวก A   ขอ้มูลทางเทคนิค THWW

http://www.hp.com/go/energystar
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html
http://www.hp.com/recycle
http://www.hp.com/recycle
http://www.hp.com/recycle


● ประกาศเกี่ยวกับแบตเตอรี่สำหรับบราซิล

ข้อจำกัดวัสดุ

ผลิตภณัฑข์อง HP น้ีไม่มีการเติมสารปรอทโดยเจตนา

ผลิตภณัฑ ์HP น้ีประกอบดว้ยแบตเตอร่ีซ่ึงอาจตอ้งการการดูแลเป็นพิเศษจนกวา่จะส้ินสุดอายกุารใชง้าน แบตเตอร่ีท่ีประกอบอยูภ่ายในหรือไดรั้บจาก HP สำหรับ
ผลิตภณัฑน้ี์ ประกอบดว้ยรายการดงัต่อไปน้ี:

HP PageWide P75050-60 series 

ชนิด: ลิเธียมแมงกานีสไดออกไซด์

น้ำหนัก : 3.0 ก. 

ตำแหน่งที่ตั้ง: บนเมนบอร์ด

ผูใ้ชส้ามารถถอดออกเองได:้ ไม่

การทิง้แบตเตอร่ีในไต้หวนั

ประกาศเกีย่วกบัวสัดุทีม่สีารเปอร์คลอเรตของมลรัฐแคลฟิอร์เนีย

Perchlorate material - special handling may apply. See: www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate

This product's real-time clock battery or coin cell battery may contain perchlorate and may require special 
handling when recycled or disposed of in California.

กฎระเบียบเกีย่วกบัแบตเตอร่ีของสหภาพยุโรป

ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยแบตเตอรี่ซึ่งใช้เพื่อรักษาความสมบูรณ์ของข้อมูลการตั้งค่าสำหรับนาฬิกาแบบเรียลไทม์หรือของผลิตภัณฑ์  และไดรั้บการออกแบบมาเพื่อยดือายุ
การใชง้านของผลิตภณัฑใ์หย้าวนานยิง่ข้ึน การบริการใดๆ หรือการเปลี่ยนแบตเตอรี่นี้ควรได้รับการดำเนินการจากช่างเทคนิคฝ่ายบริการที่ผ่านการรับรองแล้วเท่านั้น 

ประกาศเกี่ยวกับแบตเตอรี่สำหรับบราซิล

A bateria deste equipamento não foi projetada para ser removida pelo cliente.
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สารเคมี
HP ยดึมัน่ในการใหข้อ้มูลเก่ียวกบัสารเคมีในผลิตภณัฑข์องเราแก่ลูกคา้เสมอ ทั้งนี้เพื่อให้เป็นไปตามข้อกำหนดทางกฎหมาย   เช่น ระเบียบของสภาและคณะมนตรียโุรป
หมายเลข 1907/2006 (Regulation EC No 1907/2006 of the European Parliament and the Council) สามารถอ่านรายงาน
ขอ้มูลดา้นสารเคมีของผลิตภณัฑน้ี์ไดท่ี้: www.hp.com/go/reach

EPEAT
Most HP products are designed to meet EPEAT. EPEAT is a comprehensive environmental rating that helps 
identify greener electronics equipment. For more information on EPEAT go to www.epeat.net. For information 
on HP's EPEAT registered products go to www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/pdf/
epeat_printers.pdf.

การกำจัดอุปกรณ์ที่ไม่ใช้แล้วโดยผู้ใช้

สญัลกัษณ์น้ีหมายถึง หา้มท้ิงผลิตภณัฑข์องคุณรวมกบัขยะในครัวเรือน คุณควรปกป้องสุขภาพของผู้คนและสิ่งแวดล้อมด้วยการกำจัดอุปกรณ์ที่ไม่ใช้แล้วโดยทิ้งที่จุดที่ 
กำหนดไว้สำหรับการทิ้งขยะอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์เพื่อการรีไซเคิล   สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดไปท่ี www.hp.com/recycle

การกำจัดขยะสำหรับประเทศบราซิล

Não descarte o produto eletronico em 
lixo comum

Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, pois 
embora estejam em conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias nocivas, 
podem conter, ainda que em quantidades mínimas, substâncias impactantes ao meio 
ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário deverá entregá-lo à HP. A não 
observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao 
estabelecimento comercial ou rede de assistência técnica autorizada pela HP.

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse:

www.hp.com.br/reciclar

ตารางสาร/ธาตุทีเ่ป็นอนัตรายและปริมาณของสาร (จนี) 
产品中有害物质或元素的名称及含量

根据中国《电器电子产品有害物质限制使用管理办法》
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部件名称

有害物质

铅

(Pb)

汞

(Hg)

镉

(Cd)

六价铬

(Cr(VI))

多溴联苯

(PBB)

多溴二苯醚

(PBDE)

外壳和托盘 0 0 0 0 0 0

电线 0 0 0 0 0 0

印刷电路板 X 0 0 0 0 0

打印系统 X 0 0 0 0 0

显示器 X 0 0 0 0 0

喷墨打印机墨盒 0 0 0 0 0 0

驱动光盘 X 0 0 0 0 0

扫描仪 X 0 0 0 0 0

网络配件 X 0 0 0 0 0

电池板 X 0 0 0 0 0

自动双面打印系统 0 0 0 0 0 0

外部电源 X 0 0 0 0 0

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

0：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。

X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。

此表中所有名称中含 “X” 的部件均符合欧盟 RoHS 立法。

注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件。

การจำกัดการใช้สารอันตราย (อนิเดยี)
This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction in hazardous 
substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." It does not contain lead, mercury, hexavalent 
chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 
weight % and 0.01 weight % for cadmium, except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 
2 of the Rule.
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ประกาศว่าด้วยการทำเครื่องหมายแสดงสภาวะของสารต้องห้ามที่มีอยู่ (ไต้หวนั)
限用物質含有情況標示聲明書

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

若要存取產品的最新使用指南或手冊，請前往 www.support.hp.com。選取搜尋您的產品，然後依照 畫
面上的指示繼續執行。

To access the latest user guides or manuals for your product, go to www.support.hp.com. Select Find your 
product, and then follow the onscreen instructions.

單元 Unit

限用物質及其化學符號

Restricted substances and its chemical symbols

鉛

Lead

(Pb)

汞

Mercury

(Hg)

鎘

Cadmium

(Cd)

六價鉻

Hexavalent 
chromium

(Cr+6)

多溴聯苯

Polybrominated 
biphenyls

(PBB)

多溴二苯醚

Polybrominated 
diphenyl ethers

(PBDE)

外殼和托盤

Plastic housing parts and 
tray

0 0 0 0 0 0

電線

Wires/power cord

0 0 0 0 0 0

印刷電路板

Printed circuit board

－ 0 0 0 0 0

列印系統

Print engine

－ 0 0 0 0 0

顯示螢幕

Display

－ 0 0 0 0 0

墨水匣

Cartridge

0 0 0 0 0 0

驅動光碟

Disc drive

－ 0 0 0 0 0

掃瞄器

Scanner

－ 0 0 0 0 0

網路配件

Network accessory

－ 0 0 0 0 0

電池板

Battery board

－ 0 0 0 0 0
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單元 Unit

限用物質及其化學符號

Restricted substances and its chemical symbols

鉛

Lead

(Pb)

汞

Mercury

(Hg)

鎘

Cadmium

(Cd)

六價鉻

Hexavalent 
chromium

(Cr+6)

多溴聯苯

Polybrominated 
biphenyls

(PBB)

多溴二苯醚

Polybrominated 
diphenyl ethers

(PBDE)

自動雙面列印系統

Duplexer

0 0 0 0 0 0

外部電源

External power supply

－ 0 0 0 0 0

備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the 
reference percentage value of presence condition.

備考 2.〝0〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

Note 2: “0” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of 
presence.

備考 3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。

Note 3: The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

ประกาศข้อจำกัดการใช้สารอันตราย (ตุรก)ี
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

ประกาศข้อจำกัดการใช้สารอันตราย (ยูเครน)

Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

ฉลากประหยัดพลังงานของประเทศจีนสำหรับเครื่องพิมพ์ โทรสารและเครื่องถ่ายสำเนา
复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则

依据“复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则”，本打印机具有中国能效标签。根据“复印

机、打印机和传真机能效限定值及能效等级” (“GB21521”) 决定并计算得出该标签上所示的能效等级和 

TEC (典型能耗) 值。

1. 能效等级

能效等级分为三个等级，等级 1 级能效最高。根据产品类型和打印速度标准决定能效限定值。

2. 能效信息
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2.1 LaserJet 打印机和高性能喷墨打印机

● 典型能耗

典型能耗是正常运行 GB21521 测试方法中指定的时间后的耗电量。此数据表示为每周千瓦时 
(kWh) 。

标签上所示的能效数字按涵盖根据“复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则”选择的登记装

置中所有配置的代表性配置测定而得。因此，本特定产品型号的实际能耗可能与标签上所示的数据不

同。

有关规范的详情信息，请参阅 GB21521 标准的当前版本。

ข้อมูลเกีย่วกบักฎข้อบังคบั
● ประกาศขอ้บงัคบั

● ประกาศเกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกำหนด VCCI (คลาส B) สำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 

● คำแนะนำเกี่ยวกับสายไฟ

● ประกาศเกี่ยวกับสายไฟสำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเกาหลี

● ประกาศว่าด้วยการส่งเสียงรบกวนสำหรับประเทศเยอรมัน

● ประกาศขอ้บงัคบัของสหภาพยโุรป

● ประกาศเกี่ยวกับสถานที่ทำงานของจอแสดงผลเสมือนสำหรับเยอรมนี

● ประกาศเพิ่มเติมสำหรับผลิตภัณฑ์ระบบไร้สาย

ประกาศข้อบังคบั

หมายเลขประจำตัวแบบจำลองตามข้อบังคับ

เพื่อวัตถุประสงค์สำหรับการตรวจสอบตามข้อบังคับ  ผลิตภัณฑ์ของท่านจึงต้องมีหมายเลขแบบจำลองตามข้อบังคับ (Regulatory Model Number) โปรดอยา่
จำสับสนระหว่างหมายเลขตามข้อบังคับนี้กับชื่อทางการตลาดหรือหมายเลขผลิตภัณฑ์

หมายเลขรุ่นของผลติภณัฑ์ หมายเลขแบบจำลองตามข้อบังคับ

HP PageWide Managed P75050dn VCVRA-1700 

HP PageWide Managed P75050dw VCVRA-1701 

เปิดฝาปิดดา้นซา้ยของเคร่ืองพิมพ ์หากต้องการดูป้ายระบุข้อกำหนด  (1)
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ประกาศเกีย่วกบั FCC

อุปกรณ์นี้ได้ผ่านการทดสอบและเป็นไปตามข้อจำกัดสำหรับอุปกรณ์ดิจิตอลคลาส  B ตามข้อกำหนดบทที่ 15 ของ FCC ข้อจำกัดเหล่านี้ได้รับการกำหนดขึ้นเพื่อให้มี
การป้องกันสัญญาณรบกวนที่อันตรายในระดับรุนแรงอย่างเหมาะสมสำหรับการติดตั้งในที่พักอาศัย   อุปกรณ์น้ีก่อใหเ้กิด ใช ้และสามารถแผค่ล่ืนความถ่ีวทิย ุหากไม่มีการ
ติดตั้งและใช้งานอย่างเหมาะสมตามคำแนะนำ และอาจก่อใหเ้กิดสญัญาณรบกวนท่ีอนัตรายในระดบัรุนแรงต่อสญัญาณวทิยไุด ้อยา่งไรกต็าม ไม่มีการรับประกนัใดๆ วา่ 
สญัญาณรบกวนจะไม่เกิดข้ึนในการติดตั้งบางส่วน หากอุปกรณ์น้ีก่อใหเ้กิดสญัญาณรบกวนในระดบัรุนแรงต่อการรับสญัญาณวทิยหุรือโทรทศัน ์ซ่ึงพิจารณาไดจ้ากการปิด
และเปิดอุปกรณ์ ผูใ้ชค้วรพยายามแกไ้ขสญัญาณรบกวนน้ีโดยใชว้ธีิการอยา่งใดอยา่งหน่ึงหรือหลายอยา่งดงัต่อไปน้ี:

● เปล่ียนท่ีตั้งหรือทิศทางของเสารับสญัญาณ

● เพิ่มระยะห่างระหวา่งอุปกรณ์กบัเคร่ืองรับสญัญาณ

● เช่ือมต่ออุปกรณ์น้ีกบัปลัก๊ไฟท่ีมีวงจรแยกกนักบัวงจรท่ีเคร่ืองรับสญัญาณเช่ือมต่ออยู่

● ขอคำปรึกษาจากตัวแทนจำหน่ายหรือช่างเทคนิคที่มีความเชี่ยวชาญด้านวิทยุ/โทรทศัน์

หมายเหตุ: การเปล่ียนแปลงหรือการปรับเปล่ียนใดๆ ในอุปกรณ์น้ีท่ีไม่ผา่นการอนุมติัจาก HP อาจทำให้สิทธิการใช้งานอุปกรณ์นี้ของผู้ใช้เป็นโมฆะได้ 

จะต้องใช้สายเคเบิลข้อมูลหุ้มฉนวนที่ตรงตามข้อจำกัดของคลาส  B ตามข้อกำหนดบทที่ 15 ของ FCC

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อ: Manager of Corporate Product Regulations, HP Inc., 1501 Page Mill Road, Palo Alto, CA 
94304, USA.

อุปกรณ์นี้เป็นไปตามข้อกำหนดบทที่   15 ของ FCC การปฏิบติังานตอ้งมีลกัษณะสองประการต่อไปน้ี: (1) อุปกรณ์น้ีอาจไม่ก่อใหเ้กิดสญัญาณรบกวนอนัตรายในระดบั
รุนแรง และ (2) อุปกรณ์น้ีตอ้งยอมรับสญัญาณรบกวนท่ีไดรั้บ รวมทั้งสัญญาณรบกวนที่อาจก่อให้เกิดการดำเนินการที่ไม่พึงปรารถนา

ประกาศเกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกำหนด VCCI (คลาส B) สำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 

この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオ

やテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。取扱説明書に従って正しい取り扱

いをして下さい。

VCCI-B

คำแนะนำเกี่ยวกับสายไฟ
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่แหล่งจ่ายไฟของคุณรองรับอตัราแรงดนัไฟฟ้าของผลิตภณัฑ ์โดยคุณสามารถดูขอ้มูลอตัราแรงดนัไฟฟ้าไดจ้ากฉลากของผลิตภณัฑ ์ผลิตภณัฑอ์าจใช ้
100-240 Vac หรือ 200-240 Vac และ 50/60 Hz

ข้อควรระวงั: หากตอ้งการป้องกนัการเกิดความเสียหายต่อผลิตภณัฑ ์ใหใ้ชเ้ฉพาะสายไฟท่ีใหม้าพร้อมกบัผลิตภณัฑเ์ท่านั้น

ประกาศเกี่ยวกับสายไฟสำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 
製品には、同梱された電源コードをお使い下さい。
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同梱された電源コードは、他の製品では使用出来ません。

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเกาหลี

B급 기기

(가정용 방송통신기자재)

이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서 주로 가정에서 사용하는 것을 목적으로 

하며, 모든 지역에서 사용할 수 있습니다.

ประกาศว่าด้วยการส่งเสียงรบกวนสำหรับประเทศเยอรมัน
Geräuschemission

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19

ประกาศข้อบังคบัของสหภาพยุโรป

ผลิตภณัฑท่ี์มีเคร่ืองหมาย CE เป็นไปตามกฎระเบียบของ EU และมาตรฐานความสอดคลอ้งท่ีเก่ียวขอ้งของยโุรป แถลงการณ์ปฏิบติัตามมาตรฐานมีระบุไวใ้นเวบ็ไซตต่์อ
ไปน้ี

www.hp.eu/certificates (ค้นหาจากชื่อรุ่นของผลิตภัณฑ์หรือหมายเลขแบบจำลองบังคับ (RMN) ซ่ึงสามารถดูไดจ้ากฉลากแจง้ขอ้บงัคบั) 

ผู้ติดต่อสำหรับเรื่องเกี่ยวกับข้อบังคับคือ  HP Deutschland GmbH, HQ-TRE, 71025, Boeblingen, Germany

ผลิตภัณฑ์ที่รองรับการทำงานแบบไร้สาย

EMF

● ผลิตภณัฑน้ี์ไดม้าตรฐานระหวา่งประเทศ (ICNIRP) ในการรองรับความถี่สัญญาณวิทยุตามที่กำหนด

หากมีการทำงานร่วมกับอุปกรณ์รับและส่งสัญญาณวิทยุ ในการใชง้านตามปกติใหเ้วน้ระยะ 20 ซม. เพื่อใหแ้น่ใจวา่ระดบัการรับคล่ืนวทิยเุป็นไปตามเง่ือนไขของ 
EU

การใช้งานระบบไร้สายในยุโรป

● สำหรับผลิตภัณฑ์ที่ใช้คลื่นวิทยุ 802.11 b/g/n หรือ Bluetooth:

— ผลิตภณัฑน้ี์ใชง้านในคล่ืนความถ่ีวทิยรุะหวา่ง 2400 MHz และ 2483.5 MHz โดยมีระดับกำลังส่งที่ 20 dBm (100 mW) หรือต่ำกว่า

● สำหรับผลิตภัณฑ์ที่ใช้คลื่นวิทยุ 802.11 a/b/g/n:
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—
 ข้อควรระวงั: มีการจำกัด LAN ระบบไร้สาย IEEE 802.11x ท่ีมีคล่ืนความถ่ี 5.15-5.35 GHz ให้ใช้เฉพาะภายในอาคารเท่าน้ัน 

ในกลุ่มประเทศสมาชิสหภาพยโุรปทั้งหมด, EFTA (ไอซ์แลนด ์นอร์เวย ์ลิกเตนสไตน)์ และประเทศอ่ืนๆ ในแถบยโุรปโดยส่วนใหญ่ (เช่น สวติเซอร์
แลนด ์ตุรกี สาธารณรัฐเซอร์เบีย) การใชร้ะบบงาน WLAN น้ีนอกอาคารอาจเป็นสาเหตุใหเ้กิดปัญหาสญัญาณรบกวนบริการคล่ืนวทิยอ่ืุนๆ ท่ีมีอยูไ่ด้

— ผลิตภณัฑน้ี์ใชง้านในคล่ืนความถ่ีวทิยรุะหวา่ง 2400 MHz และ 2483.5 MHz และระหวา่ง 5170 MHz และ 5710 MHz โดยมีระดบั
กำลังส่งที่ 20 dBm (100 mW) หรือต่ำกว่า

เฉพาะรุ่นทีค่วามสามารถในการโทรสารเท่าน้ัน

ผลิตภณัฑข์อง HP ท่ีรองรับฟังกช์ัน่การรับส่งแฟกซ์ไดม้าตรฐาน R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) และมีเคร่ืองหมาย CE กำกับไว้อย่างถูกต้อง
อยา่งไรกต็าม เน่ืองจา PSTN ส่วนบุคคลท่ีมีในประเทศ/ภมิูภาคต่างๆ นั้นแตกต่างกนั จึงไม่สามารถรับประกนัหรือยนืยนัไดว้า่เคร่ืองจะสามารถใชง้านไดอ้ยา่งมี
ประสิทธิภาพกบัจุดชุมสายเครือข่าย PSTN ทุกจุด ในกรณีท่ีเกิดปัญหา ควรติดต่อผูจ้ดัหาอุปกรณ์ก่อนเป็นอนัดบัแรก

ประกาศเกี่ยวกับสถานที่ทำงานของจอแสดงผลเสมือนสำหรับเยอรมนี
GS-Erklärung (Deutschland)

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. 
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im 
unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

ประกาศเพิ่มเติมสำหรับผลิตภัณฑ์ระบบไร้สาย
● การไดรั้บรังสีคล่ืนความถ่ีวทิยุ

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในบราซิล

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในแคนาดา

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในแคนาดา  (5 GHz)

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเซอร์เบีย  (5 GHz)

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในไต้หวัน  (5 GHz)

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในไต้หวัน

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเม็กซิโก

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในประเทศญี่ปุ่น 

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเกาหลี

● ประกาศถึงผูใ้ชใ้นประเทศไทย (5 GHz)

การได้รับรังสีคลืน่ความถีว่ทิยุ

ข้อควรระวงั: The radiated output power of this device is far below the FCC radio frequency exposure limits. 
Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the potential for human contact during normal 
operation is minimized. This product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such 
a manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the 
possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be 
less than 20 cm (8 inches) during normal operation.
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ประกาศสำหรับผู้ใช้ในบราซิล

Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem direito à proteção contra interferência 
prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode causar interferência em sistemas operando em 
caráter primário.

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในแคนาดา

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an antenna of a type and 
maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce potential radio 
interference to other users, the antenna type and its gain should be so chosen that the equivalent 
isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful communication.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any 
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

WARNING! Exposure to Radio Frequency Radiation The radiated output power of this device is below the 
Industry Canada radio frequency exposure limits. Nevertheless, the device should be used in such a manner 
that the potential for human contact is minimized during normal operation.

To avoid the possibility of exceeding the Industry Canada radio frequency exposure limits, human proximity 
to the antennas should not be less than 20 cm (8 inches).

Conformément au Règlement d'Industrie Canada, cet émetteur radioélectrique ne peut fonctionner qu'avec 
une antenne d'un type et d'un gain maximum (ou moindre) approuvé par Industrie Canada. Afin de réduire le 
brouillage radioélectrique potentiel pour d'autres utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent être 
choisis de manière à ce que la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas celle 
nécessaire à une communication réussie.

Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptes de licence d'Industrie Canada. Son fonctionnement 
dépend des deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et (2) 
doit accepter toutes les interférences reçues, y compris des interférences pouvant provoquer un 
fonctionnement non souhaité de l'appareil.

AVERTISSEMENT relatif à l'exposition aux radiofréquences. La puissance de rayonnement de cet appareil se 
trouve sous les limites d'exposition de radiofréquences d'Industrie Canada. Néanmoins, cet appareil doit être 
utilisé de telle sorte qu'il doive être mis en contact le moins possible avec le corps humain.

Afin d'éviter le dépassement éventuel des limites d'exposition aux radiofréquences d'Industrie Canada, il est 
recommandé de maintenir une distance de plus de 20 cm entre les antennes et l'utilisateur.
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ประกาศสำหรับผู้ใช้ในแคนาดา  (5 GHz)

ข้อควรระวงั: When using IEEE 802.11a wireless LAN, this product is restricted to indoor use, due to its operation 
in the 5.15- to 5.25-GHz frequency range. The Industry Canada requires this product to be used indoors for 
the frequency range of 5.15 GHz to 5.25 GHz to reduce the potential for harmful interference to co-channel 
mobile satellite systems. High-power radar is allocated as the primary user of the 5.25- to 5.35-GHz and 
5.65- to 5.85-GHz bands. These radar stations can cause interference with and/or damage to this device.

Lors de l'utilisation du réseau local sans fil IEEE 802.11a, ce produit se limite à une utilisation en intérieur à 
cause de son fonctionnement sur la plage de fréquences de 5,15 à 5,25 GHz. Industrie Canada stipule que ce 
produit doit être utilisé en intérieur dans la plage de fréquences de 5,15 à 5,25 GHz afin de réduire le risque 
d'interférences éventuellement dangereuses avec les systèmes mobiles par satellite via un canal adjacent. Le 
radar à haute puissance est alloué pour une utilisation principale dans une plage de fréquences de 5,25 à 5,35 
GHz et de 5,65 à 5,85 GHz. Ces stations radar peuvent provoquer des interférences avec cet appareil et 
l'endommager.

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเซอร์เบีย   (5 GHz)

Upotreba ovog uredjaja je ogranicna na zatvorene prostore u slucajevima koriscenja na frekvencijama od 
5150-5350 MHz.

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในไต้หวัน  (5 GHz)

在 5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในไต้หวัน

低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率

或變更設計之特性及功能。

第十四條

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改

善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及

醫藥用電波輻射性電機設備之干擾。

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเม็กซิโก

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

Para saber el modelo de la tarjeta inalámbrica utilizada, revise la etiqueta regulatoria de la impresora.

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในประเทศญี่ปุ่น 

この機器は技術基準適合証明又は工事設計認証を受けた無線設備を搭載しています。
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ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเกาหลี

해당 무선설비는 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없음

(무선 모듈이 탑재된 제품인 경우)

ประกาศถงึผู้ใช้ในประเทศไทย (5 GHz)

เคร่ืองวทิยคุมนาคมน้ีมีระดบัการแผค่ล่ืนแม่เหลก็ไฟฟ้าสอดคลอ้งตามมาตรฐานความปลอดภยัต่อสุขภาพของมนุษยจ์ากการใชเ้คร่ืองวทิยคุมนาคมท่ีคณะกรรมการกิจการ
โทรคมนาคมแห่งชาติประกาศกาํหนด

This radio communication equipment has the electromagnetic field strength in compliance with the Safety 
Standard for the Use of Radio Communication Equipment on Human Health announced by the National 
Telecommunications Commission.
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